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“Pramaric’ steTEIE MU uSsSHT 2 HUSD = B QBSW-
@Qadews 95 s Qurhue slp | < Bfu’ Jarg “adu’l
AP pm . @ser Qurgpar <Apiuner”’ . G5 Qurfuisd, b &S
“eflbam (Simha” [ fgg = adwewr Qur@sfu > Hasd ]

ergh ‘‘eflw’2 Q@nol.

@aBapurie. wurGsrGr, ‘‘efw’l  @aflsr oflur’
20.6@ @wWdPCGsLTel uTiipgeri 1 Heayd @UCurpsgih e
arari b Qgmar@urifeow ‘arap’, ‘‘Gapar’ (D, ewg) erer
Heows0s amrarpard. 1935y ey CaGu @ @myflau
smifipsPer wguid Qigerat GaGr. angps sTille Qumflser,
S0p-iigerd 2. ! aunf ! sumHuGen !

g@‘v(y)éa@m qg,@w@

Y @pmre - dsbedgorer  gylsefldr aurslussns S
Qubmgl. O ugHsdrl uTwg wEsEr PpsouTEiruisd ol @
AL®. souwnrtaeponbu  uysse Gamn@h. 2 GTremrnrs,
LGsmaer 48-56g a1 @UBUITL. @emer LG ST, ol SeuTer, semrH§
‘-GLJH'GI'!T(Q)GIH'?&GYﬁGIST Prsrrd GaTUur@. BEsdr @)sHEt @
Lmid epermd aurslarudy w @G, 5655 Crrs58 b, Imws
wrer @Gdaud yebs @aupompl LfGsTHLnIdr,  @)de) e e
G%IL1 LyTewrioms elerm@aii f- :

1, ‘g’ = a being; > the Being = God. @sDGF FwWLTSH,
b EBSSS b ‘o’ = be, @w; ‘‘9w=’ = a being ;
<‘opm=gsiv’ ' = the Being (in the earliest stage), God, sLay6r.

3. SmmearGw weaweaiw Guielw-grmerw Qwmyfulgb, ©san’’
= @®, o=y’ = sLeer (ALCUTpGID @) ICLIThgib).

. mmenCG 98w Guwryuleyib, ‘“haayaah, enmwran’’ =
@ ; Yaahveh (= wranQaan) = grorsCa Guiuean,
“geeyer. Guah, ad9Crws@ne sTPSSDGL Cumushs
gt QprEPu Qsridysdr @@luams  53-54 Qb UGss
HEpd, STSHSHDHGLL @58 &m-gCrm LI &g 6 @GLlei_ulev
Cum Opp@dw  Qgridyssr @oLums 56 LGS
BefGssr  @w.  @opool Ly Ss @6 mider-

(<}
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“pma - ey’ “Beautiful Lord !

This English Preface embraces the following :-

An Investigation of the earliest ‘&S’ origins of the
words ‘‘Murnkw’’ and ‘“An2d%’’ (“‘Seryg’’),

A deep dip into the ‘‘Taamiilzha Ocean of Words’’ about
2,000 B. C. first and then,about four millennia later, into
its three separate seas of

(a) ‘‘Tamilzh’’, as in “apmmsmng’’ and its cognates ;
(b) “Telugu’’, as in “‘Q&miLemg, Loy, QUEhFery.’’;

(c) ¢‘Ci-El?u”, mis-pronounced as ‘‘Sinhal?a’’, “‘@:8-g¢&i&”’
(emosismng, Maaman2d?2i).

A profound realisation that the ancient mother of these
3 tongues and of 17 other sister-languages was, in fact, in-
the period 4,000 to 1,000 B.C., the ¢‘‘Queen Mother” of
‘“Languages’’, loaning a swarm of words to Proto-Indo-
European’’, about 3,000 B. C., when the latter was her
close neighbour near the Black and Caspian Seas; then
moulding Sanskrit out of primitive ‘Indo-European’’ into
that splendid vehicle of thought that he becime ‘n the
second and first millennia B. C. with materials from her

~own ancient stock, so that he could burst forth into

his Vedic hymns, glorious Epics and the sonorous stanzas
that enshrine the wisdom and morality of the ancient East.
This has come down to us mainly in Tamilzh and Sanskrit,
the former her favourite daughter and the latter her
adopted son.

An abandonment of the cock and bull stories about
Vijaya and his 700 followers and of his ¢‘lioness” origins,

when the linguistic facts demonstrate to us so clearly that
“El2u”’, the tongue of “lilzham’’ (“El2am’’ for these), is
a close sister of these: Taamilzha lacguages, 20in all,
and one of the more prominent ‘‘Six’’. The other five are



“g-@p’’ (where the ““@up’” is the shortening of the same

- Cmpd’’), “wlwmerd”, ‘sererL b’ (=sGATLOSSLLD),

“gep” and “Qger-2.b-@’* (=*‘the clear-it is”’), now called

in English Telugu. Deep down in her constitution, **Ci-El?u”’

(=Sinhal2a) has the characteristics of all these Five, so

- _ that she must have branched off from them only at the
close of the first millennium B. C.

II. A gunide through this bhooklet : Q@BmETOHE 2w
auflemiig. g

“apmapeny - “Rasenis” aearug @@ Depwrer Qmd ;G
(=&fw) “ergpane” (=mp@wrifl) ereruBer HwmsCoar @& @)si
ey et @QmE augelady ; gearafdw, efguealed &ms 2 6L
el mig 3,000 s T ¢ @UpGu  SLBES®S, (LLLLISID
‘HLPEED S, augaTDarn. “‘areay’’ = Fpssllipfar@umifl. &), wp.
2,000 Y yFw® OsTme. @& GCaupGps STSip Qomyfs
Qernsend Gamearmib ; gQerefe, mFGsmH WS * STLBP’’

QuEpms_&. o sTrewmser - STl “ale” > “‘afeveumedr’’
(aWfev) > “BSE0’", billaa (PmsersFav).
lopio ABEMGID - s’ areiraytd  Quuenguyd  oN%TewL)b

T wremy Yeurd. Yuiayd @ps @eviuler sir’’ Qocveler et
95, sSOPD ‘‘opaur, Aawol, Yawew, iy’  Gumerp
apfad, DhusersGe ‘Yarer, YaBos, UGG, st
e Ga,  LTD-Yabig” (AIPESLOTSE),  *LDTD-Yewrie’’  (LomLodar
YopsELBurg, oleflCupme@wwrs aBag) 616w L D Qb
8y Gumpeuser sTgewid ererGewr 2  @)HSTHID PO S GQRUHAIBLD
Aergsaleady. Yyeeo Ouweoddarmgser oot Gxasim ! eredry’’
areirn QFTH% WITLD ApBEiLpHe ST Gl Freogwrd 292:1 @ -
“orery-lt 2 Reyb  Quederd At QFerg”. eTfefss g
TGy @)eaugarid | LITHBm&ET ‘eTest’ - up Hadlev ; HemL_udey **Lieir’’-,
“Qger’’-. @ms BUSHEGL uTLiger @aflowsg  @ubeaier
“or° Heurd 2 gsalDn. Yo apall_SHaub 2.erer C‘er’’,
PsTe 2 BusHw, ‘v’ YsC QBHs5H. papGu,

(1) 8ulev ‘‘ersv-sin-ry’’s SmilipsHev

(2) “opv’ (PrsersHe @& @UGUTepgID eupmGd © mul pota
=first boock) > “‘@peir’’ Gure, sTifips8d 190’ [>slifle

“s1, Wstianm, esvern desry’’, “Obeom, Img’’] erer
s Amppg, 9pur® @Cs ‘‘ei”, “a’ oL e Csy, ‘e
28D D).



e

.

(3) “@s&’’ (=advance, progress) + 2.ib (=be) 4 5 > Qzaw-b-gy

>0Osstip. @) 518 @ant_uiawr ““6v” Quevalar “eir’’ g Hw of Sib.

slumi  @a#elsGw  “Ysit + 2.b (=be) + g (=yut, che

state or condition) > “er-ic-2" > “‘gyewow’’. @Her

BASsC  wpswrd  9HETrsSw S “oup, 215, 2 ke,

Qaser  “om”, ‘s’ —@Qaud®n HLULTSE aflar&sGeuamrig.

WpsRarmg. @er e,

291 ABHTISHN, Cuopen P ‘ousin-", “ouevr-" Ligme bruid
aupfer GO apuLTET ‘¢ Dabig’ GTGITLIGD SLfLD c"o\t;rrruilmrru')
Qs Qouifarsh - I@d, “‘wer’ > “garl-. IIQe,
“Q” dgHaer. M@y’ Srew eupsawrers, apiGwmPeaiano,
Yo graig ‘SUlp, QsanE, Faeeud’ YyGweHmhd. Sriser
ETTH @y Cwrh-gemy”  awGn @Quussds elss
Cur@auw, wmd STL@L  UTLIQTSET 9 g  ‘rib-geTe’’
TerGal auhth. SbLdevwl Y GbILTSH, CHbF’ a6t Heir Grpid .
2G50 FmBps Phaserarmic TG  @w  (LOTLb-) oo’ 6TET
wpr e hHGmeyd edwindewrCGm ! erid 2yh I DT TS S
HMigyn Gfeldd, ‘‘oumil / sl eaduosyd @67 6w
AGPmuwucy Ceidg, ‘‘owmg /uamy’” eaerums @b wpb
Guwriflaefl b @ SOTE UTTLIITLD,

IVaud dflaled “‘omic-24mvmy”’ TS @uami_ma @aryg,
A 2 CAONaTV ¢ womd, LTU-2 b > womuib > L'’ 6Ten & &L LUWGS S
B@e (sexual intoxication, as a result of &moliewridd) Hmesr
sar wlvealnier  Siemsew  oninorestT’ > omosT’  eTel b,
auaflelr JJereTeT SLIDTET ‘WS G BT,  ound F-er’’
> “eonngemer’’ (Q&F. 9. Lss 3367). ‘‘swpdgein-ger’’, ‘'ann g
gjarer’  erermib, QeuellaT  SSET - SBIDSLOTENT < OMDF FTET,
sucd&Eafl”’ ereir gib, gaveflar Fmavw ‘‘omi-2k-@d®’’ S wrwud >
“wom” e pid STSpd  Jeips serd  TeL™S eferdEConrih.
QF. SsgTHuler  3164-3165 LssHES6T “iomit, wwr, wIue’’
Sumer pupmer awfisg @GR var. @ever FRMT  upEHWDTET
upmn eusrafujfer - ‘love-sickness, illusion, lasciviousness .
RUnIB S &S0 sTems 90 : 1 *‘seswGr_sr /ﬂaur WIWE HaTa - Ha’’.
Qsred sTilpsGe QES “wnd [onw’’, OIY” YsSSTH Qs
Qger Qe 9. us. 3181 Qo Gararmpes Yo Qerpheer smii
GUGVGVGIT -

(a) wmpg = to be bewildered, especially by drink or sexual
intoxication, wwmg,.

(b) “wrrg;rr = to be faﬂcinated confused, bewildered. %GDT@
@& “‘omp > wrd’’; or-2 k- :gm” S wrior, ©8s; iomioesT.
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@Qimerd “apmssiong’ew L @wer nfl, Heye wrd GUTGLD
augfluler &STemIh TOWT *-SNeTY LIL SEIGEI UL LPILSTE YT IING
o rur@aGm ! Gunp gpfw <womi / eio’’ Lgmser &yl aLb
. GBS @& per eier b srel sHnnGuTer 11 b
LUTESSer - 6 Y IDeTTdPar 71-—85 ugsmsanw @ sefleumuyLd
aflouryyid &migG@yib.

. Botifelsy, Osqmg ‘‘oemg’yn Diiser ooy’ ub
RTCn areTumg anymsaHCaurd. @QsHE ¢ GOmmiL-mng’’
RBSTTERTLDS

Vo bflader @ps “Garl- [ @gi->" erergb 61wy ew
oriiCaurid, @& ‘FeepesSHaud’’, GOFQREayhb T eTLOTES
sreaTlL@ s,  fusarsHe  ‘o>e, @>6r, D> aTaTsyd
@ @ Gsl-" UsESuyd, “QsTi-"" LSHSGEIT LSS
(9er, g G,

Vign (9o, QsamPe eumid Goup “-oisry’’ i sniserfler
DHMBLI  LLTERILOT % 2 rmutGeurib. Smewitb e HUGLOLIT D S
'@g@m@u USEIGH@EES S SlGTDWTRT  PEIGOTLI LI SBI&S%IS ST
10Curih. stie Ghugsic “‘@riserid, JeirGme) F eTEHAIL, 2 GTTGHLOWIT &
@urlw Qurifuery, 20 smifyy Quwiriflselle @arGn’’ erdums
P60 Qb @ esLTer, Lwarulrd o sryeamsal@e . Bt s sabler.
G uskiser sTosSulsn @hs @uus Guriflachea@sh, Sulp
 Qurifluleyereni g, LGS Y@@, Fhsaro 2 CuL, @a
22w &g SnbpGwmPeGar. & stemauic’’ > CFmiserd’’.

@QuIBurg 3 YPFTTSHDEG @BCaurib @ “Lp@rG- Yy,
“o m Qe paaflddBrCaem apmd’” 2w muldm ? @oE wpSe
APpSV FEHIGET YT, QUean®sEL s Qurmer @arGn :

“angey’’, ‘“form”. Qs larss, smaf g werarafar FmESib,
44 : 2-6 auFarmisdn phwTfseafle (QwmsGFer, YmPeid, L)
SOGaurd,  “‘apm’’  emangals) 2 55507 sraumS erevwiI

usHG. @G 1 o Ofeur@. 2gub 2 L L906fd, sTlips
Qaflery smer Qupm Q&7 Hedkr WLAWRBSL GITETLOTY 2L
Qurei gt @auner smHg, wrHoEGinyd 6 sefleTseyLb
B5B3%15 QeTRSHD ST G eIBUS @M, SO ComlunryTusPsa
2 fwCe GetHumours 2 MHGRWIGE s RoGaurn. @8
) AneG 3 2 9feld wmb YoflEGL 2 STTeNThser Deuar -

Ho-)mE, (). GEdbd, ®I-H, GFs, BF, B85, G,
@@y, rucishya, racya, @éullent, 2 epuaw, o epiiwh (> English
rupee, @HLITU), 2 CRLILD, 2 g5, ruvpikari” Guirer mewey.  49ib
o C9Meller, “em” > “wo(e)’-  adad  wrHnssss
UL wrs o FT6T e nuyb FpenBur  erar erbenoGus  wirib

vil



aflerayCGeurih. %rﬁ:@wiﬁ,@év an-e' e > a nick eer wrhnHGm.
SOPD “Yip>” > G-’ > ‘smp”. ymmerGm C‘e.®’ > b
+om S “wp’’? Sy 2 @flefled “Q:p(rﬁg,” eTar L Gl6tr - QLT (rpeiT-
Ypau@syh Yyrriemh. 6 2 9fafw “@@@”-@W L16vGau py
Qe Gewmalord &T_BGaumD -

(a) sweet to the eye in form = augarer, IpHw,  erfsdul,
o1l GLimesr m ;

(b) sweet to the smell, fragrant = “swupe’” : QSHEG QusHuw
FITGH MIFHET 2617,

(c) sweet to the taste, like honey = ““Ggér’’ : @&5HG [OREAGI,
Fmesr Q\peir my. , g

(d) soft to the touch, tender, delicate, easily crumpled up:
YOEG = F5EEG,

(e) soft to the touch, tender, delicate, easily breaking up,
Ymbs = GOHE, as at Asprenrmy 62 : 1,  tender sprout,
fresh bud. EmearG “apmen’’ |y Hee Qalr ‘Grbms,
GLp-2 -i-st1” (> @omger) ;@) Ga
Toub  o9fefler  YomuiEs. @50E& ‘‘Casabianca’’ ;

“‘beautiful and bright child-like Form> &®» &nis OQFuiujer—

2 gryewwarGmy ! ‘@Gyhms’ Cuaad @omyGer ! G s@rrGe ?

GeouQperrGap 2 i
8opb o9, e @QuwibwesE  H®ERE FmHPlwiier,

“gub’’ = “being’”’ > “God” aea@rLs DG aIEGaumib., 9gyb 21"

el sLeyefler Quuiislo YT mSGT DETLD :

1. @iCsm-gCominiugPe, asuw’’, (‘‘is”), ‘‘asura’’; ‘‘ahura
(Mazdaah)’’;

2. QefsPwsPe (al98rwsHed ereirs), 'eheyeh ’ssher ‘ehcyeh
=1 am who am. -

3. STBpSHe ‘g’ = ‘o1’ = e 5" = be’”’ > ‘‘Being” i. e. God:
11 2 19fefde, sTBws S (= Opnmly, gef) @ederm

o pusPurer e Qumifl *div [ deev’’ wusms@End, @QwsSer

«deus, divs, divum?”’, gy@fe “day”’ s, “‘gaflow’’ GILIUSE@,

Qaupnded HYCpsusHsT  sLajbIULLE G seaTCa  6TawTS HTL

®Baurib. AGsCumer smiByp “ersv / @V = gafl, GTudm > gafimio

Lot aar 9Bps QFfsHu  Qurifisele CuTmer@uHD® 5

@ I0GuUTh.  pBSG =G ; Qe @)ér il HeE Sy LiueL .

gafiGu. 49 B amy S EET WpHI P LT S SUEH FHES,

“gio | apapmr ! aTar @y e pLiGLITLD

@Q&FL_e1 @Es BT pHOILD.
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“W9§@mnw%m@m @ysiteor @NaTHS

99%

; “ HT Lﬂlﬁpoﬂ .

oo “All of us, Ceylonese, are kith and kin:
Taamiilzhar.”

“oS e’ 1V.
(LPFHGY B

1974-1-10@)e» @ra) 9-30 wenfwienaley enb 2 L6 - HEMwmHLD
&'@éﬁ@gmwmn«m@mﬂm oS aoNEGEssT eTeTLIQHLD @erenid  HLllipr
T oy Qe PWLTE S STHSLIL B OBTIoLETL 95 BB
sofley  wrppsfp Qenawmi o SOpGwry)  yrmisd
wenT Ty H LsGUDfweri epewrs  wpLp e@wswpGn gy,
gieyd  wri Q&8s  Qopdsaureard G e L omis
Fmps® yNHabd G5! agQarafle, @&FmwsE@h, 1956
aa@n® s Gpprioiifssmwign, GarsglauersEnGLL,
g wress sllpr @0 QurgpTLige eurep b sGsT ST
Amserauiaeier 28rs wpuHFsele i, Csaywrws sulLG S
sf@auh, &b o Menwaser WreHe pud FLpLis s DEGLD EpeySIT T LD
“ounCu FT@a’’  YeTm, ‘oanTaILaY’’ TN I WipGSLILIBILD
QUG S GG 55 sminiwBn. 33 Qurifledrd &mmi, e el
@b (1950) wrippsfayn (1936 - °47, °53 - *67) 1LI6VGTEST (HHIT
wrsls Quor@iugrupdmbs @%iciumfluier, @pEs LdSTe®
seress s Quuiupp SRS  Fhsars  Qemmimiy - ginfusy
Bevsmat AsFIHow’’ Qubs e . an. §. Tl Higselflen
wpss QararmauleTig, wrh @SSuTHW LS BN s@w  1p ST
W HHBme g ST ST M), EUHSETATHOTTHLOGT I, HE)E
sSmbpgnaba! 9 ga)b, of guie STETRHL &, 1p. 543 9YLb 6oL
e ml, 2@® 1,800 g _erald, BRdVSINESMPT. @& DD
gl wpuwsrs AmEHALLS DG @6 g serTi  @Quim meuHLd
BIOsS%T uTmH@l ug.dse Caimu@®h. Hulgpid, &wbms @usibi9edr,
9Hé Prseror@u Cerepa’’ GQoryud gy, 8L g 101G 1)
wr@w apssiPane Carearpid 4Grs Qempasdr @ 55w sLlLfler
saw Gamearmue, ‘OB, S, SererLLbd, &Lom, Ui,
&, @al’’ Gure-p ‘Gug smby OGmdsaGuGu srariu®
Rer par’’ aarGp wrib s HoEaueET@Lb.



Qs @mpop ensTramSsTE Hepdssepe, SUP  Tws
gasale rafu Fifnssty THUGSSLCLITEG perk  wWiLb.
gmfe  “p, b, v’ TS HGH%T 2 py  CprE@uleT @ Jamer.
@er s Semal. rmeaGw  Ym&w &S e BLoer o, - HlLE syib
@EmarGlo, mfvpGsrery 2,400 yedw@selar e GL. S&sTo s
e srbp an’ aareyn QsTHOsTRd  FweavE;s ‘‘balat
erar oub Quomflulerymed wmDhoLi @,  ‘‘balaatkaara’’  erewayib
SEUTeTLILC L g, @Qos Qolg srefs —sllipsrTs), I, “dSeT,””
(ussmsar 80 — 82 Q&) olarsHDmy. 81 b  LGESSE Db
Qwss sHRdpard @ OeumBd sy ‘s, V'’ eTerug b’
TG e T HamagoTer, &’’  sTar 05 aumE — Cerear
58 apser pa® euCurddars Qupms. STbip *aus’” (strong)
@p8sT — @Grmiiw Qe Gt Qumiuiev “val - eo,-es,-et,’’
val — emus, - etis, —enl”’, Advgrarg ‘o’ TarGeas umaI®S
o sraflé@s : Qurmentd 98 Ga — “‘be strong, valid, be healthy’’.
9Gs ussmsar 81 — 82 @& @& ST ‘e’ TS G
Qusifisale Ggrarpa@sas sean®, slfear @ sTHEpLieL
o griiifesr. Quomiflaer & aupih wiiey swisGer : &. wp. 4+, 000 b
@ OsTms @ wamswis@ ATEGuns pever HmBpGo.
@s@hmen sralssyr§ IV @er Qi “whsmsuisag’’ e16r 1B 5.
Buwagyh, swawd@s Qorif), g6 Smyer ugmkadr wrnuens g,
Qaipen sTilps8er 20 L seelsenmEu SUOLD, L& uITerLD, HeTeorL_LD,
sien, QsirE, aep (= Aniserh) aaramd o Gy ense b
aupEiELh. ume’’ e Quomflude Qv : UNsd OB SIB (& LD HED H6 i
STLEPLD UMGUSST  GTG D eWpdhs, L Qumf) gyeudssr ‘‘baala’’ erevg
srayh Awips56s. 9erewm, g (e10&@) Baalakrishn?a, Baala-
naatan, Baaleend(i)ra, Gun2abaalan Gumeyr m Quuiralnm g $L00psG LD
apERpHo. Qaubmps SUOPG aTrmed evTeNg? @eum e sew
b e p” Wer SAGL 1 gerSee “‘unlwpTHer, um?

Cap@rer, UT QE BRI, G UT’Eeh T GTET  IHTWETLD.
oEmer@io  ‘balaat’’  eerums  ‘ulwmg’’ Tar IS SO
peTmp@h. Guaib Gpré@ller 1 b @ LsSFw fw’’ (asd)
@ABs8s e pusBuTMG; Y@ @ W s wraf), “Leb’’
(= strength), LRTTLET, UVaGH 2 = asfleowuferers), usadpi
yewta® (= rape), UNMBHE, UNMBIFET, LT, L16vaf 6o LD,
LIGY H&TITLD, Lever2 (euelewin), LIGUTL (9&LD,  LIGVITL 1] &G, LIGUTL

i, LIGTSSTTLD, uaruei!, from ‘‘bala + abala’ (=esleiw
wp Quslleviowib) eTedrLiaIHew puyih; Guieib, GQue( =become strong),
Quaver b Fib, Quaver QuUaarbSL Ljawrd & = [Lieva b SL Liewrid ] (Wi
pai  osrTH), Queanses QFu (WrpFET YETTE)  GTETLIAD
mpuih  TwEG oupERdy. Qe Serm Huisr 2885 >
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1GSHHY @Emertd ‘wnp. 9. aTen QST @& aafier e
LI L_®& o hn CrréGs.  AnmerGL mipdsulipd ¢‘eyub’’
(=Qaupn) ererp e Qurfligsems “Oeuin”eraTGm o &g M.

srifyp Quriflssr  Heweupplsy ‘‘sr, 5’ Garerm, ordorul
am e <@, w’ CGarerpin. @Qes Qumiflauagypt “i/e,’ 'iijee’’
“ altermance ”’ erow yewipliud. Sulflew SmiewsGu Cer@y’’ 96w
Gpe “‘ergmeumc’’ ( =Old Sinhal’a, QgrH@diserd ). JYaTHE@
sl et @B @) eereyd, SO <@ @& ‘o’ erar
ayd wrpu G JHCpswTl e, @ BHSsL o’ (u)”’
eTeTLIg  SWOLPv ‘et ¢ (Qu) T UG  euawenTid, ¢« kathaa >’
(=sw5) aab o @srd ergpmibBsd ‘@7 OGupm, ° kiya, Buw
=Ba’’ a@mlm Corerpind. eni®s (sTil G fear . 9%, us.
172) ¢ BaedDy Hupeur *’ = to say, tell ; “ B@dsr, B8 *° =
Qamereyer, sosSsTa. @auppe ‘& adrug B’ YLwg
Cmp’opy; gmmeGn Fipdsiiflend U’ eraug “Gu’ H&w
‘wsE FHD  peIEs s e HparGL, YEW . eThmeTd GhS
i a’ aaTueeal QU smselln yGghser 2 & - - 2., & - s
s eur 7 etawr  auBReTmerGeal. eenenr FHgH 1 PEFeneii  Hibew Lo
“gflud’’  eTerayb eribevind ‘¢ Gomeli i’ eraweyth L& &LIL
IR G ab, eTbedwLis s WRHOLIL®SSCuT, BHEHSEHT  am
Rew pori. uT@EseT ; HYCs AsgrHuier 304 b LG5 EHD @) g
T Bamermib - 88 (=grei )’ —[awpSsFasd We Iewenoudn
wGar ; B=al; V=t g’ eerLIGed @mSuwrer ¢, TeTLs
w55 sTe Pmserei S 7 Curerpaupmier - Geiggl, ¢
aaums Sowdsarri | ; = Tamil?, ¢¢@g; outcast, DEINE ™
= “‘geurL_merey .

[ “Byarn” eern Pasers ussms, & +“Quer” e
Gfss, “&° W@ g Mw@wereyd, “‘Quar’’ apapgud  STLSLp
Querajs s @RHCmid. @BmearGu fsuTiié Pusars Oerpe
Gigmedres. |
< ouieyd  @eurisenr eribewio  @hmerd  Gummaf,  Sibewio
i erer 5555 GComeniady. glarafle, @ULssHo,
“pr? @i %Awb; 65 QehsmbypGuw. <@ aarufdr 2 10
LigSewd g flefll L Grib. /e 67T LIGHG SmiB1LoL|et 156 GiotisGar |
D STTERTLOTES 3 Gar - @& >’ > “Gamiley, Carallev’’ . @Uiusnisaflev
“n? pupape Db, ‘A’ @)@ ¢pepuh  LjewTiE S Quiiumres e
aew s G5 Lier. aEBs @Quewri_mib  wpempuln?  ‘u-v-aa’’ eredr
Lgnmer. @Fe u’ = “o.b oif7 7 (i=tol b))y ““aal = g =
to become =-3@. *Quer, Qajmn’’ wpupsubd  sTSpGo!

@ e pemm PpSTE (NhisersGe Yo, wpep’’) eferms Huii
Amoder, srefssrrs, TT g  wrsid, DB HENGT,  LIGSHE I 6i
2.3 QRwanoDs ST S5 ebiler (from ammedar).



DO H@Car aupd < eumit - s - @er T TTLG QD @BS ‘e’
(=be) Gamerp—oir. o Gurafser s Defler y @ H @G
HITHSTE; yeyer Phserd @Tetb FmGW GTTD  E1GT GG DT .
Yeye smiSp ‘‘vaar, arir ’ sOfd ¢ aum, wpGHe ooy,
Qsam@Pe “gn’’ (=come !), wuerewuler *° gewry ’’; ** piogp’
(=aum, amrmd) Yooy, PwsarsSe 20653 (w@rp) = ‘‘aurs
(ourranth) + creir™”  gpsayd awGn 2 Aersgl LnigsTe, SmsarGu
sOP NG SmOsVTE Yawowwrearg, Csaum@aubd wvmiss !
Paser  ysrThselle 15807 (=wpwp-) Qsmpser Gomer mib
Qe per pl1 uTiGEILTIGS, @S ‘O Bmser g TG L1 5) 6wt GOT 1
2 DU &@urer@ ser Dhsereaut FTHULG 2 ET@LWETD; 3)S) F1p
e’ eTeT LI G Ll)rrrf_f)g)/@mu__,@m GTGIT ) @iLILD 6‘;@[0.

wrh L@ Cear’?, 02 (=b) APw Quam@e Cume-
siapdaes’’ (=alternants) erew @uibien, Hard guiep mEF:BLD.
gerFeyew T. Burrow, M. B. Emeneau 9@w Curr@flwr, 1966
@, Quodw “Sural. Qerpipiny oysrn 8’ uier 372 LESS
Hoir 4449 b QwssswE 2 Hml CHTHGTLD: -

&p, wlvwrerd 1 ‘e’ = bow;  villan, “‘eflsbevssr’’ =
«rcher.

Ka. (=serer_ib) : @2’ (bil), <192%van’® ( billu )=
(s0p) aiav. -

Kod? (= Q&r_@, &L, Cuourgi or Kuurgi): ‘“@%vsdl’’
(billi)=afevad.

Tu. ( =siey, whseserdsnar): < 1@%van’’, billu=ald gy
(&10D).

Br. ( =Qpman=ui, L ay&Hen Hrer - Guimadlwmr  erevéauiey ) =
“a92%v’’, bil. -

To. (Toda, &b, Bffuie): “@a” ‘pis’’ = (sip) e,

gl STl QumPselss <ol wi @G Gsomearpis. @8
@ ‘o’ ererGs O &rev2. (HEILD . Oour®, “19%v”° (bi')
srawayih ‘“@av’’ (pis) eTereyd @& T B DY GTGTLIS QaveflL L.
wrguerGry! @UOurepsl 6w sTapusSHw (=Sinh.) ()60 seren
anrud H@mer Yomuiiaunib. Rev. Charles Carter, Sinh. - Engl. Dict.
1924, Lid, 451, “IEE, 1Dsveun’’ (=G, *‘alsvsunet’’ =aleve
euer) = “Bhil tribesman near Haiderabad Dekkan; kidnapper,
bogy to frighten children’. g gluyb cued @57 @ Ampbs Freni_,
1 Ng @b ereiTewTLh, @TIDG oL GTIIDES eTEpeui s washH G-
Gunfl, srlprmil FpSSHEG @ nE&erd c16 e S wirih @) Gefer G m
G LIDTES & HLIg. SEomineyGop!



| FOTRTC TR 1§ JT

2.1p, 96, 2T, D, D 2B, 2.

Qzen & & F10psrms), L&, 429, ‘op’’=1. 6T G807 GB9) LDGWLD
2. erHiwdpuybenw; 3. Pplbevin; 4. guajbemn; 5. eTEF
ajbevwn; 6. gpmmitesw; 7 QsMBlvuhew; 8. ssabenin
9. uFuTeGEsET Y, TTWMDNEGLUL FIME BEpasTe, g
sre apim NeH. @58 wsPuwrerg: @EAnHECs wsDH
FDUPUHD LD ST 5@19@ 9w b @mmf o my ,@mara;m/rasu
ureder. @ gGa sy gic’’ =B, Being”. ‘g g’ (=Existing
One=God); “‘oorth’’, “ser’ Iz @@ﬁ'g], @ECsT - @Crminiws
@m@;u LIMLIGULT 7/5/5;3677 QUPBIR D M. 25T T GRTLOTS . Sy g 56w Pule
soms, ontos’’ (=being). @ @58sr - @Grriniw  Qumifse
s@asin Gamew b T Hpewio GG FerLg. (alternance; o/e), @ws 5
aflév “‘ems, entes”’ > “‘entis’’ ( = “‘being’’), “‘ense’’, > ‘‘esse’’ (=being,
to be) @& ‘@ GmPer, @ ARAP:  gyBmeTGL mHw
“is”, Georwer ‘‘ist’’ (2. dsfy: “isht”) Appser. Geer @5
Zaflov “‘est” erareyid. FLWRBSSFw. “‘asti, YavH ' eTeTayd

< aumid;  gOearele. @)FFmL 8 Quridée *oimety T’ . el

@Csr — @8rmindu  Qurhsaler ‘e, @ Gsir QFN N
maye, apdear ‘o, @ ssir @B ‘97 mapp Ggiemyid.
@Qals sW0pQwrifse anlurwrs:- srefssgrs), I (ewhser)
Lé. 3@er apsOgan@afseis Buli sreavug eeren? QSGTOSTL
Quib, Qamer. 292 Qarsau:- ‘‘2ib °2hHl YGL @L-ayb Ui
o anGL.” OF. 9. Ls. 118@Qw, Q@ss5 “GsTd. QFme. 294 T
Gadadsd Guri GurBayd, Rar elersaswpd b CeE@amy
wmeryd @atCm; @uamt Qar@sG: CuwpCsmepd a6 m:
11 mBTET D, 395011

“CFieCamfs smuLQuuiséE—eo bE’ : pUIBs 395 : 15
“ome Serern Lerafif@ — 2.mbg’" Guwgyd, 400 @ 14
“pmi ofl ppel@esy L&D GG HH’ .

onmerGw 2ACs mraleraey 24 : 3 Cumdi—o ke (@

Burg “urdifs’ Uss GIDHm); 6 grEd—e b’ 9 “Sop—

21531’ (B me)-‘ sep—eo Bs’’; 16 “umii—o bg1’’ 1 wpm. 137:
6, 8 (o pGuw) “‘@fsabs’ ., ‘usebs’:s 339 :3 uhéGHs’
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5 oaepbg; 8 “GOT 2k 3431 2 “wmsmba’’; 4 2 piba’’;
6 “Cogrisamg;” 352:2 ‘spnigha’’, 4 “uniEGnas’; 38C :
‘@b’ 8—“Sapa’; 384:7 ‘eopighs’:
Caau@hs”’; 386:15 ‘BHdvsemha’; 17 ‘‘eddmbg’;  S95:8
CAUBBSI; 396 1 1 Cepmebs’; 2 Cyéebs’’; 4 elybs)’’,
6 “@iflybs’; 9 “eTRghs’’. eaeTrs 29 ST @)k mred
wi @ ‘2 nh5 CsmermRearnCs.

D D .

¢

@imBredler ‘@ WPHBET’ aaTuded WP NGl
MTEBEHNS 2 WEGSSHusHars, QUICLITE ‘@b ereiid
Nwh G sreosIuld @BrHds GodHw ‘20, “2 57, “s kg
st D m HTTLHSTCmb. NS FL et O, Fi@n, T@Ep -
(=Amseard), Csegm@g Curdip srifpdurPfssiis QU
Lghigedr FT60, gprarwriis &TawUuu@bwer by m s s
Elet1Gpib.

Qossagss K. N. QagreQeirlon Qumbdw @) mrder
e gyoruyler @ o hawe @1 895 Cursapic’’ (‘L1 m BT gy m afler
sar *’), 1929, udsmser 21 —- 26; alGsLwmi 22 b LESS
WG Uiy S& @Qermiler. @6 < ohm T eupmAu &1 s Ser
se@rGonr  smbd (S YF5S5 Gwmf BLorsHar Qs 7 )
SUh, wWTeTLD, &ETRIL_LD, &@6, o7@h ( = GOSTaPBiIGeTiD),
Osaum@Gursrm 20 Gumifsermiis & n oy wr b a6
aflev, sWPfvsser s Gt s wad  @)&Gar ‘s hs’ smewL:
LG @evs@uwimiasder  gmuler, @ g HCpswomds apbyy o9 wrsCeou
Gomerpid : Y@ QUCUTHCeT - uTdhE  (eps < Ha)
Gumer pevey el QuErmsCor. YarH@® yFsTRS O FTOS
5580 ‘omby’’ = ‘‘oan’ = ‘o’ QuiGHss. Q@ “ep’’ Guh
UL L. b el 3 b LEs55Gw OselaTead elfeur
sajb  sTfwellssCurGait, s fesRumseld aumh ‘o b’
sz aevilsssern Geh Neunem  mEiIGET  wrh
SmGIb 1 WIRUGSL-TID, T3 “@Q&Fih— o6 — "’ 482 “@acppi”;

o 476 “‘sraim — o5 — i
oo, 302 Qs — o0 — i’
L% 73 YSp — 2. — i’

@6s ok’ srer BanGps Tl Qmifaeier sow “o m, 2 b
2B, 2BBN T u@G. QDo wp@wrfslar @UIGLITD S
pgneurd : — 1. Qsaymi@. Arden’s Telugu Grammar, L. 99 :
“@&mL . — ut - un-naanu’’ = striking am L,Progressive Present
Tense; wd. 100 “Gerl L — ud — unu; Q& —— 24" = 1
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strike, struck, will strike; altoget her Timeless like the aorist in
the earliest Indo-European time or age: so Indefinite Tense. Gogyb,
@Cs “Gari@m’ “‘mrer, K, AYeauer, Jyoer, A" GTGHT LIGST @M (D) ()] L G3T
e, <A@ @uewuisd w@Cw. @mmearGn  ‘miF — 2 w1
aarUgh. @Fer  Qurmer ‘ami”’  aauBs.  arFEe SULp
Sout, - > Qeaumi@ < aund’’ > Caudd’ ; (Hip) " ‘edbfe b’ =
(05.) “om. auiayn QFms e 2 drewwrsGa ok’ e -
the final ““u” in Telugu “un-u’’, “uam-u” is a mere euphonic glide
gQaiafley, Osem®e “2p (65) &'’ = “(noun) the existing,
existence, being; “amm = (adj.) ‘¢ existing >’ > ““true”’, just like
Sanskrit *“‘sat”: @uuibs oS (‘it is”). Telugu ““unn-adi (2.bb —
28)° = &l ‘esen — 5> = what is true, @uni@s Galetti :
Telugu Dictionary, w&s 375.

sBPd “f, d” eadrgubd @dlan, 0saAodGurd,
CauguBsssd SFoULETDH @ IHaTSE@O Jlau b pujib, i
Quuwy, mreordfwuflar Quwi, Qemeas Gumst peu Hew pujtb, wred
Cuwmlarerrs o UCuridm mraseid Cgmedr mb e aor i,
%réjélsug'ﬁ@a)@w sreauamquerulpg. odeld S plwr
Cosri @EApuEgHedn gloCurALBimseg alaral o pug
Qg et ST BT @GLD- '

2. @QuBurg * Gamet — 2@ el Wpesr gyapdsrin L. Gigeaf
amer Gt @t Quruisr  #Gsm sl <9, [T LIGUIT LD,
@Qavafler app@uw Quuwid “erap” > “‘sTap’’; a@arafley, ‘‘mIpin’’
srenuSer  HMGu, according to the ‘‘i/e’” alternamce above-
mentioned. Carter, Sinh. Dict. ugasib 109: “EsSnd, o bEr,=
was, existed, was present. ” @og “‘ofiw’  Amserant erm
merth afersGaBrr wirth 9 fGwmib. GcGuom euiTLhBS FILb, GILpEI
Auwigib, LOSSSID, o pEfugh snbpds smullst 101411 GaGus !

3. “sien’. @aleTpud wrk  HHFSuyL 6 ormiisGsmib:  @L
GumpGsm ugmswn®aGupp: (Fabricius, p. 664) = “ecstasy,
transport of joy . @s&hg RBurwibd @) 1o @ 1o fluf 6t & v
Frew U@L un, 2056 ° GTeTLISET  SFFNeh HTE. @1 Hew m
BBTHN ADHEHHSST CHmés e slemefliimu - 210 - @)edr :-

[ BouEd srib Gapeded SEpGwrfow Harg UGS
aurred sl g DUBEGS JE ‘o, em”
sTesr b QeflaZar o_d AL gd Calugd D607 [5 SO CX LD .
Sfmerh Bris@pd wHpFH o guller. ]



S prrwg Qs LGS pery.

Baufled gi@p Auorfiupy s Caul@es G e G -
QT miefwrd - serd FmpaTd QOE.  ASSTA G
“AsTL L —2 S—2 BHrEH, Qerll—e B edp COgah
G Ughsdrs s gib, ‘2B, 2 " grer 1pddwone

olagwinra [ HsSCurHaiud, “Oerll’ 6rel LD Fujbd

(@) wararGuw wis  Qail >, “Osi®” aaumg wpwsQVEL

Gumb: B. E. 1717 (sWp) *“ G&sri (B ’’ = beat, clap, strike,
pound (as paddy). ( wlvwmerd ) * Gari®s  ; (Cls aymkie)
CQETL@' 3 (uAgd) < Qamilil’’; (s2lug?) ¢ Qaml’’,
(Casm2awr®, Gamiawe), [Osssmear JAaGmne samflewr ITCs5se
Ber ewap@r_grur? (Haideraabaad) eréireyyb pader & mnm
a&6s eaupm@ Qumifl @e] ‘¢ kohkaanaa”, *° qot?t?”’
(=0L1")-aanaa”’; (6mS, JATCne aureger) [eflevevmaie
Y oGl Quomyd] ¢ khot?t?naa ;¢ wrewGsr ) [ Cuhe

aisner Qomyd) ] ¢ qotle, qot?-ure ” (=2 g, oL G).
@adflev o> ereirLig ey GEri @l m. @UICLITg SiegsmaL
urdtGurinme © —  Qame 11~ ok - @), Ga&ri. ume - 205 - 3.

(<) B.E. 1391. “@v®’ =to cuff, strike with the knuckles on

the head. Ga@umen PMayid *‘ - 206 7 @evdw; Hulayd Hew
aé L@ ‘G- - 2.5 - @), kut?t?uni’’ Gamer gub. @5
“eri’? Gsme smilpGo; o Qarafld, @ 8dnmbe Fwa&msLn
ST “GLLrwd’ ety LUSS®S @Uaerss QLimbmpsg:
@%er Gum@er=to bruise, crush, pound, strike lightly,

Turner,

(@) B. E. 1408. ‘@i’ =be lame, limp, halt, bop; a cripple.

CauGprir Qumfulgin ** —e.p ”’ @erm ; HYuieayd Fepaiso
el - 28 @l - g - 2.8 7' “Osmamn - 2. B
“Qameur. - Yo - 2.8’ eraw  pmeng OeeiGaig e giom il
Quush uGu®ssE sav® @6 pider. @ende.  euwmh
“ooper = oy, 20, G, S, Se@rarib, wwmer
apth Qo iflgeflan.

“B E** ereipev T. Burrow, M. B. Emencau sramid @)y Guur
@flwri 1961, 1966 gub  yaw@sellsy  Qmsrid  Geveludi” i
“Dravidian Etymological Dictionary’’ = ‘“smifpsd QerpHidmdi

~ usgr’’, aL.Qumryl), sTilipi, yE&wd  Cuimer pe mhPe

e qypiaermulmbs GuTpHayb, " sTaTLBla O BT WG L



@wuyib  aupmsIOUDHD  * eUeETeTEN LD | aaiT e’ @b  Lpep
- srEs yoESi. Quaiburearewmwrs @QUBuTe s ST
Qurifisefes Gemer pub “6r, 1., &'’ Gsmed D’ Qa¥rpsCs
-5 5@ G ANESBHSID LTeToT s o e FEeor, b HTOlD
e g Povrt. @B Hmer s 1408 i Qs Ew

¥ “@aml’ = “lame, cripple’’ aer eep@uimigith, s 1594
Qb QisSHH @ ‘e’ = “maimed’’ oTemLIgGIL 6T
2 6T W70 S FHTL TEUSSTL TG QT aTT S)1h b ST .

BGQurapssrdr oariigh B8 Si@s e afldar”
paTar oprrihdd) e p. “gGarab sT@Esab (= ks apir)
il semaopowraTame. @5  wrsr  HleplIuCue
sTair i@ @euflelr oy mild Fluilsbr whéu Grmaswm @i,
DHwGuwsrg. “TER’  Herg “e8lp, ®dtarLib,
CsMbE” odu apss, sdnps, psdu gnbyp b
Qurifé@n dAaawurtHCp: Bosé HnsaafdEs
ST BCaisr. DI, ‘‘BrousEpd BFrseErd Qi g
55480 @Cr ol sargrCear’” eeor aamNCiug@e, QU
Qurap s Qeudlwr®Bd @er s 5Cuepsamsd G piCusi’’
sTaTd @FEnHmd FUFeEs eliflear pary. Cuogid, srifps
Qerpipliusyrd” odaroms Spwrid uwHplw “‘Burrow,
Emencau” arsiruaifsedr “eT@xGwryfaw”’ HgHurar 19
STl QurPsesLsr QémEsmod Al L & Qumss
alwdien b g6& S sujd aimalda, 006U %R GD e w
Ballf & Fuen ewr eardigwomids wp oor Kb peory.

(=) B.E. 807. (&10ip, seweri b, OHauim@g) “gt®” = to stick,
glue on: a picce stuck or fastened on. (se5) @&
wE@Eh Corl - 2.0 gep ek’ aeTufe wspEeT NG !
"B, B ereruauigefler @erayGuorag  Questb  (enpenwss
sreremid. 19 smSpQior flalors @S HL0 LweTulyssoh
s mewsawmeyyn  a@farruynd @uubifw @ant sedr A G S
ST Ve Gms’’ QUi @I alewdy ; @) Gt
arFQurBu  Pmsersews 7 Syib (b, usswsar 123,
984, 1383, 2665, 3449, 3260, 3787 @&, @M awri,
ey Gepurer Gfelev, .gyflw Guridseafsr  @)m&uie
(Lsad 574 @ev), smilp@wrfaer pEee y6rm, (389-567 b
wugsiiger).  “er@paid’’ (Sinh.) e@rmfw@wmyd) erermy E)euriger
sHeTHene @ HhsTi gseferi . Carter, Sinh. Dict.
p. 140 :- @l -215% - 91 = crown, dindem ; wsrersir 5uvuie

gl g GurerpCGs. @8t weTen ¢ gil(L)- 2.5 - o
(=0s5m@ear QoS 2’); s ‘Gpon’’ = prar (Hifd).

C ¢



(2.) B. E. 804 *“ gf#@ '* = to be restrained, reduced; cease.
siepeder LG @ ‘gBhis - T - 26 - @) = to cease.

(2e1) B. E. 253 < syaw’’ = mingle, talk together. gi@pefier-
L @b eupeueT - ‘6T - 6l - 2105, Y@ - LD - 2.5, I -6 - 2.5,
YT - G - 215, I -6 -20, I - 7@ - & - 2.5,
Sy - TG - 2.7’  @eeueienid 651D Agwmys ‘o, 2.5
QUUSS DO UBUDSSH  HEHT D DD D GDEIT Horew  WITGUGT ?
gQerefiev, e1s@ QU “‘Being, @b 28w sLalarewGu
‘o5 WPBHTPSH G HSSIADES QuilsstusGlamsvaras O&mesr m
Rar G5 !

“ombal, eh > ‘ehbyl, obETi =&y, o5 ba.
foliniRo
srbpsBa soL® priselld sTlfwellss ‘eba’’
s ysaadQurfaeie QaaGam Sfysdr QubmGs !

(@) wkhurarsGalg ‘o bn’ tg],uﬂj)g)/. 2-b :  <“Cumyis’’.

() (Phser) agpusSe “2hb’ %D, “Y’ (=@, become)
aarepith wmp Ny e yewibg e’ [= @G- G-
e, -6, -Hi, NG, -Har] oTar apmEnm. @6 eyLd
QUIDMEIGLD .«

(@) P, Qg % ap e, LOSTYID BR ‘S olp, ‘o
oTew Gu(BLb. 2-b 1 ‘L@ @GBS 7y’ “‘sardl Guigs,
sl @uni@s srafssgm 11 (ewpser), ussh 3.

(#) Gugyb, @& % QuidsomHe, QuEbLTah “2.”° alw, ‘i’
srarauph 1 ‘UTUIBE abd - AT, Y@ ‘el -2 b - @),

(2-) &0iflev @) a2 & i 2.6 : sar o, Apeldar.  @odsy
“o cm@uUeTay), QFd, STET®’’ Ty QUITHLLIL 6 LD
@ “19pelar’’ FmombL oIt @wE FHm WwTHmib, —
Quadargems yHer @earss awalerons. xsCa, “Apnegs
Qeragn® QFuelssn Qsuivuewi b @eaeidauia’ (GF. 9.
Lg. 2720) Qsme B’ Yyary 57 AHAGDL.  ysEe
(Q. 9. 2934) “Qurmbs’’, ‘‘por-untu’ = agree, waTd Qevs
arge. . Ao (OF. 9. 2933) “Qurmdbs’” = Qurepsss
Qeuige; Causative of “‘porunmtw’ : ‘‘poruttw’’. SmimerGio
“eupbgl, var-untw’ = SO YED ‘@S, var-utte’’
—anbssQsd”’, QF. 9. us. 3522, e amslmuld @
“p g, ‘‘odsl S Qerpader  @QmmewGu L9l S 5
@61 i .
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(201) Bprouayd, cTEHUSS BILD @&l “‘2.Ba Gou gyad Lo 3.6LD
apd,  ““udu’’ s, ST e’ @@ flufev e’ erew
ampa sTe, Gumi” (sp),  Guad’’ (69607 i & ST LELpLD)
PP “yir, 88 R, QuT@b’ “egG1g” et Ga
aigpd. gy fwC Pmserd”  ererGuimeny @55 por-udu’
aPpis whsa T eer elareier, @i, FHBT  LOGIT LGV
Faiflev @8er 2 pusGeus Csygduart ;  YEHD SRy Y]
sTifysse Csy e wl Geamm@Gai.

(o1)- 1. sOABe oz’ gpsiie = < ppshausayin’’,  LIeorL]

‘“eT6VeVMIE"’

09

saaTL_ S8 b’ wsala = ‘g, ACHMHL'; e
“eravarid’’, the whole, total, Kittel’s . Kan. Dict. page 6,
t‘antu’’ 2.
3. Qsaem@eé “‘aubzx’’ = ‘‘as much as; as far as”, “‘that”
> <‘that timc, then,” @z s ; Wiy = *‘the whole,”’
¥ Galetti’s Tel, Dict. p. 13. gaor@oe (Gsgy.) ABS +
2 > “apsy”’ = (00 “‘Yhwss - ok Oy,
“oh” big ? gse, i’ dwpag, @Pdnbs Qaefl
LienL_ T @&GLoet Gy ! X /

291D DYFHHTILD.

STIE CET - 2ib - & - B > ‘opng’’, Ggb, e,
24T, AT, DAY, Prg, FoeTH—-D."

s0lp “wpmeay’’, Gsrliang’’ (Jpgmndd).

Adigar TN’ TETUGTUH®DH Wb ENLOETEIOLE

coemry’’  aarudear  QaQaurm  ugSmwud WPpap ST

car GpoyHSTE@b. WPoOTUFTE Coal’: BH G g6’

U HCCw Appse. QOCUIY &G Jpopsrol Jugulbler

LT 657 611 (15 61 63T 61 DD B : -

B.F Qaosasd 341 - “guen’’ = rule, manage (as a household) :
opaTsiT, opall, SLAILEUAT, SLEIIHIL, AMILTT = ruler, ownecr,
master, lord; gods.

Copeit - ok - @7 > gpeviemo  (through “'Yerid + @ °7)
—controlling power, possession. @’ = ‘o’ — 9g.."

Qsam@e, ‘gay’ =to rule, “‘gdls’”’ =ruler. “agguiiy’,
=rule. weremwude, *° egdleveur@ '’ = rulers, 24677 LIGUIT ,
@y i, @@ e wrHmb ; Yene Dhsarsse wTHD
AT

Ik



(a)

(b)

(®)

uésp (8F) 183 : the last but one line, the first word:
“ Grothd W@ - S - queensd ”’ = O excellent royal losd!

usstd 185, <586 - B - §16ZEY”’ = Among men, O divine
lord ! i

“goen,” ‘guenny’’ =lord. @UIES - Bwe 3,

(q0) “@g’ in *‘65g’’ = pertaining to chiefs, nobles; aristo-

cratic; ‘‘deg - ¢1e98® = government by the nobility,
oligarchy; “Gcem®” = nobility, peerage. ‘‘6¢gedE.
6eed61 = the aristocracy, gentry, chiefs, headmen. @aub rflev!
Fwa@ns Cgrgr’’ > Qhser “rs, 63, 63, sTilyp ‘yerer,
geri’ > Pmser g’ > ‘ges”’  sTilp  Opydsesh
shavPps Opydsepd adepe PwsamsSed GHaTaig wrL,
emiompw anpdsn.  Guognd, @ps Querewwrer g, g7,
SOp 5" Gumem g, offigyid efupd. SyrBIGTLD = “Go - -
> “6rg” = lord, “'Gogend®”’ = title of headmen or chiefs ;
esquire, honourable. @9®&, Carter’s Sinh. Dict.; us
sw&ar 529, 537—@wphe .

(&1) Proto-Indo-European *‘ult-imus” (as in Latin) > Sk. ‘‘uttama”

(c)

> Sinh. ‘‘utum’’, “*G®®@’° = highest, Add “‘ugnzy’’ >
Carter, wg. 116, “‘cu@emsy duxsieed”, His Excellency
(the Governor).

Qb5 ¢ Praser “gewet”’ HOCpsH5STD mrosele o uGur
Rssr I _amg werenGw sTl1yCe@uw. @UGurg @8 @D
“gan” shard, “oemi’’-948, IACs sBSHD aGamsSL
ingiGurmriors,  Hugh Nevill, “Sinhalese Folklore”, edited
by K. D. Somadasa, page 58, in the Journal of the Royal
Asiatic Society, Ceylon Branch, Volume XIV, Stanza 60,
line 3, “Maaman2d2i’”’ = @0e38’’ : Qe uivssr wWsp
Garey @&Ga. @K Quiper :  *‘ibomer — Yevw Gy,

(d) “@ srepaune” HAw PwsrsHpc OsmE - a;sr'r;'sm__%:

12

Qurifsensa @ ule ve@sTLiyser eer.  @osh
@ory @5s ‘aeng’’ earuGs. Rev. A. H. Arden, M. A
Qaefull L Gsaie @assarsSer (A Progressive Grammar
of the Telugu Language) 98 b G558, e aldaremus
ePss @uQuwrfis o@sureriu@h ush GGCs ‘‘iwmy’
aaTums awr@ssamh. @wssd 269, “GsmiiLl - sang” =
“strike, ve (lords)”. @5 @ded mEsoTL alarsEen sl
seraw.. srmH0Gw :  Rev. F. Kittel, a Kannad2a-English



. Dictionary, ugstb 42, ‘‘sigwant’’ (@Fe ‘‘end > Aoy >

L owman 4+ ‘et > 9 (afaflCarpmiemoudv) > fep’’) =

.a respectful appellation for an elder person, especially a

male { =), @QaCuTssEe *Eaepud’ Oz m&HE

Zjamenoud AL Suyih, sstsr_b (=&GBIL(0SH50D) Fipd

- s hE SyFmawuldELiuem sy Y sTaldgs.  @UGLITL 3
CoiRmTl’’ TG LI SuLh, ‘R’ Grei LI Sujib eferdEaTLD,

I. - “gyer” (=ruler) + 2 (=be) > g5t > e,

LI D191 65T,
PULIPS (OF. 9.) *1255 1 yepews = 215 : '), lordship,
rule.  QeruaGrsauugsnHCsr - 9Crsd LSS, @b 5
e’ aeaTuge Ippser - 216 KMl - ol 5 221 ey
LG, SLAFILAGST,  <HEUT LTI, Syl ;223 QLT - 6T |

<255 o6 - @6 3 T - @) e - 2ewwmer; 254 Yer - (2)
@1 - Qi > Gyemard, @6 9 glerseb aufler, (44) S Lier,
YL@yt = ugeuislo H_s@uae@Pu s%veer, Controller-chicf
among the Paravas. AL

“Qpuodasdr are sHulld  @GOHlosdr Spder’’  Ter ay

wrd  Quibyd Curg, HAefF @os  HbdLTL B gy
TOB@LUE. ST TeT, SheTEL’’ ST ¢ a1y’ S Dy
s gyb  6Th M Ppm&ES Ceaugy e gryawtusst  wrd
srlg@e, BrH &T@auoms WrEsl WS rs BpbLa
yesr G ! 9601 F (&) 6 “grib - Fpw”’  TET@Ih  Glgme

Soralcd Quuldamd “rp” srer paTegded, b -
P @ b “@1p” & wr Pl Hg sTer o7 01 L9 & b7 @ (1 .
Cuwgubd, D65 “mp / @b “eTih - DY, eT1p - 2. F 5. Qapliy.
@@a‘;@” stesrp Qarpasefilsr *Cargyi:  oCr @uuilp
Sppsui sTiSpsHer sar. AHOmHG FbavfmssHHE
“1flg > ol > likh” srerayd, - FHhusarsSHE ‘e - wereur’’
6T 0T &) LD “ﬂws@ﬁugrﬁya&n” smibp 91667 St W uLp T
HeQreor  wHpsdd o gubldr . ereiTCeor FriSp 916bT vt uiledr
LrApiiy !t @UCurg eaurfuriser -

9 mImEGT LD, “opemml - gpett’  (above) > C‘oiawil - s,

59 = Lord (of the universe), God. Oeerdar Dsrr§ ‘pam
Lnen”’ Qepslh erarmib, YFer GHoTHw e’ e
Qurfuln Imis sOPHG obsQgaTmd  Smpeug T

1 Q. 9. = Geendv s sl AsrTH. LssD 255, 215.. .. .

D L3



DR Hpssauls | Ghumenc Huer 4,000 Ao A (5. wp.)
apm@u g apasn Cure o Fergemin  QupmEoTer  Hmbp
(mu = mo ; u/o alternance*?) Guomf &. wp. 400 b yerigew
(1 > 5. & > @) 509" Yfug. H@aud Qbs “mpT =
@ = twrp’ = tergd’’ - @ = (d)oyp - G = beauty,
elegance, like the beautiful painting, which “‘snp - 255"’
originally connoted. This letter - painting (or erp$5!) originated
among the smibpi. @8 ewgBsGalow Qunuds wwsHw
wrerg). Gy AbpTL s GQupsa@ eTerayd ey, @G yfuis
Ps “Pa’ aarsserer LUl ®, p’ a@TUSHEGL ‘e’ TG
usnHE B ulguerer Garguri e o Quriflumerd Quralu®s
STEH@S (egmrewd ‘up- o’ > ‘*phala’’; Sk.) @Qss <ths’’
bGQumifuler ‘e0s Rdpm. sTSpldr <&, &, L, &, U7 e
QurPurerideg -kh, ch, 12h, th, ph” Guraba Gs ..
s@aarCa. @eaiser  up’’ eadruemg ‘‘phala’’ ereir perd !
20sCurs @Harn s’ eaewumg “likh” eaar o &g geri.
end@®s 0 1.(M. M. W, *3 90L.) “likh” = to draw (= “@u”
in creaapsgl’’), inscribe, delineate, paint,  write. 26T 5@V
“gmby” ‘aws® dns0s Dhser 00 - u - ypar’ 2 HLSH
wirewgl. . s ‘Geigert4: “Ew2d®’’, ‘liyanavaa, li-v-uva.”
= 1o write; ‘‘liy-annaa’ = a clerk. &Guwflw Gumyiuldeybd
208ps QsdsHw Qurfasefians  <<lip” eaaGa ea@mb ek
Caupss”. ywhaee  sTlpsHe  @a wp dlswrinsBBss
Baigh@Ll :  “aTupdhsl, TS, swny’, JwCme ‘Qup-Sai,
~éi>@, -0y’ .

[I. @iCurg @’ (from “gyer’”) gyymisdullen
Oatenm “F’ eredusmgs GUmilleumb.

progquwrrd 398 : 2. ‘L dseud aedaCwr ? eteniph - @'’
"76"’5’”‘) i c%ll‘]” ) s-ﬁlya éltoo,é!;ﬂ'ﬁlgl “ 39 + ‘FF” > ‘.Lg-” @‘@@.)

0

Gararmie @) ', B’ YHW @m/@wnc&r@m (LDGHT 651 o 6B L1 &

2 @86 ‘e [ 27 66N LISGYLD DT HMELLLILIT & &L &6 Gupib.
2 grgewioms  ‘Guoap - @)’ = ‘‘apip - A& @grr@ STl
wrbsller GuLdFmers Uaygaa;w GUITE®) ATLWITGLD e LD
wr@l 95565 !

#3 M. Monier-Williams, Sk. Dict. p. 901, column 1. “-@-:@;r,
likh*", : ; ; ‘ X

“4 Prof. Wilhelm Geiger, ““An Etymological (? )' Glossary of
the Sinhalese Language, page 151, no. 2255.
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GAOumGar : *‘thow”. “Hleér” = thy. Qs @uumrepg Gsme
@ aRuwmssr apad STLGSILL.” ; (B0
; “mweaTiy’’ THUS QB Pruserliurig & “wrnasme’’
sTam wit 5 B D g B Hsr MG 2 Q obwrBear ! & wmiom

(S Aw) pevorouBeor’’ 94507 5 (60) 6D @S s & eTap ST Ew
“w | @ erdraTsmssE @ PSSl par erer B ig6ir | aflsor ou S
@b, AGH@ QT “@g&r@ﬂmmm;},g,ns&r]’ wHCmi
worhpowifdrug [ms wF/g’ sTarS s peif] @ES F
Srer < 3|bior Gerr, 1 &aTBGen’’ sTeOr BHILD Bouf&&T P& GLD
Gurpg 2ulurdé@Gd e’ %és 1or Pl H DI - 67657 &

“w [ @ paTEly MgHsdr, vamoL BP0 -
A. 1. ysprapTm 46 :16 <Gasdrh - #, Qum ! BN So&&EGHT
waGpr 70 = (emgiew) B OFaarurs ! S\6tr oo 5
S@Uueir wrGrm gmrer I°°

2. #050sTms 91:15 Qoerd @l = GallsQodel - gpur,”

2oy, @apme w/ g’ = sl @uliteGr’,
peiresfldey  Graue. e

: Fev \’auﬁgﬁuun'y.smﬁsb <’ ereruemuytd  Qupiib
@;'5'5 “F L 2 N .

3. SAspreprm 80: 13 “‘usd wps - Wb - g7 o= L1560
AUBMITWTS’, 2607,

4. SAsprarm 218: 22 ‘“‘usd apd - FD - g = QU (B — FIT
-2&H, 2607,

B. 1. sprayrmy 131 : 14 “crewer - 2.6~ @ Yulen’ = ‘erewmenis

- gulew’’, 2 g,

2. Gop@sTes 223 : 2 CQedamd erarp - @)= ‘CurCamid

» ereir(pi’’, 2.y. :

3. Gup@sTos 349 : 4, “Qardrard aard’ = “QuayGanrid
e, 2.6y, SmmerCG *eravapus’’ g@w Qum el
“‘sresTH)’ S BBT T DI 53 +16; 97 : 15; 183 5; 229 : 15;
301 :3; 370 :749; 378: 17 @& amaIHHS SrevT Lledr .

4. smpreprm  268:7 ‘@B srLmid smpls - @ =
CommBem D - Hu1’’, 2.6

Qasv + g1 > Gam, Ligiw e & SO0l &R wmi s afls) ;
Yo H@ @ :
5. Gop@sres 392:3 Csph-0B e’ = “‘Geoaii
C uller, 2.6, ‘
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381

A

5]
iy,

16

Ep @ry 230 : 8w yph FBS - @ (> wiynh
508) g’

&IE‘LBIT@_/T‘ID/ 188 : 14 "L’{m@’_b g@@GWT ?99 e “{auﬂ'béﬁ‘
uSwm?®’, 2.60y. : -

@umearG BT HmsE Goprii o STrenhIsdm & GTL.L_@TIH.

smB Qumfisafsisanr ‘o, AWy’

@msL LG, HBEEV wpsayeguiar  ‘IL A Guide'”
ageruPer 2 oo 1Nfeents Litg w6,

1.

siopamgl, e’ (=“‘gyeuai’’) = ‘YTl - SHauedi’’,
<« srewrerer . (QOF. 9. ugsp 221) :  ‘‘Master, lord,
Jandlord.”” “This term is employed by low castes to

designate their feudal chief”’. I eT @6y

<‘gpmmg’’2 = the chief ~of the non - Braahman S?%aiva

mendicants ; Q@ MENSGBSGEHL  F6lLTRSEHD,
Deurigerer SoVGUT Q@ oy ¢ “‘uswiagie’’, QF. 9.
w&s 221.

Copat” 4 o’ (ueTew al@H) + 87 > C‘apamiai,
ssteorLbHev = *‘Rulers, masters’’. <Also, .asta fitles
Lord, Master’ ', Kittel, s 152,

“opmmg’’ = a SZaiva religious mendicant, Kittel,

t1g. 152,

“oe@’’1 (= yarig)=a S?aiva religious mendicant, Sorata

L&s 126, .

C B2 = “oEQeds | ciBeluriens’ | er@emsInn,
“‘the descendant of those who came from the Telinga

kingdom, Gsdms prigelsy o bCsmiler FH55)
Warer’’. @Bereniayh  sgmpHUTHY 1 OSREESG, TAH
(=Qiserth), sien, Serariib - @)bmTayAwrfaenn, @i
USSE DU L 6T 1y, @) GUIHIELTsSIIOUTS, G\ B(HE&u
QHILAL] LLGIT LG GTGH LIGH S5 & mHan Gupib.

coiwmy’’, “‘qel@. @uGumps Hmser QST Bawis

sTALIGLITLD. Sorata, w&&d 760, “©@®” = “@ded
sedebon’ = “wrsraldr sGsTHrer’’. [@&e “‘wrsT’’

39

> Sp - g OpLT® ffer’’ @ ufer ey, “‘war’’, (gL
9@s “Qar - @ > ‘Gamale’’). . “sCansi’’ - o
Qurhaend@d Quims). smifp ‘syeir | e’ = living



- IV.

A.

(a)

(b)
(c)

being . gyaTmH@e® @) “‘FlsrsHi - e’ Rp@bTSuds;
smens Gurfuld (srapmsbBev) @g ‘#CanTsr-t- (),
(pu9®s  *‘Cam - @ev’’ > < ‘Cam - - @av’’). @en St
Curerp 06D Corpmierwsden wisaTT&EEd Prsereh
S0l UpssaliLg o anowag  Cumerawwrsu
sLaEps@h  Qurepbsts GuBLgGrrsbuwarums @)L
Qurgrarg @euisdr eawiamisert aaruGs 106GLIMw
ey wGLeCm !] Qeniseller  warFRBLLSHDETS
@ peular o6 Y-S0 & TN, “Qavng(s)s SEFTHomw’’
CGuaub urdtGurd, 985 UsissHe - &8 - geid”
. (=wmib - seng) (=*©®” = wmrwr, ybwrer.), Siri
Sumangala S2abdakosha, a Sinh. - Sinh. Dictionary,
Part II, 2nd. edition, by Ven. Pandit W. Sorata Nayaka
Thera (from ‘‘sthiira’® = steadfast, Sk.), 1970, page 760.

Gl

2. Qsgm@Pe ‘gemng”’ = ‘sir’’, “gwmr !”’ This is “‘an
honorific affix’’, as in “‘erb - MY’ ’; ‘AL (= DO
gms) GsFlus - ey (= QeourGs, GsroarGs,
apenLuGan’’; “eThgrs - My, Iy HE-S(H)S-2n
= “why do you scold (HL6), madam ?’

“LOMDGIOTIG WD PIaBTIq UID" .

The above is from Galletti’s Telugu Dictionary, 1935, page
12. On page 189 we meet with ‘“‘womo’, ‘‘maama’’, from smifip
“wrypor’’ | “wmiuor’’, the one who gave the Fascinator
[*“wrh, wrd > ew, @ -ggewer’, all connected with the
iatoxication of sexual union] or Bride to his son-in-law.
All the Dravidian languages have developed this ‘‘Maay’’

‘into “Maama” for the father-iu-law. ““Uncle” is a wrong

transtation of this word. No ‘‘wmwoewmg’’ occurs in Galetti.
At times Kannad2am is nearer Taamiilzham than either
Z12u or even Tamilzh. So is it here too. For herein

we find ‘‘mayd-una’® (with the “°y’’ of ‘‘maay’’) at page
1212 of Kittel “=ewnggaren’’ = a husband’s or wife’s
brother.

Likewise ‘*maymu’’ = bewilderment, “‘eup’’ gmebr.

Cuayb, @bpreer 1240 Y vsssFew, wnir’” = illusion ,

“wésn’’. @068 “tomi’’ [ “eun” gmey eriog ‘‘Qam HLimiiy
-pUiuisy SOp-Priser @)ewsse-QaaSw AsyrGuier’ 2.y

E 17
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+7
+8
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ursgger (= ‘owpsafdr’’) 71 gud LsESHH soL O 9y
aflsdaruyid, 72,73, 74 i Lssmasnuyb Bl Oy mesr  apg.ale,
S w0l Huet FhWRDBSSHH ¢ wii-20r -2, | gyt6
“mayuura’’  erewdseraur Ll ® o H &SI L e &6

sy CewerGuy | @uUusgms M. Monier Williams s

FHBS ysrrHuler 789 b LGssR® arES), <) Bevflair oy
Ooibs 45 QT iQumfeloun e s sererar. 201D 1)
Gl “woir - 2ar ) - *7@) / m = ¢ wyupeT ’; *‘mayaarii-bhuue’’
=widld s = ‘“to become a peacock” eravayib @ serere.

@G5 “1ou1 [ oo [ womiis’’ Freir “iomiinon’’ [ = wat-2_ 1h-9) (er)*8
A5 @Q6s5, 191y 408ps sTS Qurihseld, Qs iors
TEBuSEHNTY  “wmon”’ 9B Do, @D YL oudar oW &6 5
euafler mwer ey, Seufler wEGar ! @)L & Sl flev,
wlhwrers 8 wmosi’’ erareyd, G & ey SCwT—Aiisers 5w
e GGume, senl & 61w Hatr 1f— 'Lomo’’ eTarayth Gamresr myf,
T s B HEn 05ameRLTPsGn MG o drer g mnmiew
GV F0mL_Ber mg. “‘wmosit’ Q)dansEe HCrs HTHMmETE
srE g Hlfle wpmBw usGw. gQeralld, - 510p$0 ST
sruwsselQorer mear  Faus®psrweniulsr 43 gerg Lmeid

‘“omogie omEgtd Gumayth et Iar

SMLLGDIGH FTLOQE SVHS STLOW’’  eTer @i g
Gamer mGer nGas.

Guayb, * Gaswaari—usiteni”’ Tl FrEsNH &9-Cwm
W Cu Jdiwss pr@seln Gulwdarari umpuCr : e
& b S@UIT&ET (PG @I Sl H%TL ¢ usnm’ wrnEBalt Levriv. 2,67 5 @6y
Qauisefiar  wrystr AP0 pET@RGL. GF. 9. 31629
145586, @unry Qsr@SSILELD @ ‘e pUGLIT &6 FEISaET
sWIUDY D EGL Quui wmolsr’’.  @&5HE s sTLE
“C.G.” @uBurps, OF. 9. VI g urss@eér  wpgede,
ugsh  LXIV @& ¢C. G.” = Classified Glossary, by C.
Sivaramaiya, at the Progressive Press, Madras, in 1908.

“wmo” efers@uider, Smser ‘“wmb— oy eTerLSe @)resy
LT uGHow fers@arin. @8 O amEGELTAGu 6T (@
WSEDG Wés Hawewwrarg. HarSee, Arden @ui i mus

=fascinating bird, i. e. the peacock, when dancing.
from “‘e o’ =9

=

= person.

= Amisers G,



Qi Bevssansms’’ Yrriiamd, @)F6r 98y LGsS G
CQReIlL - Sang’’, gae  gperelidy = strike, GL@. S,

wlvwmer ‘2. GGl SR, S@s, TEp (=Hmser),

(A).

to

10.
1Ll

12;

15!
4.

15.

16.

IS

Asayrig Ouriflsels Quapbumeh ‘@’ eaTarGm L -
erPee @psrerHayty  ‘GarlE’ = 6T @7y b
BB, SAdbsTarg SUlh - widvwimen s H0Ower s,

“ELBmb” “Qarl@h”’ @ Quryl g ymildd.

B. E.:- “grifip Qerpndpiy osgr’’, Oxford, 1961
and 1966.
Qessn 1717, s : “Garil”/“@GL®” 1391y Grrsguler”.
v 1391 - 5 “oL @’ = to cuff, strike; noun: ‘‘a
blow’’. :
wlvwrerid ‘‘GL@s’’ =to cuff, pound, as a verb,
& &ur .

@@ iflaef b “ant - 9ub’’ = heavy hammer, as a pounder.

HILSGESGY ‘o aysGliuGars, ‘g’ M -

serer_th : “‘Gsil - 9($)5, -958"° = a wooden hammer.

“Qmrll - Hewr’’ = beating the husk from the

paddy.

@L@: (in Coorg, W.of Mysore): “Gance’ =to tap, best
{the drum).

» 9

. SEm: “Qenl-9l- 25 - @), Oar - Yt - 2 B’ =to hammer.

@5y :  “Gasar®’’ = to beat, strike; as a noun, a stroke.

. gl : “Gasrii-"" = to strike with the axe.

&2 07 s “Qami-’ = to strike,  beat, GL-®.
GmE s “‘GerLimn’’ = to pierce, break open.
wreBgr : “Gmswl - 677’ = to knock, &L6.
@uGumip g “é?-sr@gmg’mg” (=8dsardems) eq@UCLITD -
Carter, wd&. 175, “mdibm, @8’ = hatchet, chopper.

176, “m® - O’ = to pound, pulverise.

“@E - ©®E’ = to winnow.

[=48. ““Gauriswr’’.]

“E - @I = to reduce to powder

by grating.

167, “@@® - @’ = “Gsrl - IYpur’’ =
chop, pound, dig. LS

ILC;



18. Carter, wd 187 < @@mnd - gw’’ > “emENed’ = “Gar(i)r
-gr’’ = a block, log, or stump,-as
chopped off from the trunk of the tree..

Fos L 1 - @m0 - D5 = Q&L ) uBaIT =10
cause to chop. ;

20,05 o s “@mnd - g = a portion chopped off ;
section. .

N - <Gzl - OB’ = QST (L)L V&T Ha
=to pertion.

997 - 5 3. “Geded - /Y ~ ECHDN’ = G&Em (L)L ew-
s7-G&s2peum = to apportion. ¢

ik 1 e o i om0 - e0egsIe’’ = Qam(L ) - Gar
QapsT = a share-broker.

24, CGENDed - 208w’} (=&mper), - E8w’’

( =evauriHuner) =share-holder.

e o wi5Gsmir @ p@eeme O ST &Hule ¢ Dgd’’
(pigmy) Gumerp sl e wi ugssn f&sc L, Qe i’
el i Gumey Ggmerayaur. Short men appear as chopped up blocks,
stumps. @8er HidgswraGe, Guammd (17Fd) “QETLILE -
ar”’ @t @piseTew QuuUETEsLTEu “EED’’, <Qam()m *’
(=Qargear) @ UL uQuUrTs o UCUTRGSLILEL, UGS

25. Carter, 11é&. 187, ““@z:0s”’ = short man. weenip : “emndg”.

Qacndm SyagrPuienr 1129 b UESS 5, “EEBulLmet’’ =
gL el 1 UGS Sae, erand sr@mRarGup. @adws Gamiin’’
arew  SepsRNHTGp. @aisTer Smser < Qsm(l)m 67680 G 6br
Qur@est : @@ QuTfisest Jaaaa s IJET@LUTMDa !
@mzssnsT Hmicuans HBEUNC apySHBSTCMIT; Wy @b
GurgL @b DL mI S s Gamid. Smbp CQsrl-" USHFET FTWE
Qiser 52 BUTRS G ama SHEEETH, FTeV wBpsd 2 mudssr.
26. G HL-OL- el % ‘@2, C“Ram(L)Lum(st)’’ eTewayh

96w LpLILIT,
27. C.us. 187, “@mnduy’’, ‘@mnd’’ + (QgrasTifyp) Qs ’
=in short., briefly. summarily : “‘Q&m(L )’ .

Qeerdar & slparTuier 4o 1E5SHH “OariLTew’’ =
@LLer aard st fualls@h. @esSsTer e / 2 wiHmenioiny
T RerQpih; BEAVSH® ‘o / u’ alternance erar Qs LT ST
Senipriii.  apssiGu Qmz ANCHEBHTE smiqueiGarmie,  HuLp — GV
wrer @ Y  WPESIOTUI  HETSTL - HIEH - QB sVt - Frasar
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@ ifsefle < Qan’’ yaGar au@ios @5 mTaer s < ‘GamiLsmg”’
PpOSTE Yrruii Beavyws@e, @55 “Qsil | @Gi-"", 6 eru
B wrh yrewr suard QF s 5 S0  Hwrwbsrler !

(B) Qadirw $5W0ppsgmS : udshd 962 :- [s50 “@ = Osa.

ity

s

- Omiger <Gaw’’ - ]

“BLB = waswlywre sfule @y Sss; to cuff, strike.
‘orea’’ 1. = shortness, dwarfishness ; Godw 2 @worib.
@sHer Guaw A 2526 “Gam()m’’, “Gasr(l)rur’’

Wpood ek, | GarHeye sHape stapapn @Cr c2 HuSS)
wraremel @ genay HTBLOGoTHEGaT !

3 “GLMLER’’ = @siemwomereaieT = a short woman: “0 /en’’.

(C) §mpibueyd, Smser IYagrEaws 1Ng.ssuper, @flrsflusesms

Bos@  [Cmubuer(i )L’ ]é ampGauaw@ 1 aduCurhidEs
QgrearGi. ‘‘erep’’ (=Sinhel?u or Sinhal?a) smbsHssr
SWEADLES sl srer 1 Aed IJaeler pTEEe eun adwrs)
2am@® : oo BsTug, IIBSHS oeuler “@, F’ e He,
PpSD IYvF ‘e’ , ‘e’ Yewg ‘v, §’ 5 w7 PeI@D : GdS
‘“Vowel Harmony” (== Qs gadimun®, gms gmlssd) eTer
Qiplud wrhgn.  emerSsmuykr QUL 2 Wi S WdVaIen T H6T
s e Gxuendl’Gumerp  sewreurys (valley, glen, dale)
@@uder, Yoz epse * Commamilw’ eaareyd Jer *° ecades
(** O%’aflu ) erawayd “ etey ’  wrpPueinssCs. (@) Smer
CQugm”-, Qg e’-, ‘&b’ - Gumergoum e O SmL_miggLb
“OxZmilu” saflldr 2 HugH. C. UssDb 297 :- ‘GEER - &R’
(=3, &orib), ‘@&’ =valley, dale, glen. @Cs CuraGa
Aetrarpd ( Qawrr-> ) “ Qai- >’ U sniEesd weirs.

“GLaLsfew’’d Snisereun Ge(l)e’’ eTer my I EHet
pevi.  “@eal  @mussisesh g Fufd  @Crwmrm s’
aarpgith  aewCGermp  elwiiy Yewieum.  IYEHE 2. @TELD
Sigigmer. gfuie @Quam@ “Osri’’- erartifea OGS K&,
slfler “(Qari->) L - ARws. ShsarsHa ‘Gsr’’ >
“Qs, IYogmaig g’ > ‘e, @ > “a’gargl. @ULIGs
(wrd Guomd smw) GCxuanl > Gl (DmsersGd), HYears
@& “Ca(L)e” Hulby. @)5STE WPSHH 2 6w Lo.

@Quesi_mib  oaman wrdsefle sulfled -G erar
apargl aLGumblst Aage). Nisa e amph SmLG Cm’

- smbp “wH [ @’ (=wiwel) aeTufer Nwsay. T HE)H

mer Qe Huidm. wod sig smbipn GQuwrarg ?
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(D)

b

sOpfanr smBsomt @HDH Swserani srer Gtom S perii
Tars sriay, PEseorn @@ Blw Q) eard & mGer M
sl L @FerCGmid | (@)% @arLiuems e wew s ST S ).
CEp-ghmImosw’ 2.6 L TES o sayerCump ?

@UBUTD S SR FPu)L_6ir oTih Shma (“‘nangii”) Qo yfluedr
CQBTL-’ > Qe - USHSET QYTTUIMTL -

STl Quid, Smser Isgrd, US&D 183 - “‘@m3’’
@& )1’ = short

Guaytb, *‘@@3”’, “Qa(t)ie’’ = short woman = (B. 3)
GLoLsd. FHmIGCHILD @e» sL1n S FrurelliL gl BeT (pEGLD -
“ume St 1 Cerwdg L Qumifll usmsdT,  Slee sl

sibaw@@wsCwr, YrrBsCwr, @b el Gaedr_mib’’
eT@r pLpm@G@ e Guph.  eTLh Guomf Qepamibipn 2 g0 Caay@Lb
sraw GuombRew pard. Heyew wri @ECssHTISpd Cuseag) ?
CPageraui’’ e dempmins  H@LPSSLILEHD  sTEBMT ST G .
gQarale, @uAwryfuissedr a@G soLE Ams w70
Opye Yarg eramerGuer HYrruldd, psdGss* @
aerg ‘@) BPuHew sTOMEE @ @& sTew ‘‘compen-
sation’’, “‘w( Gauzsn’’. @55 ‘B’ adrGar 2 “Qevevmsir’’
srar. @UiBs preguri 383 “Qev - Jar w505 @b’
toub opguier; 198:1 @ev “‘marwry Q& @wsgs @ o
aefufgyyin”—@aupafev Ped” = “wlor’’; @YD @FQFIuL %
@é6 s Posepald, Q7 = wlvd’: euIGs D
@mer 59 :1 “‘ysp yibgl @ QeCGaris@”. HAerHeys
GG 12 = glawi. wdwed. @& STl el ‘Gamen’
SHEW = @eIaTID - Qe - 6 - N = 6T QBHSG.  HE@E
“B3 @&’ sllpoush “@GLmLER’ eer AT nCH. @b
<58 srewGar? & ! & ! @o 1 WrRBSCw . FHMWE®BS ‘strii,
sus®” araru@er PwsGa ! EH” aarugd ACs Gumm
@55, ABS 2 HUsPurer, Gaumy Ypr@msGw I g
Peye. spd ‘afu’’ rr@wsid CusHer pert, Phisererd
@ew HLGLITEsT 1 Qer peefler  &Hs  smbpe @QuibLSlen perri :
uieyih, @os HyIHST, Qi yauiseler @)ms
wib Aodeyh Fose ;5 CAlusms”’ G guebGume @LIE
RerperGr ! @Ssic Smser Gm - LSS (PSP
adve :  Gogyib,

+10 c<®5("—;>£—;n 2 ‘sﬂ.yy
+11 Qa6
12 = “Qmar.- @0’



(LS

3. “em3®”, verbal noun of ‘@202 (A 17) = chopping.
someisGerr ¢ wrer  @uubi9er,  Bbuwomiiied.  STeSip
ey’ “erapeus s ehoemwta B S saie’ eTew 616 Car
gaun Hunli. e, wrenr ereveyr QF UG @ 7 QTG
Coruyd whCumer m @Dmoewn b @B IfEET B
Qurearg QsTL®, Qsme smifyp priiger Osrim, B
o mmy. @binde e wewipGio s miseir CLiTer m @)(seT, ‘anTanIay’’
srewr - Qumus Aeowps sTinfwsgGer 2 seluiee, @) sTmID
_weonsss. GCumdilusisr o saluleyew, &. ep. 4,000 b
YT ereydk@ e evpmi@u, @ PHsefller  smwir&u,
smbpsBer  ApRu L GHEFENS sFTREH OFelw®Ssih WD
@A pFer mewr Gin !

“e@B0 “Ga()iew’’ erell ) LUSGHE S eTeTer  [BL_HS5H?
Pisereud s Qong @eranih a@pEhTeTepe Tl elersHs)
wens wrd srewedady. pGule @O sawrssTSp@inmLf
seflgyhd (Aar§eed stepusSan) ‘‘Qant-’" eTearGeas o
Fom . TEpausHe ‘o’ [ a0’ serume @ gmifHGLIwiT
d@Badr. *13 gos eopuurged  Hifsswrs, ¢ Ger’
sandar ‘w0’ PSS aumPer mevrei  erewr 2 ewrifhs 21 Ger,
sr8ar ‘@ e QuaflCw SFALCUT®, @Fs5 'FEG
@awrwrrer (““front vowel” e1ew 2iemp&SsLL@BLD) ‘6T’ QEFLIL
yeReTng. @s@®sTer  Ga(f)i-Fi’’ e G g6 mn .
@b umsdryd  Qurfuiud  sHI9EGD  LHUD 2T
FOrujb Lysonons alata®gnmer,  $u0apd T@pay  QsThH
s 580 @CrQumm Qumflurw sTifpi erewugih Gevefls
e wrGLearCm ! sLajet gilsmmumsd S HrEic !

1. Qe Appsndpg, Qeri- areu@Amwpg.  The gifes
of the Lord are without repentance” : G Gumd Gomyd
-6 Lp&E @ILD . @uiGump g aug@er pari ‘oap’’.  @eur wmrh ?
Qe srer Q@ rasTiniugFer  Qamer 292 yerGe  aumLd
L e e 2ha YGY GLanth i 2awCl’’.  sulyfe
Qouflelr g mafl “@”. @wam GEipg srer " QuiTpiea,
aup - ot - @’ CGurerpehedn  eGATEHT. o SEHewrn
safley @’ wl@Gw  Gurgh @ 2-b < Qurp - g T4

13 Vowel Harmony =

4 prevgqumd 65 0 4 CQurmsgn QureapGuw Gurmp’’ =
“patiemce®’, in Latin ‘pati-ent-ia’’. @&e ‘‘ent-’’ ereiiiIgl
= being; @UI@s ‘‘ent-is’’ = Greek ‘‘ont-0s’’, Genitive Case
of “emns’’, ‘‘oms = “a being”’. @&Ca gTSp o’
(="Being’’, also “God") fwg..
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VI.

Qs YPwrlsri @Qbs ‘sint@’’ aderms ‘e’ W S5,
QG wwaks Curieri. @F. 9. g, S 3367 UG5S,
@05 Qopow @& g - o’ 3 = QsmiflHQiiuii
AgSuer  germy s the suffix of verbal nouns &ger-
wivwrer Qurl]l IsrrHealsn, @a 2w’ aamlm aHD.
DHAIBHSID “oauw’’ srer sflwrwr ofl@H 6T g LGN GLD.
2 = bzing; &sTlp ‘9 > s “@” (=Yfw. Yu)
= hwing bzcomes > Q@mser “of’ (GNAUSE® GTETH).
@ 55 Fflar dsir, - et COBL-’" LUSSDS  TH S HIITTL
Gur ;- “e®3IYD” = a chopping. > a chop, cut, gash:
CQE(L)BL’’. | : L

@8558 QsriBd’ (= Qal @b, Qsrsgb) smaVs@ic
@#0@srer  2.uBurEEaL@D “emed6w’’, ‘Os(ll) -
gmw’ = the chopping, halberd. mattock. “E.S.”=English-
Sinhalesé . Dictionary by ths same Rev. Charles Carter.
@bBwr. Gur Sl sGd STTed WTLD S60TewY MM *LOTLOEIT LY.
wyb?’?  “Qerii gy 3w,  qarg PlsersHw,  bhHmE
QsaRy. Qosl wglBors Smser  @evd&wnsef gy
CQBTLL_GHTY’ GTGT AUBAITH S ST, TD&EG I Heldsayn .

Gsamdd ame Gaum ‘g’ ughiser,
1. “@réi-siaug’.
i@gsr (=Arden) : “Qsaysig @wdsenrd’’ (Qaebrdr,

1927) erewLiBesr 11&Eh 10536

“jad2-av-an2d?i’’ (L6l - YTTIg~) G EF@jD
“jad2?-iiy-an2d2i”’ (ool - gyanig-) eTeTa LD

4 Qemi i &S -

24

AhsresHa ‘o’ (=it is), “‘op’’ (2-b, Quri - ok - 9i),
“o k'’ (2-1b, ‘umul - o B’ QaCumre  mpmamb e
29 grb “-ekg’’) awSMyQupm, Q@UGumpg kg’
arGpe ‘“‘o.g” uisp (2-b, “‘urdhs’’;  uryg’’).
@hs “ob” srer “Coir-g’’ A&, QsTHHQUIT - (96
wssrL Quwii-) 6@ S erer wWHSSFLLEWD. e Hieysv Gumm’ -
= Latin “‘pati’> = bear, suffer; ‘‘2sun’’ = entia (Latin),
-ence > patience; gyerGmev -amce > suffcrance. Ymfas g
@&  -ty”’, -*‘ness”, -“‘hood”, “-ship’’ eewajb evmLb.
o.-ib :- pover-ty ; forgive-ness.; boy-heod, friend-ship. &iser
“6®7, “ow” Qs CurapCs. @Emerd  OsTLHp
QUi - LievsrL LGN dﬂ@r@a;&mu upue Quomflaafley ot
serwer Gy ?



apetreinéa ol erapsLiL@b. Gueptd, Q& gk - SeT@TL -
BEH TIPS Bey aupld D, e 1S HEFHEHD. Pmser ar’’, w’’
STWS 5IGHEHD e UL ar  gwsGarGer;  sp ‘e’ w’’
st <9, @ ddmss FsoHy Capuliear. @)@ Sran
F&sTST  Rw  Dmserari  GlBedlEmat’’ eevenid YbST
noCger  Afeys@h  wiaseRmEG @@ @UIGLImg auTpth
wrhFMer < o Lt - AMHBSTE 6T6ir b 1p.aysS erib Quomifl yoTuiEs
s auflaTig & serepd. @UGuiTiba Qs ‘eorl-’’ are(me
6T 60T Beor ? .

(a) B.E. Qwégsp 1894 @6, seraritb - Flep - O Faumg - gl
Quwrifsafler, ‘“‘gg. g, &9°° = to beat, pound, ram in,
as a cartridge into a gun, drive in, as a nail, hammer.
@ew s BIAEaNb wer & FigaroTer wrbsT QFdent @ e Beew

(b) @Qwsaw 1895Qw, IG5 Qumiflsalls HGs LshsErEEG @)L
Qumrmer Q&T@®GsULL_ W masRermg @ ‘‘use threatening lang-
uage, menace, frighten, blame, urge on by cries”. sigpadsv :-
ol -o4h (= ne)-@°7°; ‘egd 25 - Q)" = to drive
cittle. Yotr Bovgeuwss wuwipm S QFansa. @&er ol
aurs eugpth wid,  gF&,  fright, shyness = *‘ @b .
Qsam®s @ “‘oyy’’; wwepssCar  ‘agil - Qs
erar m afarwir @b, (@UlBs Sulp - @PeT’,)) “@bLy’’ eTareyLD

QU(HLD.

(c) Guanb, 1896 @év, ‘‘migu’ = the sound or cry of birds,
either as frighteming us or smaller birds, or as timid
chirping. sererL_&F6b. Osam@Bowr  ‘‘ewy’’ = poise,

Guiflevgd e, Lm@mmsar |  @pprerg Quomiflaend @0 G,
@By i b, glww 15, 16 smilp Quriflsefies @b epesr my
SwEGe Gers s ‘@l usnssr amagsrs B. E. g fermes gy,
guiayb 50 ‘sl - @F, ‘- 28" (G . 1242),
© Urdu “jhat? = iti>’ reruer @@uUEsipd, oussEsd g’ |
= ‘“‘to rivet, clinch, to flatten the head of a nail by
repeated blows’’ %®w B E. 1894 @Qér (a) smdgidisdm
@ss e punIBs. Guaybd, ‘‘smL’’2 = to become weary,
Gsmieueni_; to become disheartened, dispirited, frightened
[U89@s ‘‘@@’’, (b) above] epermid LGS aIBaD S
wa srawyl,  “sr-’, el - adar @dldg ‘CullampssGa’
@aafe Qernsefllsr o HUSH TETLG  eT&GEG NeTHiE LD
QS smeuw LSESE Y& ‘‘onomatopoeic’’ eTar SewipLiLii :
@9 » o BBrsés ‘‘onoma, onamatos’’ = Hlp ‘BT,
mser “pw” BV, Zyohsraig ‘Guui’’. fi
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“uppmevang”’ STETp LS SuCury & 3.}!.__5@;5(8&:
GPEAaipa. Hopb Q& wsh sGSH gonirs
@AIUBs Quear wrd aursr@H e PeTD 1 S HTUE WHSS
sSLalmBu eTaérs —apmE PATL i’ “apmesnemL s’
st p ugss S AmgCa “apmserg” :

@m0 yrewrwrs  Bepliuls b apsed (3;5:755;
wr@h. @sperss srfps srielsig Spis Caugy
@m Qmﬁ&]&mn;‘u Q;}j@llﬁj@~~c’ﬂ[§l&ﬂl’ “‘ggcgsﬁl_q__"i:!uﬁrﬁl&;aﬁl’é
sraTgEsars @Aaupsdld R fUu® s M paTd.  3id
S MEGwrfsdr sbBPafled g uilrd ®wed 6 Cre
ars aufgrywsry; usa, ud@e urshsd wWLECWL
STrh. @sfwwrs BLESTO, QIO &L QISGTHosE
sLDTEE &L 5 HQasrdraror. @56 “‘@Erend-sreal g
-@apalsr” oymess apyuns Cersras, AL sUH - Es
(=fusard) Qur sl gy Oausss6samy ICunfsGd
sun‘wmﬂuur@(;lwséws. @Buri) &, s ulf, Ligu)bler :-

2. ‘‘pad2-av-and?-i’’, Cprdi-swmg . A0 g6, Lssd 107 @) :
@QGlar Guimmer— ‘B, <9, 6007 _euGom .

3. penc-anal’, “Qugys - swng . i@ger, Lsad 109 G
@ edr smsH 1 *Guewr, sogCuw.” euul®s : B. E. 3633,
“Queisr’’ = to treat tenderly, cherish, foster, care for.

Qs GsaumEle * Quas, Guess’’  ereor wmmib;  “‘Glibey’’
GTeI @b GU(HLD

4. ‘uonmE - Sl@ng’’, Wi us. 109 = ‘wmg, 26901 L_ouBerr 17’
B.E. 3860 ‘*wmrm’ =10 become changed; exchange, rettrn etc.
@5 Osa@umPes wTpe, wuDHE’  Tew Tmb.  ‘OTDiLY,
wriLy? oTereyth auph.  @Uugepd PhmsersPe  Gsmew myin.
s Qui, P yerTH, g 492, ‘@01 HC%’ oy
srpar’ = to exchange, interchange. ‘@61, ‘“‘wom e’
= exchange, substitute, remedy = rdph. @605
“prp@epeur’’ = to alternate = wrgy, wrfar. “‘SeLsy
©6120°, “wrmp@eer wrpe(tl). = by turns. e E@@6,
Qs aum&er Gume, “wrmEeabng’’, “ionffuepng’’,  “wrh-oeEng’’
aar  Smser @usHumselsn, sl@orseie Csmerdee,
oL Gawr SPelsseyd TwEE. ‘amg’uyh “Gaal-, ®,
Gugss-, wrhd-"’ 2.b srifip LgmsGer.

oTd Ho%mw  C-gumorig’’ USHES ¢ QelaisarBeu bl
GeraTBubs Frarmsds sri@daCmGor, o148 8w
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QeupPaon (s Qug s Gumuwdnar? ASHmud “apar@-
STy | 6T6T L Giib Ggeflaurfeir pgeiCw ? Cggridled wrd
oS umd S ugnsaid psi praud STibPSsmuie
‘andppleir. seflaGear ! pisTubsr gshaswrdu Fbdvdm
sb ISR hE safiiss parCaeror Cu. mimerwrulgb,
Dsh@d C-gamy” dirumgs Ceidey, wrEsF QWSS
Q@nLﬁ@mw@mna’:@mmg Ggué@@c&r = ‘

5. . -rakshinc-an2d2-i”°, “gsPepF-owwnny’’, A e, s, 107.
© sm&gl i prolect; compose (a book). UGS :

(a) M. M. Williams, siciv®ms os078, udb. 859,  “‘rakshaii’’.
Vedic, RV., AV., Br; MBh. R. Kathaas., Maalav. Gurerp
mi@seflew, to guard, protect, save, preserve. &®BSS® =
@uisiv'”, 3 above. @8 Fwbg. 860 b LESSH® THEeD”’
= *‘an evil being or Raakshasa, as one to be guarded
against.  @mmeriomes &5 ST HDEEH ST SWADHSS .
A ST B HsTH arenidsi e opflue @evels sy S
sarmiadmu  ser Qealdssrulef wis  sHDE® eFu
Qeir ).

(b) wé. 871, fw ‘‘raakshasa’ (> sWlh Qurepger) = an
evil person. = ““The Raakshasas, like RaavanZa, were the
descendants of Pulastya. Some of them were semi-divine
and were ranked with the Yakshas. :

(¢) wv1é. 838, ‘‘yaksha”, RV., AV, VS., Br. Guretr p Gou & mt serfl 6
sTeyh @Hs “‘way’ Gsmersom. ‘‘The Yakshas were the
attendants of Kubera, the god of wealth. Generally
benovolent, they are occasionally classcd with malignant
_spirits”.  @adsdr  ‘Quest’,  GF. 9. 300; “onymy”’,
pmemwuded < ‘wzmw’’, Carter, p. 516.

S IRT I TITAE S ) FTAE
“Qp@&m’mq”.

lgye 2 C9fle) : 206G, YHS.

@pmrder  ps&Aw ursd  @siCai. 1961 b YyTIE
Lorr i & yfufev < sflpesrr®’’ (Tamilzh Culture, Volume IX,
. No: 4) ereir@e - ““‘The Earliest Stage of Tamilzh Religion’’
aays & Heguled,  wrh  FLayruh,  SEIyh”  Rrmihs

%7



Aewrenp, @himicrin FuodGararanBup ? - ety SLGevr
sofley ‘Gewriig’, -@&wisd . “upms—@) b apred Db oUW
b’ 15 g@a@soficr Gar  @Quarsgufeowu 5 w»nGabay
Rér mawth,  APMHHLEIILD Qi S ousniyiflsh Capys T eTer BT
ap & HAurst erewrBew 2 erb ‘ST srawsulear 2o LSHS W,
But Quorifaid qusi eyrergsrefar 5oy sUL Zreows D
Uy sH5aDb - “sweslr 2nsH 2.58MGHH  apaond
Baugr yYpFAeThHslr BEAFAFTIT DG AMEF  e.TwLDTY
SswiDb ST (1p Heul v DDl HEHrTLD 50 psrm Ful ey sirer G\Loure (1 &
apsalig @rihssir ewer @aarCn 2 pHudPuruiar’’. eder
afler 5 1S 555 v wmb @masg, &85 5 GoayeEy &7 HoeI TS -~
< <gqurm 10w T T Sopub s GG aHITs GuingBsw Gumif
Hwsd awayni  yGapudmsar  erapiuenerari  @UCUTHS,
Qur s Saueny - it 4
2ap” > “apap - & = 2Ly@. ‘O > pue’’ U, wreyh
Bavgr uw Qarbhsdwuyin vdTETLTEY QF5TGSS5HCarar’’. 2 G0
geprwmes, 11 9y @Qaésd P,

99

s Fouriwmfer 2 &TTewIBIST, ‘LD
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() e DN, (2o R B0 S R e T
(b) “ippmip’l. = Flngs® ; 2 = pop; 3. Phu PGS
Yo Peysw, Soradar 7 b USFSHD. ¢ GDILITET enwmey
S usHsdar @ee i Gnuder eISwmid s L e’
rard s I3ayh. ¢t apGE Geaupawprs  Gumrsy pBsm 7
QLT WIGMTLD .
I (1) “o@!” = wHisy, PS5O @ Berysp o allewr o»a’’,
wflur. 3.32. - ¥
(2) “‘om?’ = YF&w. “a.m ‘2@ YG’’, @sme.
Qa&mrev: 302.

3) “‘om?’ = angaj, anganpe. UGS preguri 274 @ 2-3.
(% 136, MIQAILPG,. G2 :

(Qawsg) om - oL saraflumriGuTe... .. s
(4) “‘omesi’ — war OFHpEs), @uésh, Iyery.
(5) “omim’ — Qs elps@sFu, ward QBRp S5, ALY,
AUBSS-
Il. (1) ypma' = (a) tenderness, @eranw, wewrth,  surEew,
il georts. 37:
(b) Sup@ ; Gzen; &ar; awdd, Poeipn ;
B,
UGS - “‘apmy@ Gl o & SILTe, L mBT. 5259:5.
2. “up@G@? = wpPise, Lo be ripe or mature.
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3. “ymee’ = smPssw, to destroy, crush, ruin.
puPe - Bpurew. 247 ) p@Gaid wererd e erudsh
wpmeE®. Cugib, = QsTogsw, PIS5H, 2BHHSV,
ST & &

4. “pmug’ =P sd; whsv, @UIGs ST HHTEHF 377
- “aibLyup F WPHUS THMG STUGFL 6T = Capaiupieing .

@t Grawe b, JosTarny Lo, CIL oo’
ererLiman —afl 3ewmrds 1 (3) Corgsy, angangs’, L(1) (5) “‘enes”
—@Qaunamn  @UIRDBaTD S Do Hbeer  QFHESLTG
QoL YT ar cieTUs YUV@Gh BB sesmumlsr
@Qsal L trds @araydwrm Qeupsur®pm. ACS Crr 4 Elev,

- BTG T OEEEG (peT (et @ UG GHTUSLTE DS
558w &0 & & ewalCeves gy iprsefld @ saulsi wmy Qo e
wpbQurfsfan smgh wrk -  Cwredr  @egSear Gurifuie
s wam@ag. 2§ srefg wererer &). wp. 960 b iy
swgy GsréPrsH0abw Ramerpalnah@ ‘Messinh”  JAHCpa
Dl 3| T HTT LOATD (GiHS ST JLOGEGLD 6 FCH EIFGT % & gith
Qsrer STl ApEHETEEHBS DT Qi g’ -

A (@@asFaflew) ‘‘Speciosus es forma prae filiis hominum’’.
@Qmmenid ‘STl g FB S’ 44 1 3 YribLTE HO. Guogyyib,
“Diffusa est gratia super labiis tuis’’.

4., “Cinge gladium tuum super femur, poteatissime—
5. decorem tuum et orpatam tuum.
6. Sagittae tuac acutae; deficiant corde inimici tui’’.

B. “‘Beautiful (o1 Hw) in form (augaIev) above the sons of men:
3. Grace is poured abroad upon thy lips.

4. Gird thy sword upon thy thigh, O thou most mighty,
5. with thy comeliness and thy beauty (=2.5$Q5w55).
6

Thy arrows are sharp; the hearts of thy foes sink in
fear’’.

C. 3. “wrhbsi dmalgyd Bi o mengels o bpsTSTCer
Bith 2 s@saflearaay stifsd  oerHmLii L SmilsGgme pib.

wsT asvsoute Qur@s FwaGr | mib yevguled andns s g,

5. 2upg eangsmany t snfdvupe AUYSOTEGL. [@)Ed 2emp-
wrgew ererGar 2 C“Geugpie woullsien’” GG, W 5GBS

- SN UTSHD ST Fnl_ YRTDOLITET FT6, o pen G

srof st @G ]
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6. miub oubuyser (substitute Gauev here) smfwenar. [UIGs
ang(Gaucv.)] @& BifGsd mib erfsefler  @)mSwisser
2Fsssme pOEE Bera s Yphsew.’’ @eensarsiseT
Y% G e syl TibidmaieTuh BH S S Gs e
Cualrrayd@ QLT sbsib.

2o, 20 9fley - Two great  ‘“‘word-thefts’ : their

i3

30

detection. QmGumibp OamarZnsesio Jmausef e
S0um) sy, .

T S, e AL
aflerg@eumid (e GaulGul.

>

QTGO ST o ® U SrSHT

apgevnic Qansndr &; wp. 4,000 —3,000 Yib IewrL_eraldd B

S5l ohsTi safle savlfusy et an &R apHed QHCHT—
2Crmifumie  (Proto-Indo-Europeans), aifisr Gasp8h wpsm
smbpmic (Proto-Dravidians) “ewripeysll, Qaisefler 9358
Qurifistar,  Qampstr, wssiadr @bCsT — @Crmiwun
Qemeirdmug & sesii  arewr  pa g eveumid  @pTerinIgyswEd,
A duyes A npHs Bluyswrsr Gume, *‘aud”’, ‘ueipw’’, *oor g’

“ae’’, “QaelldFn’’, ‘‘Qeard” WHSVTW LDLYD 2 STFETE
Fafl@e sritg. Bleps sori. Geuar wswilen s Qa8T 2 H mieuLd,
Qaui @5 Y wFH®piTL B weDH e RS,

QuasLmic Gasrsidn  pL_p585 B @p. 2.000—8§). 9 1,000 b
AsnBsefle, o @sPwmaler. &.wp 3,000 6T HEG LT
i Cupe @bSwrele S ueTUTiL uh  ‘@apnFlur -
QurGarerCgr - srlrm’’ oTear YP&ESLILIBID WTLDFT LW S
wgub Bmu smilipfienr LHUw Usmsdr 2,000 L 6
reralew 9Csaflurs cups Afwi syyaatotss Gersidrugd
sma; meognt swsumbupe, Guyn®fwi u2Gmepc (Thomas Burrow)
urgie Qeerp @Mibiig B BISMTES STLiqaERs G, e
BrHmeET@EerTs @60 arendr pL_pCsHwseEmen. Fibeav&ms5G
BETHOES HTHUSTES subpwaBug; Orr&esmaGerT HTH
mH@ @wwug gMuwrdr Bou, oy soiugte  ebporstGe.

' Guayib, Qgerm 75 Yaw@asrT w GG smiby G fsaflsr
QU TUIER B b aumRearmg @ yMw  GomfledeGum 180
YT BFOTTS  QUTTUIEHerT QFTRBewIi. AT HES  THS
@il sre 5o @ ish 2uGuTREGsiiii_ s, <Ger
Iitb, 2ib, 3ub HBSHSHeT wWTw Tah A@ES@HEG L0y
Qumriflsdrdg saT® g5 50 lusEh s, STifipdGGeur
HTRUDT G,  Yemer, Y35 ussiger @apoumiflaef @b 21



Cur & &L1@ i i Lier, afu proseldmhbe ST
- wgmsallar  CrrasTwsSmSu T DWTS.  @al  JerL
Ul e eTementh @ EG Sl mer. pyeysdaTLd
QuibSM6T il eTbomed Sap @uieyid: - YTH@e GUICLITL S
Yom 2GU, W& OGS @@ OsTH@le UsSEsE

- sarlau®s$s fun @anap ererQererer GFTDEATTS LOM D L)
ww s g, cTarQarerar FHR®mS BIVFA® (LP S L SN TL
2 UCUTH&S5CFearsF FhHm S FVUMTIE.

3ib 2 Lfflay @m0 ugmsEED opu’ayb,

sDfe  on srlpussfear  Slysellae @ sbeper
6T BT TG H(hd Hl&& o & STGETTLD., 2 GTFewrlomTd, ‘s’ =to rule;
rw QFuisew, L E&RwTen. e ‘et = serfwer, slave,

QAe. . us. 254, “‘gar’ 2, 6 Jw Qur@er. UIGS BTeguTT

122 : (Sg) 1, “‘@mbuUTis&ghd sTRFTLE FHXTIGSG AT -~ Ui’ .

Buayh, STifp ‘o’ smelr, @GuE, ‘o’ HH, KHer e’

sTairt gl ST SIS L Hs wrm, ‘ol - @ - @7 > “‘sugsup’’

SRAHApar aIusrsis wirnsSHw YCpsibsrd aersHGE)h .

Qe HASSD -, - UswseleEr HrmuFSuld, FIVHGBS S

“AV srareyd Qs smHe B eraweyd  augpLllew, - BT M@

et Gep ! : ;

AL BN SBE marer Cay, o5, 2@, oF, B& QuAwridsafigyb.

I[. &OPN, ‘2@’ 3 (g. . us. 443) = beauty of form,
lovelinsss, attractiveness ; anqoupg ; shape, figure, idol,
form, awgay. “205 4, adw = to assume a form, 2.BO® ;
take shape. “‘2@mssd s703" = show love or kininess,
YywrytS sTl@.

II. soivBmBhAN, 575p “om’ RO wTHMEF%HT YL _Ujb 3=

(a) raflsvsfluibew, Fibaw., oa. 881] ¥’ =be radiant, resplendent,
good. :

(0) [afevwibew. Fbaw. Hs. 882] “‘mhé - 2.b - &’ > rukma =
what is bright, beautiful, radiant. @IBs ‘Gumsv - gyd*’,
(smiBipib) = bright > Qumer = gold, golden chain, brilliant
disc or other ornament :  Guwane > Gunedic > Guiresr. G gyid,
“eTa) + 200 + 1y > ““ersii)’’. > svedvr’’, mmevguwimd 292 : 1 :-
‘‘sréTUmNI 2 Hayiibd’’.

15+ 1974 b gyesa® Qsri i evipwirer < Isri], Hawewin’’
Gumesr peouHemm  “‘QYaisiy’” (@UIBs CSewmevio’, Csiv -
> o), Sb-2 > “Bow’’ aors HnHS a@GHerparih
Wi, S&HnsE)N Yu L6 ereir Qamey’’ saripe = Llenpsar &
B & srefg e ?, '

3}



(c)

(d)

(e)

(f)

116

32

[Gaenid - Dar > Caever Ll IBHBUTH] ‘e - 21 - Qe
> Rukmin = wearing golden ornaments, RV. Br. HoT @ Hori
Lrmmser | seraylb @aunTs -G 196 Brwimi S0
ucmi.  oulsgid @ear o@D, GeTepd - C
(Quwiri) ‘‘mé’’ = brightness, RV. splendour,  beauty”’
loveliness ; colour, hue; @ni®s. Gs. 9. “om” (3. 5 Yo
Qurmer) = Apw, colour; GAGRIUTLEG 103,
“LGearm o (mallsst auaTlit] SJeoLD Casren s’
= uew Gamuill Hnhmsuemiu, 26075,

“mE - 27 (from smifip ', AV, B& ) > “rucaa’’ = bright,
fem. brilliant, VS.;  liking, desire (for a bright thing),
MBh. lustre, beauty, only in Sk. Lexicons, but probably
used very frequently in the early Taamiilzha poems of the
same time as the Sumerian Epic of Gilgamesh, as
“urucaa’’, ‘‘o(p(§)an’’, its earliest form.

“mss’ " = 1. pleasing, agreeable. (Gugyb) = 2. very large
Lexicons only. Lr@diser | @)§ Qerédidar smifyp 2 HL$S)
wuyd S Ber Quimpdon wjib @ FAuITLO6, FeWR B S BT H ST
Y on sEsaw L CsremL_ud @ S SIL LGS s SHeum
Carariw®sSearCa | uflgmupsmer ! (Ggyb) = 3. a kind
of golden ornament or neckiace, “Das2akumaara - carita’ *1¢
@QuUBUITg wime ATRLILIE S Ggewider - A. A. Macdonell,
M. A. Ph. D. <A History of Sanskrit Literature,”” 1917,
page 332:- “This prose work, ‘Adventures of the Ten
Princes’, is by Dan2d%in (&2@wigeir) and dates from the 6th.
century A.D.” Sanskrit is an excelient time-keeper ;- ‘o205’
Ty b ST LIGD ‘e MmES > CpES T G L Qumuld b
ushssl - . 19. 600 > YSVOHG PeT GTar g FLDGWH GBS
Broaser apaid smibpd HpISen pari. (Gugyd) = 4. a ring,
@Gur @b ; any object bringing good luck, “‘Sus?ruta’.
“m&’ = 1. beauty, splendour, lustre, light, AV. (=3 &ia
Caugih, mrenE eSS CouHmsane s &, B, ap. 900 b
e ® @& pdAHm.  So in the 2nd millennium B. C
already Taamiilzha “o.’’ had become Vedic Sanskrit
“rucii’’. both ‘‘beanty in form’. ‘2365 erapss’’ is the
favourite epithet or description of the well-rounded breasts
of young women in our sy earliest poems extant : But

=10 “sayp”’ (= tender, soft, young)--*“eui’’ (=being) + ‘245"
= “‘anipongi’’ > < gyomyflesr agaTm’’. ; :



there must have been such poems in  gmbpio two millennia

' _earlier' for Sanskrit, already -in its Vedic stage, to have
taken this smfip word and to have changed its meaning
from “form’”> o the mesanings given above., (Guaywb) =
2. colour, (=ase@wenrd . Sk. ‘‘varn?a’), ar_Q@omyfl 5 smadus

- asefe. (Gwayw) = 3. liking, taste, relish, pleasure, appetite,
zest, AV. oQwiiyssmar ! sl ‘om’’ Jarg air Qory

Wersmmw @amaerauriics uralw g H&sdupsmer !

«

(h) @Az’ =brizght, brilliant, glittering; pleasant; sweset, dainty.
M g y

(i) “®o3"’= ,, .. » radiant, splendid, bzautiful ; sweet,
nice. s

G) - “@Pon’’ = (@) s1phu Quer, sfsfuaer; @adGO&Tm HmLiL
Quiwiri.

(k) racishya = pleasan , giving an appetits, tonic; waite salt, L.
{1) rucya = bright, beautifal; a lover; a kind of tonic; sali, L.
(m) “@madant’ = Bhishmaka’s daughter and Rukmin’s sister
she was betrothed to S2Zis2upaala; but Krishn?a carried her

off after killing her brother in battle, Mahaabhaarata. In
_later mythology she is identified with Lakshmii. = @aieyw
ST8ipB, “Ang, Qeobg” (=to shine) erarLFer S
gsder 1 “Qag + FLWEGBSE “sliLmy’sEH sh’t
2ib+7 (= @, Quaw) = @Gadsayl. @&eHuler sl ©Qb@id’
aarGm auapth : @BelletiGp *‘Lakshmii’” 4w g sibev&5s5s56.

@UBuTpgs @@ e eTbwar§ed erepibLyb. ST S Glesr
5186 @QBS ‘om’ @Emeromus ‘47, &, Al sT6tT @1 69 5
s%muyd Soum e der e ‘<, ‘95’ CR, ‘@87, ‘@u”,
@, C@apw’’, Cw’’, o ib-@)er -’ GLimer peumew muyh Qrim m
Ger’ el Qorlfl @Qdushsdn  wpegsoursds  Gansidnung S5GH ?
S Goe, ‘o m’, ‘o’ a@al uGHatn s s&r GFaladssTwmen
srSipsSalern Qupp, WeHows siGar oarL TERGGsT ?
v He DS STHT LSTLTERDD 3  HE@®  GLIBLLLITETLOWITET
apensd Qarardmwy 5585  gQarafs, @agHeapss o
Qurifuie lerssllerni; STLPSECwT allerdesorGullevdn; GumLb
agaThndg sfsDrepiparG ! Qs et arl@gih. ‘‘m-""1
ugmseafled pesRunreares QUBLITLEs aferdseGarh -

(n) Q&,9. L. 449, ‘o mat’” = angeus, IiWPS, B, (ITHow.
sTBips5Hd YCpawms @Qpylu gmssCer Qwssar -

(o) ‘‘oepusb’’, W&, 451) > emwsn _ (sWfle); also >
“ruupaka’, Sk.
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(p) eepwid’’ (ud, 451) > Sk. “‘ruapya’” > Enagl. “rapze”
silver coin, (also) = that which is beaatiful, ayggnmy
sTifeTlu .

(q) ‘“‘2qBuUs - TOTL'’ > HUSSTETD, UFH. STMN. 5, 0. -

(r) *‘omju - &Trb” = (nikz) the form clzir; proof; 557 9.

(s) “eepuip’’ > Sk. ‘‘ruupa’ = shap:, aqay. w ofl S5’ 6:177.

(1) “‘emi-gs® = explain the form; prove, “af%r’’ for(r)
QUi .

(u) “‘oap@ - A7 = assum: a shap:, e BMAUE, wWTH. YFTTH.

Q. 9. us. 399 @, 26’3 = ofawSsr, star. @
“o.ps 6 @QBs%WE GPS5 A8s QearlarssDipsymHuler L1s.
V @er IV b fewen Gprsgulenr. ‘g uf@ser. Signs. ¥ =
“Raradear  sldaearer @5 2 Baey, Sbpsawrs  GQFme
m@mmga@(/ﬁ?ﬂug ', ACHswTUr eur_Qomifulesilerr my. ¢ Very good!’’
Ao BTG - Very bdd” “HsBGslLg ' wolwwewn OF. YsTTHWL

\_/lr@uumn&an @& 06 alerdsib ‘@anlrrcr,u Safl & v Ceuemr@Lb -
“srifpwrer @QFQeTadng FomHpswp:d (Feotaury) HCHsE HTH
warLrs 2uBur@sss’’ . @ Qe wrHmey Cady@b i~
v = @ g Qeredder 2 HuSHows GHLLS’ " aar ABSS
Lqurs H8E UESSH Y weFwlL L wgs WPWipSTE AP 6T, -
> earamrsyh  @Hewl u®sSg, @ssTibip GorfuieferGmn
g s LsS@SL QUDDS’’, 2 STFEVWLTS ‘‘Tuupya, ruupa,
ruupikar’’. @b wrppswms wiGw Cwlew Csusms Ileugm
olsgs ! §' &! gilwui Qereardorwy 580 adwinierp @ @
srBipi Srasst seligsupmpl Ademanms UfwdGel e pi @L:ﬂ)rfp
R e g o mev GeussorLm !

Caldwell, Kittel, Ganlert, A. C. Buracli, Tuomas Benfey,
[. Birrow, M. B.Em.ncau Cumern Cueptl (& @ s BlEs@sLb
Bugr@fuwi s@Cw @& sitiu 8 gal v Lpfm‘ir\pa,'ei) AL L L QUT H6IT :
@eurt & 36T, aGwmp  “26ps B&n G b HeshlssTay
QubpGar, seraimyuGsT’ arer !57@157,5;1504 T, (@) myT D (0p 69T 19 65T
pSHUT » &P @TariliyaTeryseph s S0 LT&S 5w sref sy
sepd @Quiusslleowug QBT bl BL_T & GlouGl@ev, Fbew &S S Gleir
s BTO® pTHUgG  SFswTer  USmsHT @)% HmBpGiomA’
WallerGm L Qurflés @pmealsar plendésinn L smulpoy !
GurBuw Burwhiselsr )  @rmarey THpOUC MW,  Bwh
ampUnCL @eTug G aflgzaflev QugpibLimen enwouieri  @misip
Qurfsdryn  Yyiw Qurifstruyn @By Hyueses sHD QG
&S HB ud L rery.dRwd QubpartaGer. u Gy, siGWCE) e
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Awaump sciv®mzs CurrPfudser wpser epselier ; G sTibip
Qi ) & 6l i & evor FOU L urTRard. @dadpamllwnPu “gHmbp
RenpApiy AsFIHUGT’ 1P SHUESSFd Qe Qmmerd &L
Al ws Gpréss - T. Burvow, Boden Professor of
Sanskrit in the University of Oxford; M. B. Emeneau, Professor
of Sanskrit and G:neral Linguistics, at Berkeley, University
of California, @aRw7Th5d HYdwldssrayd wpepBu @6dedmey
flewr g1 L@ B S BawrSHusm 5 @GUQumep g Guimpm&ler pe .
AT D@ @Qauiser smyums earowuasr a@ssTh. BB
YarrHuleT 568 ~— 574 b ussmsaflersey, Sy JYEGw, @
ugsm ser Byl afElsri., sTiSpsPefary  @ECsT - gyflw
QurPsar Qupp usmsafler altmlsmamu @G FH@Herperi:
@ulwriflaeie, scaBmstw 15 SHESVTEE STUTIIUSTES
ST L_LU®h.  @apme gsmm wmpu-T, C@edsh 566 @6’ eren
570 gth  LEHD S DD 258 B. E. 566 0 Qwéss8e0
@oss sramRaGuid - sSB0h: “Cem’, ‘emy’, 2.@Ba - b,
smey’; Gsrsd : el 2dd’’; &sh : “edly’; wiwmerd:
“om, emay, 2@gup’’ = form. Qoo Qoend  GEmeTd
@sam samw 1pg&@ar perd - L Skt. ruupa-’’ 1 YRSTAMG, Q)5S
“amy’ eerm ST UsSHlECn s nS ‘U~ LSS
savi_muler. ur@Gmeer | guouuh  Bluyewi Fhev& s s sGu
serarey sy G851, semanTgw ol SSen Hups HrLigell L e,

14 2.C0fla 1 ‘em”’ > “C‘Pn.

gpswrd 2 l9flald I @& e ‘tem-" ugmisasd 11 @
amh Cap’- LUSmSEsh  Dur@eie @b smalu ! e Hee
Comt smar “apm-" BAWCST e P erbevin afeweudamBID.
mmer s SmssTe ouiniarm. aGeauTn LUSSHSYL LpLh
wura stapgih Qurifsellnamr. @&HAmud sraw&snGapd @ ey
unssi ey erer gewrpld;  *False division’ erew  ym&levrt
Gy, @USTIETWLTs  YaRwl  wugGuomer mdar  eT@UGLITLD
“a pickname’’, @u %5:Fw ‘‘an eke name”’ A5 QBHs, e
M. E. (=Middlc English) @maws@e ‘‘a neke name’ y&boy.
“Neke’' erarusng wr@srm Qurmpepflady @ e “‘eke’
sreLim s @mmnr b YA YsrTHser olerdgi. Chambers :
20th. Century Dictionary, 1963, g 338 :- ‘‘eke” = Scotch
Ceik’. AZwrwrAw, “‘eke”’ = to add to, G&d, wmill®, @)%wrs He.
@ w @vsGHr “auge-re’’, “auksi’” > “fauxi” “Augustus”, gymGw
“August’”, ACr&s ‘auxanein’’ esirp usmsefler GHTor @) Sew
QAuirgpar  Cto incrense’’,  erT S50 sueri g v, Quuws rrHev
cteke’ = an addition, supplement.  Guwanb, ‘eke’’ o funsv,
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@wiLaGansvsunBey = ‘‘in addition”’, adverh. wmib &meig @er
warTHuler 722 b USSP BHC S, feroupom my - - @pGadlev
can eke name’’ = GaryQurm Quuir SCs QUITBEHHS ; 19607 1y,
> ‘‘a neke-name’’; @QuiGuirg), > ‘“‘a nick-name’> = a name-given
in contempt. or sportive familiarity. @&H ugwT&uw ‘‘an’’
aaru@AmEH oL TepdSTer “n”  @pes LT LSS Selr
s sTHL <’ 26T L uwBs @aelsTrHSer Hryew
W@, . YDLUTS @aDelT QaraduyGuepgitd HEfe Dwruie
@b omH Vb GFHLLLTED, ol QuiisZr @8r eTupSSTS eTDiLh
snibip Qurifsele @ wTDHDLD mBBnss sTETLILL S SHgwCs
Qz. 9. 414 b UEESH yener @ &QerHAmLpmer Ly epe
W warap@Es’’  eTeTLIgl e (pGE"T erarGm  LGeurud M-
grme@w S g arPULm@pd 2.6, prarenL_afled *‘uphs’ 6TeT b
1] SICIE B(Ap D oL TeEm@L. Guaeyb, ‘g’ = Being; ‘‘2®&’’
=1Form, Bzauty. sLa)Ger (LpBei emLoWITes “@mLrueph’’ (Being)
“eriflay’’ (Beauty). “ob o@paT V0 sTewd & ap. 4,000 gy Lb
Gem® DT Jopds R QU BST 1 > “e(b) epesT !’
erers e BT He®safler 16 ~wor Pl &S m@BLD.
© @b LOIT D DEISET L 531 LG e BaeT sifbsar @ T EEe

rmed BLhs@aQias SETOLIY S50 ML SYETLPLTEGL:
Suigyb, welsi B3 Qararewurer  sTasHe 2uGUTE S
Q@& T H&HET AaBar. e sTsHule 9H&MSser. Guayth gas
Qar@  USS5H DG sMG GG migsOeranGL apser, THS
Quomyfu gtb GTETH. :

BOINIG N gNE @t @ GLom 5 ST Te 60 56 @SLTEREUTLD =

o > snp; @b giewawGur ? :

GaresTiniun  Gsrew. 292 @ering. ‘‘oub [ 25 '~;§§1"
sy a@pl. @B gt el 0 H eraruBs psRwWLD.

GoEOsTms 40 1 1 @6 ‘‘u) - (=wryl) = erev Hmus’
my mother. “@p - g’ (=@mu) = Ber 7wy, thy mother.
G BE@e ¢S+’ = smi = his mother. g Hed 2 emyud
@yﬁrm “orar smur’’, ‘Hlar ST’ eTew L6 CeTey U, B s’
erar o HpruL. GaesBio,

Q. o Ld. 236, :‘gui’’4 = mother = gwul. O
— his. CSam %87, ‘g’ AGHIMHIS QorciBeuy &1 G &
@@5@@5;@& @)erad GLom e 5 gerenm  T® 585, ‘U’ 26
@)% 551 T BSE . Bl GTETLIEY 5 2 maursHarGy. 96g Cume
Coup’’ GTEN LIS TRSH, HMP eI gD LFSH®H 2 (HeuTEE)
doder, “e@@ - aeugd PGS AS QeI @ (HHGLL .
246 H P “opip / BT & 247 TUISITLD i=
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(A) Qz. & L&, 252, “gp” = 1. to sink, plunge, dive, ep®:;
2. to fall down, e9ep; 3. to be deep, pworse ; 4 to be

_idle, lazy, Gsmiby. 10 arfudey eTOTE F(5SH @B HafiHers
L e, Jeauyd awp i GG,

“(B) QF. 9. us. 1852, <‘gmp” = l. to sink in water, YLD &5

2. to fall down or low, be lowered, &8y smps®; 3. to

be decp. AWEHBESSH. Qe aparpd A 1, 2,3 2.6

appms QurgsPumer. Guwgih, A 4256l ufars, B G
Qe auBRer me ;- '

{a) to be indolent (pui®s A 4 ‘‘idle, lazy’’), be” behind-

hand; to delay = ‘‘smpi 245’ > smoH. @Uulids

prevgumi 342 : 2, “smprg Guramd 66w o engLinden’”.

 (b) to stay, rest, halt, “sp+eb+@" > “spus’ > ‘Hue’ .
‘ @Eimard @)@ QFTHFEHD WPWSTEHL LGS Gum 8 ayib,
“gup’’ oeruBdr aeriid aup” @ad @ig wLrGs ;
52 auflgaflev ““Hmp”’ @er 24 &hsGsen QSTRSSLIILL 6.
@Palbssn up” PAGEs SNP 2, 26/ 2mEG”
arerLicTau D PeNBE S Up® [ WPHS' L SHEISE@HLD et HHeT
erar @uubuiewmh.,  uisynd @ Eersem Q)6 EImIdnL

- T T &8 Geuennig wiSm@Ld. s

S5 2L 0fley . “@pr®’ eatubdr Qurmsr.

@ulumipg 1 g 2 9fede wrd yoflss “o.5 / WPmHES
usHssrS . Hmbua)d HTTUIHSG, @Qaupper  wpsH Gurmplars
s aCur.  GsrasTiuGn  aTwsEGs Rav_-S& YHLI
yiafss ) mre. Cambn” s Y55 Hifly QupbGUTWS!
@smresTiuwd o @wuUTLdD Dl YarHeye @b mreldrsan ‘o m’’
AFTTS®EE GO SSOFME FTW YIS Gouedst(HLb .

' “om /| o@ma” = form, shape, angay, Gamer. Twsg. 14,
17b, ¢; 452 b; Qsre. Qumeper. 273:2; 276:1; Gugytb, 291:3;
300:2—ee Qéralreamy aub ‘o m - o oo’ erarLIen 5Cw O Fmed
srofuh GAI@m. 291 : 3 @& ea@gur@iwi ‘2@ =" Bne’’
aeruf. @)s engaflery 1055 STTLaTD. YEDe G Hm. Quamsir.
247:1 @¢r 2.y elwiiewirs S
Qe © @UILD 2 [H6l-2.LD QouDIILID  STEHT (P eesae.
savy: “om’ = "aoilg’ =0urdmse duissed Curdaer.

Q3. 2. u&. 393, “Y29@®’’ = &b, @uﬁ@&‘@ﬁ@@uunL@ 184 :

“pmemib 2 LG /_ljéfur@)l ) oL sr’..
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@86 2y : ‘‘saTHEG QUOUTEW BFTaTapid S Fupth 6Tulg
spsfu @ wQupy gday) asg Gsmer pomsewnGa Heorh sl
Sjaue (pusGHeiler gib IswepuaaTdn  IFwad LT HeiEgUl,
ger wswrlan yalnr Y, Sxelar 2 BS50 S o fedld
aplevser Geir wriiCew @EHGLTD SHepelarer’’. ‘6T | YL e
/@B momaalCs shgmiw - QU6 @NEE@ BITISME 2 6
L@, IFsgSeyew, Quiflu Jeampriised Hw  Guilen
prler o6 s@pm&E embGer GumargiGume, @aaflesr 2.0 ayh
FHUGHUS@D Qs ‘‘20@’’ o plur.  @d ‘s BeEns’’
@leualler 2. @b T H ML UGE@H, Fasyd ‘‘oig’- ‘Gl
ur®”’ eeur. @s5@Catw o ig’’ IAFFwi D). ew HEyw
s w swify e @uws @eardbucTsafldrsar  (@)s S
BUgpIE 2FFn oavL T5@Cwr et m 6@ erEpLbLLL.

Saus@ismwent 171 : 2-4 @6 “‘warth LU@HG...... L 2m
(= 935 e uybLiy) (= SRTLTH WOWSSIPDH) YD YswIhE;
@1g-u9(mLb eTetrp LSH&SLT elers@G 26y Queansaflsr o @S
Qzeon @plvsefey OguiairGiu smri@ of D WBULIED S & g D).
BsE@® s Wéas  erflfepesr, @erd Guey guyLb <QL_DEG
simiGs. A@D, Wi Q)hS AWBRHGSSTEYD AmvTESTLIHL
eur . 616 GBI 98 1 10 ‘apmmHeT 7 BisvIkIE 616 msiler
@QuibtInGp : “apmGe 17’

BT wiQarm as@wiomsuysd @pusress Qdelials
LpreTueT Iaflssudng. Hard@ed “upme’ TETUDS
GurPuryridfules bl Gwodw, usioLws giblp Qe
Swnuseflar  epowrsad vfiGsrSiugd merm@wss Gm ?
DoupHBled sevAphFome srei G LUDBTErY, GHEOITDS,
bhplEwT, geBTEIE. QS0 QUCuTPE Uy SH,
Qgred gmibyy (posssLadn oflul®, @6y gider ;
gRareflsh, usbTomL & sifosfwnsalsd W oA SOTHayLD
srovapd JubLtupp @Crlwrm sLedr wpmGs. The
ancient Dravidians (=sri8ypi) of 3,600 B. C. seem to
have been Monotheists with Muruku or Kumaaran
as their sole God, the ‘“Only Being”. The ‘‘being”’
of animals. of men, even of angels and archangels,
of cherubiim and of seraphiim is almost ““non-existence’’
when compared with the Infinite Being of God.
As@oaTCm suBpi, dusaraf 2 luL, QsrarmOsri @
“ob (pmsn”’ STOTL USFH g ubgeaTi. 675G o%mwr wapT
ywes@wt 4555 (Buddha) urp s s Curdgud, Qe aurdens
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wpbg, ST@R S afluLrwsd, &1 Fh&I G &G
woOPEIeH LGUILCurfsEg Qs e bUL S sTwelm i SS e
wer @ SIufledr wop UrySSHS NP HS D L G S 6T & vt
QT GODWTE  QBHG, 1958 pwran G oausrdsSns
ol Ao wé&dw Adser Querdsiler O(h& S S 6 enwwmsor
wariuraTwemuw wrHp Quergsrulpy? all®s 556 s M
alerdsn, ur 74: “‘yvSlemd provdembd’.
“Ogbind 2arg sTTUTy Sw Qe wiyder
GaimG san @iy Ay QoéGh. — 6 ghab
Qevg) STHTUTHSG @&, Hib Deir LFevoufd@G TCm* 17
uesTaud QeEmdauf L. :
It is a great pity that he who was Englightened
(=Buddha) in so many affairs was not awake in
respect to :this cardinal issue! Or has a false
tradition warped the teachings of this Sage ?
QRIBIGT 5 S5 DMHSTE GUstsT JNEIBE dh DLILILG GY/LD, 2 GHTGHLD
wrs  @QULies eflesr QT @ T D DS HEGS ST TGO LD
wirGsery yorar *Gerever’” Qoumduimi. e sg), ‘;@@@ 91, M
upssN” 500 QEsDw wruTE. AspTEarm 232 14 @6,
“Yyme aar Cawsr  Gmeh = QU Quamssfer  Gesmim®
WPHBEE)NV -2 e mer® ser g Cewevdivr Yewiph@Lb'’ TG 2.ang.
Qb5 CapmsapaiussLsw’’  AssTeTa 22t 8—11 @by -
“senh peiE  Q)wicSHs5s  sewront @iy, ' euer pam  &svibLid
wmgl) uBQsTRS5, 2 mmst? QiR GBHRwr® SHre-u *20
WwosTONUBSS 2 wmOse 21 s@sTer . uT@siser, wrEsGr |
ColenrEG’ . o’ apm©e T @bepdT Ml eih LSS Coqpa@’’ T2
WOIIESD " AFFHMS 2 aILTESHBHN . QUGG Slips @ Hme
@QaafwsisellH wm@soTsd GHmer pib -
Ysmi. 138:10 “oqm Gaww @pnls apme wiard sTE)°.
“o 86 Cupm@ 2mp psOun® QuTsl, &eTErPaLis’’ .
,y 118:4-5 “LpPe SGrEGL SNGUYL LTSS S
Qus *2 apme el 24

T i ymBm’ = gevevaurr ?

18 Qo i

9 = oG

+20 ——;gﬂsﬂ 4

P2 = ogaic QuITbSu

T2 b > en” aeaTusEe Q& ThsEenh @)% b
+23 = @uimsigLh

w24 = ey,
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Sigpr. 59:10-11 “@i w@HEG ADSS HFLr @% Qp®Gare
Sonn G WPHmEST S Ly BIGES D55 2
* 158:16  “‘appmsv  yerer FHmHHe SEHEHMV’’ .

“onp@i’’ ANFFHMIB 2@ TEGD ¢ ‘G eor(pLD &qusﬁs&tmt&qfs’ i
FoEGs “‘om [ WpmE ® T D Qerhaefl aid HWp wrie @aubyrE
@%wps afluriy b CHrew piFeTper.  HSBT 272 ;T l2=1572)

“Quowih 03l aieawer yEEG SETR,

PHE 1T 2.1 I, PFHLOGT & 1,

o s Q#p8%n HOTTH greu,

Gx® Gousit LiFayd et . SerGey 1°°
@araurny HZ%veludss STl APHBHLET L ALIGE 5 meTeT,

@s@e  @erbGusraafller  SewiTewr el 11 561 65T 5 G¥or
YEalms Gais0s  HUPS sflesi  smpiu. O Fupewrhisalen
@aurt HZvudLafleva e F@ss GDHDEFTLL LILIL_L .
so%vaGer G Z%veluier sTwGpTow e TéRums APurs S
Qauury., WHEEIS 5555, @ 6v Zor Swip & S3umpgl, GCamyd
AP EmesT @dj@mg)]urrl_'_ml_ﬁ Svaiuiev o awi_mésalevdn’’ eTewd
GuE0sT®s 362 @0 whynss, vephs Pap  shedNs
STy, IAnSQBTEH Bl pever.

§F sLa)%r CeTdemip ausve Qe meuest’’ 6Ter SADPLIL g
o GTDIDEEG (PTEHTLIL L SETD- H@@D Qauey o
au(m &G 15l (5 1 eu6oT, GuwetemowmeT, IjaTureT G
aer” sTarpopliuCs &L GQurmssor @b, For, God
is not stressing His might in our regard but His Love.
@fer Hiblgs5Cw 55Csraldas Smdsou QoS5 “ georiTes
_3.’_&” sTard on P, Swpd Seleueremr  hL Fedw H1&v
priL puadarpg. HI@b @osl yrartiuGssushe
sl Wy EEED Gaoma : Qauppled Soaupom “gib
YmET”’ stergih @) B 601 63T HEUT & T 6T & Guwaid, @&
Qere, “pme’, TS H% HHSHESLTE Clemeh L Clger
slwiiygiBsir. There is no word to connote God’s
tenderness in His Love and His softness therein as
“aupwe’ on one side and “Gy” (=soft) tets et
(=Being) + <opf + et > “Gwrrear’ > “@womryer,
Kumaaran” on the other. Jesus Himself delighted to

+25 a5 the Lover enters his maid’s house
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call Himself “wels gwryer, the Son of Man”, from
a Persian’ tradition of 500 B. C. ‘ entrusted to the
“Prophet Daniel of the Hebrew OId Testament by the
earlier “Taamiil’ar’’, who had spread their Culture
~ from the Caspian Sea to the Indus Valley as early
as 3,600 B.C. @C3 asrwsfd gniSipmbe DsHaud
Qur@lilgid  giewenwun 3@y  Duysredwr  (Eur-Asia -
Europe and Asia, as one continent) alsir suL Guw pardlu
Wsroor 5 S gud (Finland) e fysasrduw Samoyede Arctic
ellGL2flw  (Siberia) NgrCs e s afl gyih & Cups Qsri
Sty AdugorpSel@pigd  Cwr@uwryridid Hudedm s gib
srSIpGw o wadfdr (peSTCQuwr ) trarwHés HLape (.
S @ HTSY wapwik s ast wrEsmLer o Hug §Elw
Les mLw  QUIUESDLIGah WS LardgiLer  Cewgmeflu
usmpw o Hurt GG uebeor Uiy T et (BT (LpedT 651 ST H@yLd
AmSshd Coucr Bid ! Iper Feir Bl gsd grdp wylsiug,
pollsg@uasfss Cue gréo s Sisdsgflearvrss &b L
sraflCus Baumrs ‘“‘@wonger’’ Tar JoRSsIH EHCp

@b wiiddrg. @uiGs sreflCuwe 7:13:- ‘IellaurCp
@rrssfearsHCeo wrer uriss Curypgy, QDCsr welg
Guwryer urearCGusrsCarrCL aibsri. ... MaEHoLW Qrres

Ffeb starmid HAogwrCs !

6gtb 2 197e) : apiE=sweet, not only in form to
- the eye, but to the other semses too: ‘““delicate™.

(A) Sweet to the smell, fragrant : “swape’’, 2 egseafea. euiGs.

1. 9spm. 28:5-6 “H0w o wranbsreresd Ggbumi

© gawmen...’’ = (eeguile) *‘Bameyr Coaumiili_ L&) LOIIBIEEHID
st Gser @up@Ld’’.

2. oyspm. 288:3-4 “‘Uglly pmE  wprew  QEmerEnh 2 (Hed
samenleour’’... = (eapule) “‘ySui ydsermam 19meun et
L0615 HIL6ST &HLoape’” .. . ;

o meau (Qeuyeller) = splu (2amguld); e
PHS P sIRspe ,, , @i sigefeyGr.

3. wlgercundy 37 Cupw@ Ay e S dems’’ = (2 amyuie)
Cogtic QuTmsSer LSS BDS ST HOPET W piiL . @)k s
s sryewhsTer QF. 9. 3279 Y usHF5HN Cgmerpug :
B 1, 3y Qumrmer = o, fragrance.
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(B) Sweet to the -taste,  like houney: “‘Gger’’, 2 ogsafe.
spm. 137:8 “omau Qeaew wewed ApmwE; HTH SSFTOUITLHD’
= (eaguiev) *‘swpBu Ceacmwenes Bonis Cxhedt BT mubd
samenilws Quirflailey’ .

(C) Sweat and soft to the touch > tender. and hence ~+be
crumpled up, sang, 2 orsafld. UGS -~ Hspr. 136:20
CapmmsT GFmFD (pupugGid @)’ = ‘‘ssusns’’, 2.7,

(D) Tender > young. tender sprout, fresh bud, owizs. Ao
@Fd “‘upi-o@’ s Comempiou ayment,  ‘api-2 ha’
e16rQup Queptburemeniowmis g Q gmer b G Frev @evd Buirisafler:-
Q&pr. 62:1 “apmbBHaT Yarer’’ = (2aguii) SGmHH ET 6o 5.

(E) So tender and delicate in form as to break up easily,
Sapri-oui-@’'.  @UIIBS ‘‘qrd-2ab-gi’t > Capobg’. Cule.
Cuab. Osmev. Qsmev 292 ‘‘oic 255 @b  @L-gyb
@e@mGL.”’. wHoTsE srEs® 377  ‘amibLiip S apmBEs’’ =
e Pyiug (e@r). @ CQeRs’ e i@
aaayd @, @iGs OF. Y us. 3278, apfl 1 == break,
snap off, @ &e; 10 Y Gummer = be gentle, as in gait.
sori. Guoagid, @QENB55 ‘ST 50, o HEHsOUEGIH’’ 6T6rayid
Qummarsafley = “ap@ /| pmuE” @ ulor Cw @b = to
melt, dissolve. @S5 SgIb YlarouewFud Hib WhHH T
19ee  Shapl_e  YTITSHS  FUPALD  SHTUILOTCIGUTTEHIW
sLayepd@L QurmpSwuCs | Sgiend @ el g - (a) wrib
@evifler ga@wuielliyador s  Suraflsgy Qurws, e @ms
wiser o @GBTMoIGar ;  Cuayb (b)) ‘1wt sTr@QupHm
Giphew sl 1wpss GumrFed wrer Blardar wmBaier 6T 1y
Dmweuris e G seifler @ swib eriGumapgi o1t Guoalliyé g b
198 e s Henew smyha QEmeree s wWTh 9 PuITLh.,

7o 2CUfle) @ “GLp-210- @F - e’ > Kum-aar-an,
H‘lbmﬁ@g) “@LDITI]'”, “@WK{'”-

a_Qurfl ‘2.2 (Unlaadi) Curerm Kasan@@aer @
Buimip g UMNGTFH60 G 2.0 LTS IV, @)D 58 @ 1b 5 Hevr @ L1&
Pdluydetr :- ‘tkumaara”, M. M. W. 292 : from 1. “ku’’-L‘‘maara”
= ‘‘easily dying’’, from “‘mr3’’ = &r7. @ui®s 2 ‘kam’’,
“oe® 2'°, II. 138. @mmerGuw @nisgSer Omoy e Gwmif
ulsd gewiouyiomid, b Quwrifluler BadT@safar Ly, eew M. M,
adevsdwibey @ sQuevewmid  goflgsiier om aleys Galowus
s Quiles  YymwEReryi.  @mmerh—" T o alesg
CuraTg @ 30, 40 Curi_y psse Goan@in. b dsith LIFmeL

42



QuiniaBus I sbifesry), Ssserd, e, HTertb, O aumIE
wppsrs  dermar 3 JCsCume  FMBP DT, FDNRBSHDS
wpHms oerm@ued wri 2 et Ko wrg ! wrg Q&md gy
Rermar 2 ‘@Gongest ’ Tew mpav ¢ ‘erafl Hmud ofléSeir meuetr’’ = “easily
dying*'. GuminoCGumr ! Sevsy srer G p@HESTOLL QUTDLUGIET. (GkhS
opL_ & Seenioeni) &M, ZMBYSHMS e H@ s Git-er CBT &GRS :
geuafer o ulNBEH @) L SHiEdN G Geuastomud D&@GeT - “Caald’’,
“ornms’. @UGurhg Swmbuapd M. M. afsaluiballer 292 b
LG8 S5 B Sjefl &8 e omamnb Qummen & tnguyer :- ““a child,
boy, youth, son, RV. AV.” Iagraig 1,800 b yeu@ (H.up.)
Qasrr_m® @ ugn e @Quwrifuiey Comer HnGm. arPeyed &.up.
3,000 b yer_oraiev, @ g ‘HmpOTIen’’ YKeYLD, YSHMEG LPesT
“onlh - 218 (=being) - i (=plentiful) - gysiv (=H2)", &. wp.
5,000 > Yawi_oralev, @upbSCSH. *‘apmmsT-@Gomysst’’ 616 Liey feir
Qamer amwewuyh Huby GumPllst i@l pmmnGs aduinys
mVhe WRPFRUYLsT 2 Dy  Cpraguler. Guweb, M. M. alesd
wibew :- “‘the name of Skanda or Kaartikeeya, represented as
a beautiful youth™. wumr@diger @ “‘eriflsvmsn Guhms’’. 60 Y@
HEHHEG (PET WITLD GIPEMSHEMTUI 119 & 505 @G eTndE Bdart
wpewrd, Qauwiuyd, Mg GwerGep ! ‘A Junior Anthology of
Poetry’”, 30, page 26, ‘‘Casabianca’’, Stanza 2 :- ‘‘Yet beautiful
and bright 26 he stood...... A proud, though child-like*27? form*28>

@B prlsT 40 b UES S, upsswTT ¢ gBTUmSH
STTD USFHDS  giaoTunsst’’ sTars SlmsHul e Fled Cmib.
9Cs usssHdr apyaiss “@p-2-b - ;i (=plentiful)—
o1’ steirp QT folwr@Cw Sfléd “wmiomyeh’ sTET M,
st Qorfluild “gaiw. kumaara, @Gwrr’”’ st mid B
staords STy Ceb. porde@ed “p(L)gragn”’ pSw o
Quepwreflsr seflur’ @ prearhaeds Cursrp srifyp “b, sr”
stet iy Hler  HpalSmwr sl uphP ARG 2w
<91 M) el & ol 681 G (mp L. “g;" Ffoo Qr-msafled allapth. 2 gmwyewrid
“@ulumpg” > @ulurg”. Aer@ssblld Qsg C@LCUT,
auu” erereyth supth. Caupirusefléd «p” sTeru g “‘a%, sh,
V{“ S LI Sepen®. gy ‘sgup’t > “'Zﬁﬁm
k"cllLlSh&, sgag”’. “en” HWCIHT UPSSWLIS, ‘HerT Gneng'’

‘o &’
(@O F65T
PUHG. 2 (H.

9
N |

b

~

LS ]
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6T 66T g0/ LD srafgsarrd 11 Qe sropysrd  srifwefllé&@w

61 6057 T LD, *“evor, L7 Qber,@su Or gib. %@gub Soeiy”’ 6TEOT

uUsSHGW BHS ‘e, awr, L7 e Ler Agrifuysy G o Glaor et

“@grwllgres’’ %afmurrgya'sg Quernure ‘Egr LS?;NTL‘_Q”,

@EAsTLF @ sreT ey, Jievar - g (from “@yi”

=mother) Gumrsir pemsu  * I3I&TLY, S &m”  sTarfdpurs

e defleasiQubpar. @Qupop mrser S s S Cmib.

SASTC e, “p” wmpau GGUTD “oir’’ & 1b 1D PuUjib. B @6

STeT ‘g - dasm, -1b woril, -Lrur’” sreruer (pe pCw ST,

wbwrd, Qcur’  srer  wrpflerCar ! Qaupdléd, Hbser

““glevevearaur’’ (%‘@uﬂé) “oismerbaur’) - @HCuUT, < gisir’

=g, @D Qares5d pHsHGusHG DINBHG sTEYT

Aiusaralf 2 1oL, TAIETO] 3HessTl| L60TL_auf 6T6m LI L6V (@) @&

wer Gt Fhullgmd Ausaraufles G msr 1958 eweussrfull gih

1977 gyouanils Siuaafl gub Hb FCargr sHpF Cod “ gatvy

wopow’d Qerflasphel udors OFmlamuuh, Opmésy

s&ud, I BLwRIS ST uyLh Qumflis g eiCen e

Burgih. @sE)sd Cgougmendler F@®F et g Fer e @ eufledr

sril SpAw shHrwd yobiiw g Cured. NCps PRimS

S G etor &eir @rmerd G LowbiSaryerCm ?—
“oargsr @esrmH Guefl 2 Syiuser 55

o w9 fesr ay Qeautbry &ipelledr
Cuelsdrgy Qups sallfCured 2 wrdl
aNFwreny QApria seflCuw
wresr Herm Qrive’’ Ceuebrgwgrull day. S
Siflda b Sy LjymenT b, Wb & e L 1b, 23%&3 um, g e 2-4a.
@6 ewId h DD bS AT 6TLD HoTa&@ B © <@ GULD

@eddmamd  eowui  $T0E e n SQWPLD  GTLD LOGY F)GHT & 6¥ar

Qo mub.  ‘Ghmz Cua aieri hgl, @IS BN BlewmBsl, LIGL

Ul® wisg ; sLaeldr  smese gl 86 Q055

arssrRer  salGsagmd, 2:40. @uBurpgl,  SmiSip

1. “&up’’ = soft, delicate, tender, RUIGs, OF. 9. 1078.

2. “Gy - Ib- g (=that, it) - (=98, )’ > ‘Gims’’.
GF. 9. 1030, [“from @GP -~ A] = wsiderden; @erevio ;
tender.

5. Comgsm” < [Fonp-aid’ (=being)+ s (=that) > “Ges” =
young of birds, Ge. 1. 959. .

4. “wmps®” D [GP + 5+ 5+ @] > Gy’ = young of
animials. @&. 9. 961.

44



@ssl@ogou  WYsGws, Quat® Qsrpsikt olerss
Gacw@d. (A) “gawy’’ ererpy QuibtiCGewd. GF. 9. L& 183 Qe
U@ oty =l LUSHSHTE STHTNTL . BN Ijear S S
L_Eﬂem,gofﬁu! St —ararp  erewrGer 2 oyedTD = @a@Tenn ;
SUHTRT = N & FeTawTeTema ;  svrsnic — () Germy, Sk. “ad-na”
“—teat-en’’; (b) yererews, Sk, hamsa; (¢) selfwr, yak.
gistafluc=being separate, Gampes. Qe JTWSFID 6TLd
“oyeit)’ eTeTLIgL e QUIT@BST. 61 S0P B S somuder , Hmbipd;
gisit LemrGaisn(Bd.  QTHE@D 6rb STl YsTTHow TB S5,

(a) @waésd 249 gu umioBumd = S0 ‘s’ =closeness.
(b) - , - 253, <spr, smay” = to blend, mingle, mix.
et 8 ,, eprmay=to hold intimate intercourse; intimacy.
(d) - 256 “‘osiitm’’ (=give, yield) > ‘“oaf”’ = to be
attached, suiip.
ce) o~ ,»  @efly = hankering after, longing for, desire,

love, ®sTaTLESRs 6Ters.  YbOmfuiler saflw
=son-in-low ; intimate.
(f) ¥ 134, ssitesiLi @ ‘o, 2Gs’’ = an embrace.

Qs “ouy, Ay@s”’ eearpid  amh, @8VBECs
_comusst’’ = an embracer of the child > father ; gurgms =
9T - U > IYSHT, YEFTWEE ; 9119 = embracer of the child
> elder sister; ‘‘opi-eab-gu’’ > gbwr(ws) = mother.  Yer§
@& @evers TS GG LewTii S gL’ eTaTE)ID (@ HESL”
LsHmS WWoHS, T car aphis G !

(B) “‘o®&’ oar sHm - wer swafl, ‘“beautiful and bright”
eiaT wirth  Qews  Qurd Quuwigsearb. @6 ‘e g’ -  LSBISGET
&1 18p & Hafleryy & wp. 1,500 ger_sraley oL Guomfl&@L Lmils
sws warGu a1l C@Gw ! YarPe@d Q. 9. 445, “2@R’ 1=
plessantness. ‘2 ®®’’2 = to experience (as pleasure); enjoy.
aL Qurdie @)shPBsGL Qurmerslar wpererGu 3ib 2. 19faler
A, IT(g) @ ‘:bright, beaatiful, radiant” erar Gomr M@ Lwi & 6w
e Gy ! NINICES e,

Sgub 2 10fla) 1 ‘o, WHEG, 07

Hence we may sum up the connotations that the two
root-words, (A) “uru” and (B) ‘‘muruku”, the expansion of
(A), obtained in the course of centuries thus :- ‘‘beautiful in
ferm or shape” > ‘‘pleasing, gracious, pleasant to every sense”.
Hence (a) ‘‘tender, delicate, young’’, thus becoming synonymous
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with - ¢‘Kumaara’’, as above; or  (b) sweet to the taste or (c)
fragrant in smell, or (d) ‘bright, brilliant, radiant”  to the
sight, or. (e) “‘seft’’ to the touch. This is the semantic
biography of our ‘Uru-Muruke’’, and fits God perfectly,
except in calling the ‘‘Formless Infinite One’’ *‘‘a form™ : but
as men have ofien to speak of God anthropomorphicaily, even
the Muslim or Christian thelogians will give their grudging
assent to these views on “Mauaruks®.

@Qs@bmer QuaGarrs@er 1 2 19feler  wpyelew
@eaer “Speciosus forma 7 e Y sGser.  @Her  ioiob
srarGar ' umieSTeT @b LesTseT pRCT  Wsd Ap558.
Qs @wosGear Oumy) @aflGs efersg - Cassell’s latin
Dictionary, Page 534, <‘‘speciosus’’ (from species) = beautiful,
handsome, splendid, dazzling. Qo YETHHID H6OTENES.
@& @& Jer - “‘well-sounding’’, &THES;  imposing,
distingaished, waflgafler wergis@. @55 ‘spec-’’ erarLig 6,000
YF@ wwg Yo @@ Gerd. @ C‘@hGasr-gGimniu’’ Lgh
B wssallensen FQumerG GHrermid - (a) FLARBSL :
‘‘spas?”’ = behold; see, espy, RV. etc. (b) &Cg&asswm :
“skep-tomai’’; (c) German : ‘‘spehoon, spaehen’’; English :
“‘spy, espy”’. Guwaub, @QwsGer OsmLi Qumifule ‘‘au-spex’
aarab Guhh. <YmPew ‘‘specious’’ Tewm LS P il @G
& sTLImHS 3 . ‘beautiful, showy’’. Guayb ‘‘spectacle’” =
a beautiful or splendid sight’. @5Ga ap@H®sst Hm_Huim@ib.

QaiaiCaugy Qurifseiies sLoyapseg wrpsi  GousiGermy
Quurisdr epmBernt. aubr ‘‘Orsren’ eeruGeflls s
i sBe ‘g’ (=smlip ‘‘ea1e’’), YrmPPwsse ©‘e-@)e-
26" (=“9bhs Wrserswmareui’’) >- ‘allaahu™, FLOVE (15 B & Fov
“‘deeva’’ (from div’’=to shine) erewrayb Guuir GuHmaiT STilip
fo “o.w’, “oBGf’, “‘WwBG oTar JpssUil Ho  elu
ety Gueyd, e 98ywgHew  ‘baayaa’’ = ‘‘be’’, @n ;
‘‘yahweh’’ = “@muuaui’’, sLapit. JCHCuTR, HTLELSHew “‘go’’
=‘‘being’’ > ‘‘the Being”’, *‘God".

BOQTF  sveurhl  @prerlyaresfer g D pleTug
smBpG wrisfsr wsarClwry. ws, &HPdvga, Qsver
WHw Cugraswhseiduy, GQoflgHwbw GCuwhsrdlureaieds
apser@uwrf. pearSee @dialm Qwriflé &6 L kS EES G
B@usr QB Apmhdu Asriiy DGEIMSs0 Coist BLb-
D& w Bwergy. Qb wriHsAér L UrBEEHD D e, LD
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@iumarCw, greataraumb, @FSIwHisar a1 wWiESeorb.
SIS, “Gunlsiv” epowrs wsmée “Yahveh
Elohiim”’ (= @@lua@md LNgsTEapld) e1er $ Fibewio Gleuafls
uBsdlar araGar od wallgrTw Ggmd grlrs@gs Sbow
“oib mar’ (=QUuamd GYiEms - eT Helweauf > s
@nb)  eteor  Qeuellliu@SHudrermi  eTer  (HTaT Ny STEF
1937 gpib H B wOUGDS CaugssCarulovm pulled eT08EGE
smmpwes wrd QUCuTh g sSTifY 6555 @55
capoowrs alarsGHSTCmd. Hpord@ogrer  Qeuflear 2 @
ugms Qiped Cuwd CurGHarCmb. sriSy GwrPeafled
5% Appgs uraysHwb Qupp @af srify wopowl
uls g THF ST sTaor Aaf usFearg ) HwrewulE)Ce
srer. sthumerd ws UdPCwHurlgdracr 1,300 e B
sEHasGsT em@Bmalw spa s SSNHE, JI®SSH S LFHw
ghurlg e LFHAmSs0a Cuaslyrear 2 wsgde Cgmes pl
@Crr, omimearCw TSy e puller & st 3,900 3y 601 (B (H. @)
OsrLiud @aergh sa@Gupalw 2erpdadnd sdrEg, Cue
Wrredw @b’ (Being) epowrs oz £7Imssa6n
Qi Ggaigdg oipseary.

, “Qmriu gl el sy sst” sTer alCaust b S LO&HT L L1 &
Fersanr  @auf QerpQuriPeysdor 1973 gywravr® I HoHlw
Qurpg uwi HFoufgseari. sblpomys FiusearamL g,
udrersoy GeusrrerpLgith, sriSyp we»peow CuwisSymefler
ydw ghur’Graid Qwaugd QuCr. Qefler s bl
Lig, Qgre srifpm, Asred QedlgHummtd, Cgred &Cwflu
(b, UdsDd usswrl HNCHS HTH@E GEOTIS T b 6T
TaGs? HH wrhsi arphis ‘ggar dnarrsCasridns
oremwule. @H05mCs? QLCurpg  Td QeTuFTLD
2 " (9fenauls g ujdesr.

Igb 2 fflay: “sLejafdr Guuisst”’, op  S@Tom0LW
@uwrifls &Gburisafle erers.

Qsmey WTHSHT (PSETUPHER uTLDHS  [BTLGHL 1 ACyu—

N devgiar Gaugmawmsar ‘‘gaan ‘cedhen’” erawr YywipS s, Q&

a8 yswb, 2h AFsTTD, enFermser 10, 155 3 QY PHmrid

23, 24 aserdser Oseflursds Tl @w.  adl8rw —m&So

SarTHser QUQALutaln @mmeri eleTd@eueT (- ‘‘gARAN’T = &HrL)
urhpoe. Gl ; gQerela, @@er ofd%wuwy. “gaanan’ =
to guard, protect. ‘ggGmedt sreruHme aldaung ‘aadhan=to live
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luxurious-ly = @eLibmus eurth, @a@e TP igtmer = “Getue’.
unhiEaT 95 kst GEment anphseti ? 9Bs  YsLG O
Il : 14, 15 @& @ppTL1g6T aodaser @6l ome a@ruiu@h -
(a) Khiddeqel; @ms @@raai <Tigris” erar Heipd S -

(b) Pheraath: — L «“Ey-phratees”” erew @Quomfjgeri.
Yo7 ey @)HCar ¢ Qu@anrQuir( g smbwr’’, @uGumpg Iraq’™.

Cf. Liddell and Scott: The Short Greek-English  Lexicon,
p. 436 :- ‘‘Meso-potamia’® = ‘‘the land between 30 the Tigris
and the Euphratees. (3)55TL 1q.65 &evor AP SET 1PSH TDES ST
HOwflui “gn nLILIGEET DETIT. Legumlig aih  Qurifulgud  @air
S@HHG AHGHmIgw Ieireoud anripp sari HribpGy : 24,67 &) @) ev
snbpit &5 SLL SHO auTPHS BiGe @55 ‘TOBST TQ5E
D D5 amewuTarsTil Q6EPwSs0 Casn@L. . ap. 2,600
gLoran® 2erale, &@ulweny LoUESD (YFTIG @ geirGLo HF)
quegTidmss GabsRut STE5S QsrLm&, Quird yav@s
@EGeT © FHOOT-ANEHHTL’ QAW pEpBTLGOL_UfD ma;uu(/b(gﬂmd{
ACssrasDHd BHGar-gGyrinfui’’ eLpaiT (pb Lo 5 % T -G BLDLILDT
Qaiseps@ o-&6s (gpgeﬁr@gﬁur}ujé; HTeET LI L GUIT .

“gip” ereiT@yh ClSTed srifpt usSHer wpsHELT e
“@uriug” (=*“being”), T8 psd “smonsta @miuag”
(““The Being’’) star wrib Nars@us NG S slmurs, Cogr
Quomr P& &G hunisaf gitd Qéams swrhHpblopiusss sar®
wHpASsTCmpd. s ICrw GwmHuilsd “haayaah” = to be,
“@m”. @H 585 <“Yaahveh” = “the Being” > God.
Qg QelgHusdo. €z Cured S flw Qivr Heafllgud pLhs
Ager @UIGUIT g wirb &T® b DE@S @b eTer LSl

29 @iQrrhaale Gsrer i ¢ gerug) liCrw “an’’ galsefle
Hs6@Pw D  Guearewwrargih  (@UGuTg) : Gsme
B evouler G gmeren & ssswmlnssGs.  @eog ‘Aa-yin
ereit ¢ Cen@fleir’’ Quuwptd 2 Huler ‘ecbher s YPwrsioin
X. 24@& Ggmair pub. ‘eniGyu 22 e sihsefley @& 16 e,
@8 #Gam siflwmey oyrmiw Quorfudesr 28 eraps gidsaflsn
@a ‘A-in aereyd 18HaGs.

130 “meso” = WSHPW = D¢, VLW = “‘middle, midst’’; German
“Mitte’”, Latin “med-ius, ium, (fem.)-ia"’; Italian *‘Medio"’;
Spanish ‘“medio’’, French “median’’. @&0QFmeaier, 9 Hmew
“meso’’ erarLBer, 9 Qumifsar germe aumams GrTa@n
smev, gGrmidu, Qemaa, QLTS Saper i

wiTETEnal eTeTLIgl Lisv@y @ oaw G !
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Qurmer Qsrapid smgw FGeodaapd FHluapd Qugwen G ?
88sd sdwwrs wrd srliGaug D50 - Fbhdnms
%o ;. ‘e’ =to be, . Quwi : "éjé'm"’”:being,
life.. 980 @Hg “Sovmr” = (PFuid) the Being, God.
. @OCurp s @ICuwi embd DHEGCus urlQLrdrom
Ca2uprss erap s H HmCear @At Cmb g svor : - Rigveda,
X, 15,1, @rsremrd g :
qg T TITIR FATE arsaqg
fra<t &g |

- Qe g muw- il (I FT G @S Feir) 6T SF auih
. 88y sBAsTCmL, @mLwr sl gid u;rmnq,,@eﬂu_tm Qum
Cmflar pvaysars : ghlarafld, LLramrnrs a&arfugemsub
allariu@uCs usTC@flsr Hpliurg. o vt Quir i D58 B
urmrws alledlalerd. ssiCped, Cuoh s pliuc L afsn g
sAA5 g5, eolorall, @8dr GoAw aardsssoms .g;qrnﬁ;b(gj
Q& meirarsuir b. cgbuﬂ@;}m Qpa.fﬂtumrrsarm@ @u(’un $HC g & a5
ST msoTid Wb -

(1) abavdms EA3) (@i, as) = to be, exist, live =
Om. aunth. '

(2) swivdlms g (Sieve, asu) = life of the spiritual
world.

(3) swdvdlps [FgI® (Sevorev, asuras) = ke Supreme
Spirit.

_ @@, Ansés Causgsddar I, 30, 4 @aub, VII, 99,
S@aub GFr a5 pHOS wr K, o1 Sy Hedr v &), ik BT )
“the chief o1 the evil spirits”, sLaoflér QuUw@y
VTS ST & GPILLD S Gaor (B wird 9 Ff & Huwent Har Cuyub;
I, wApEAuyparsr. gCarefled, SAwi srb @ger gb
et S sLaEpEGl udars b grify 9Cr sLaearrfuw
WPHmE QT hIS L @uir Sleir peor iy .

@QUCUITIh Gl @bepett Ml GO LIKIZEHD SWENLDLT LIGHL & SaI6D [T
GTRImGTLD JewipsGeui eTerdE FpHm alfleumss ygmiiemid -

“Being’® > God: “@muuamGy”, “amiumGy’ > sajer.
(1) @Gz - pGrmniusGiie @ (@) sl Temanr. 2mE b
@uwrfulsr sl 8 sSwiIurG. YarSee &bav. ‘‘as-ti” =
Engl. “is”, Germ. “‘ist’>, Latin ‘‘est’’, Greek ‘‘es-ti’’, Gothic
“js-t”’, Lithuanian “es-ti”’. @u9@s M. M. Williams, Sk. Engl.
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Dictionary, page 117, *“‘as’’l = be, live, exist, abide, dwell:
‘*asi, asmi, smasi, smas, santi, asat, astu’’. e aluuwigufeflermi
oL eyurs Un5565, 85 mriarsaw 121 b LE558D
Guerpytb ‘‘asu - ra / asw’’ STGLIG).

(=) “asu’’, ‘“grg’’ = “life, breath”, Rig-Veda, Atharva-Veda:

(a)
(b)
’\4:)

Qiogytb, = *‘life of the spiritual world”’, RV. X, 15, 1, line 2:

‘‘asum ya iiyur avrikaa r?ta-jnaas tee noo (a-) vantu

pitaroo haveeshu”. @& ‘Goug’ ' v smadr @onlaurer @mul

aferd & CGaumrth ;- ,

“ya’’ (‘‘yoo, yad” eawrayd eump) = wrGrr, wryr@@ib......

“tee’’ (2, 3, 4 Qempsaflsr et augpd) = *‘they”’, SauisGer,
QIQUIT HITGIT ,

“avr’kaa’’ = not hurting: @8 9ms5 **Vrikaa” = “wolves”, -
@ayisar, Hule “Ca7p T’ Heir.

“‘r3ta-jnaas” = konowing ths sicred usages or laws.

“‘noo’’ (*‘Cmr’ aew 2 dafuyflsr)="not’", Latin “'non’’ = 3 dev.

“(ajvantu’ = let them accept and consume ‘“avidly’’,
CyauraL_ei’, .

‘“‘pitaroo’’ =9 srsaen = Engl. ‘‘fathers’’. quui®s ‘‘Ju-piter’.

““haveeshu’ = “‘burnt offerings®’, in the Locative plural,
7 b Goupmewols wereouley = & seriis)aefler e’ .

QERVd, Qs G, HLlp—@)baptb@ o flsan & & mH ey e & GL
L1968 aparerG FsBHBSL Ao FauTaEG lerdsmELD.
“iiyur”? = Gurewreui. @wsGar ‘i’’ = e, **i”’ =go, Gum.
“yr3ka’’ = the hurting (animal) = wolf, Latin ‘“vulp—""
‘“‘jnaas’’ = Latin, Greek ‘‘gnoo’’, Engl. “know’’, Qsmmn
sTRGED “&B8Br eTar 2 defssliu L 85 ! yarHen D>g, j.
sToomarpPeh  ‘n’’ @mLiuems Gpraégs.  “aa” (Sanskrit)
=00 (@), @0ominw Qurflseailer. @) s Hmer oo @ 9 Fuiew
@BrQumiflumds  @uhg, osuldmsg Myt  elrdeds
s@OLUL @55 @bCsm-gComiiniw’’ Qumhdgssr efflsser. 965
Guirergy erid Hlltp, ““& er@p’” (=Sinhal?a), si@p, Hereri_ib,
wlvwrerd, O aymigd  @ereytd 14 Qumiflsenns  olfbger
crars. T QOGHH P srlSporu  oslfesGs  1905s
aMgsvassit - @)ooy !

@5 Guz’ apap sl wird $55 CpTdsd wWrl e,
@air “Cug’’ QurifledBealw @uughd “‘ew='’ [“‘asu’’] s@BS
S AdL_bs WLTHDS®FE FHsiovepuwTil Buid 2.ewr@ED
g Gu.  @Q&ewr  Qumrmer @EQErm@epi_flev “‘a departed
spirit” ererugTW wr Do - ImimEerGo :



(-2,) “gsu-niiti’ = the world of spirits, RV. X, 12, 4; X, 15, 14;

(@)

(%)

(=)

(b)

(c)

X, 16,2; y&rGmev  ‘‘a female deity invoked: for the

" preservation of life”, RV. X, 59,5 and 6; e, ‘“Yama,

lord of the spirits of the departed”’, AV. (=Atharva-Veda)
XVIIL 3, 59. Guab, eadsGw

<« ssu-niitam’’ = “the world of spirits’’, in the neuter.

<‘ysu-piita” (masculine) = the lord of the spirits, AV.

XVIII, 2, 56.

cegspera’  (mfn.) = “spiritual”’, divine, RY , AV VS
ssuras (m.) = the Supreme Spirit, VarunZa, RV.; VS.
Y Heyd L Qurihuiédr ‘as’ = ‘‘be” > ‘‘gsura’ > the

“«‘Being’’ > the Supreme Being, God, the Creator of ‘‘beings’’.

[e] “*Ahura’’ auGuw @ Qomyflur S, G1gnsv soyaeflud B ¢ ©) s/
Q506 FWDBS5S DG NG5 ASTowwITGs, UE)e FLD6v
Dms Ca @H0 an’’ s Quepbuimerenwrd autd  Christian
Bartholomae : ‘‘Alt-Iranisches Woerterbuch’’ [=‘‘Old-Iranian
Words-book i.e. Dictionary”] printed at Strassburg, in
1904, by Karl J. Truebner, page 266-267, ‘‘ah’’ = *‘sein’’
in German = *“be’’, “@w’, srifp ok’ Perfect Tense
aah-’* = was, has been = “@ - 2.b5 - 95’ . @86 L
Qar@ssIL@D  grrerwmer 2 &1 geasend GuhHEaTers@pLn
sTs@G s Gsmawdw. Csoawrearg 285 b L1586 5 eyeiTen
<cahura’’ = “Gott’® (Germ.) = “God”’. @uUszd QauciGasmy
Qauiumslos &P556%5. 2 STTELOTS -

“Mithra”. gQarafs, Yas2t. 10:25 @, Qe Gug mHTe Gauens
@ mmerih Jewips@h : *‘Mithram Ahuram gufram amavantam.
oEmer3w Yas2t. 10: 69 @ayb “1OHy aupLb.

“Aapaam-naapat’’ = “seiswi 1eaflsst Guugiisiln’, )60 () g6t o ?

D&rev armau@@g.g,@gyw Qv mrjwaﬂmg,g)gjw 265 Qamev ;
@)D IT L)% @1 G LD @urr_@;m/rrm @Quus 586 2 HUSF &G
1065160160 (LYD& S & FHIL_6iT *“auimGafl 6T my @gﬂrﬁgj Qarfl&§lenrm ST
evipenuwr’’ GET &R, L@ E)@LD. @D wosnip S Hevstant lasr G Liwr Geor
Cfsrersy’? = @iy Weitearsv’’  Greay  spFewd  @QUbLOm ST
o Hene @)5@swiauh = ‘‘Lighting-thunderbolt’”, *“Thor™.

‘*Ahura Mazdaah’’® = ‘‘vom hoechstem Gott’’ (German) =
(spoken) of the highest God. @505 B CHTeT Hemms
wpareyr Hps@Gwe  Jefdsiii L GuT s aib, Yas2t, 43:5;
45:4¢ 48:3: 51:2; 53:2 uli Ly ST G’urr@w QUIIS S5 £
sy o defésmioe  gmPei  “Ormuzd”  eear . wmDHH
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gamwsseari. guies Chambers : 20th. Century Dictionary,
page 20: ‘‘Ahuramazda”, o é&&fliy ““Aahuuraamazdaa’s
“Same as Ormuzd’’. fery, 755 QY usss5e, ‘ Ormuzd,
" Ormazd” = the chief god of the ancient Persianc, from Old
Persian-Avestan ‘‘Ahura Mazdaah” = the ‘Living Lord™.

(2) GadsHu GurnPsalsy :  mIGuis P ICsL_wrs. @G ip !
8. qp. 1,400 oyewr_erafler wsher wpsPw  BidssNPwn o
QurGeav &Layencr FhuTadiumgs Geefw@uCumons -
192:92Gaws mTedair 29 ~gy&LoLh, wT SGar, 3:13 @ev, GonGasiv -
“@Gsm ! wmeir @ev@Cue sFrifsGe Gumi, 6163t 657
B8y Signinlaf@yer ny Q&me sybCurip g, et &6 ¢ greumlei
Quuri etewGer ?° erarmy Gslumiser. Qg Heswid. U
Guirip g ereir pQuryl) wrsTEw 2>’ Yahweh 3 96w sL_oyar :
“QmaRsTpagml  QmeRdiment 1 Kswred B @ mp Guisy
ysBisefl_ g8 HGumd, ‘QmiiumGy’ 6Tt dar BN th gL
OerQrewd arppiuTurs !’ @bs pepeFarepd o CHmalhg
06 wpé&@wdged e Halllgsn, @ows apobwrfureu
qGruLS S SBHL, B@H: YHA TWSHH 3 -

Wayyoo’mer ’¢lohiim ’el-Mosheh ““ *¢heyeh ’+sher >eheyeh’”’
(=*I am who am’); wayyoo’mer koh (=thus) to’mer
libhenee yisraa’eel ** ’¢heyeh (= the one who Is) shelaakh?anii_
(=sends me) ’cleekhém’’ (= unto you). The crucial word
is ’cheyeh : it is the 1st. person singular Imperfect of
“haaya’’ = “Be”’. This ‘‘Imperfect’” is a habitaal tense.
Hence the Connotation is ‘I was, am always’’.

(3) Accordingly, this is the exact equivalent of “git, 2™
and ‘“‘2.5” = be, am, and of “‘¢u¥x0’”’ = ‘‘unnaa’’ = was.
@mm 9% & 3jtb 3 ytb Quom e @B bLITElw g,mﬁya;@m GTGIT 5.

100 2L 19fley : TG ruepd  Hrbpapd <3} 6307 ND WY 63T
Glom il eir.

@mm&ngmgu{m @QéauareuTys  [b@IESLTE LD alflairsarn
wrib ger yowsECsmih aar i eflwiiyHope, @aipenm @eurt
A58 &sCaam@L -

(9) a8 wrisher @b @arGp ; Gurflyd @#Gp.  sTesHuis
@uQuwry) GFulsPuib, smSpd, @hCsm-gCGrminiunb ereti
RLEE

431 3 : 14 @ @w LDQI@LDIT!,@ @g)rrm;um

32 Exodus 3 : 14, in the original Hcbrew, but in the Roman
script, which English, like many other tongues, employs.
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(=) @@p(fﬁ?m S8 anﬁﬁ@a’;@t&ml_uﬂ@ o erar  QBEHBREDw

)

PsTiystr uaeTET@seTTs (1935—'46)  evaurld) (@hTarL

Orangi sTigeapseard. <o QsdsHu Qurfladnls Ly&s
el eTar eTiGGE Q& me NulupsSer pari. @ardme e19CT wib,
s Bwib, YewaSflwd, Qurlueat®ud HSw -G smerQwmhser
QrTIWSH Qb LMT&ESE FmBSVTUISETIBPSE DG TenL
WITGUeney 6T  &1tb QY&Fa Hulesw — wpS@mid LITSES G535
&G, wrh eumFer martd.  @QUIGUTp s @bS ‘o [ haay /
kh2.aay’’  aerp & B, al98rw aldmwiyser Sws@enGer
@sririyhmerGanr  eeenid  alema i, @5 @)
Qo 18& @@ bLiiadr & BrLinig. G eTws@esmhHm e s
GrenBaGsserd Gpmaswrgid. aearefe, $L08Heh 798y
wsSngllevruiey  aI8s_tord, Qp@EE&w Q&Ti_riysdrs
@@, Gy OBHBESSGWT® WD @I L UfhSHSHILD -
Baxter, Hebr. Lex. p. 165, “mr(i)i_man’’ = plant, pitch

(a tent). Madr. Tam Lex. p. 2205 “‘ari®” (also p@®) =
set up, plant, fix (a pole) in the gronnd.

(¥) Baxter, Hebr. Lex. p. 282 “‘gis®uin’’, from ‘“‘s&ir’’ sing.

(a)

(b)

“uidvser’’, uearemouiew, I Qb JrFgmswn 10:22; I gy
prermad 9 : 21, 19292%68w [y Hevn. “ioeirarer &G emGuom efleir
sl &er mFrmler sULRsGarm®  eped pesn B @5 S RBALPED 1D
“ariadSa”  (=0gear @Crriur, g YFwrab) erer ey
BT &G Orumewriord), el Bpia Gurer, Qaisraf),
wrdw g Shgb, @TIrb—@ahHe puyd wulsvabryn G&r e (G
apn.  alCrwi  CaiasSsv’’ erer GTTCHFmSdar eHip s STt :
@avmen m Isles of the Gentiles (= goyiim) @ar 1929268 wib Qo g
QUuwitius@y, Oser QPwuralCar, Oger @GrmiumeiGer,
s_poowy oL w, grywrer IrCssmadmGu @)g @i
FAGh. QWG E@h B, qp. 960 Ad ey DGar  LQean
BarsH5ned s0p pTLOSGUEdL e ewmuTTid S T e
pLp5s @@, Gwgyh, adil8rw *siESi—msb eerLe s
QT TUIGITLD &=

TG “HER' = s “Cuums’’. OH1E =5m@. YyarHeye
QF. gy. ug. 2105-6, “Ggmewns’’ = “Osrmsda’, anything
hanging down, as a flag, woman’s hair or peacock’s tail.
@@gyﬂuﬂggm = “wudnfa’’. (c) @@ = wulsv. L@ %
Foum. 346 : 1 gyrall b&ewp Seirareptd CoHusmmyic’’. (=wufev)-
@8 aupd “Hrsu-Q)’°, e e “@+@+@”="G§n"-<§;-g‘

"~ ioar | @n’ u@/ %’v wnmmmmuug}@@wm&; “UU/OO, i/ai”

alternances.
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bto

(a)

e

“jim / dir / i’ verowel@Sadr. a19CrwsGe *mE’’ LI evin
@ Sl wrrigea gy Lrelulm e g wre: @b ‘serapl iim,
cherub-iim’’ ererey Quuiger QYmfwsHaud Fo Goumss
H101p6 @GhUBs Qb apBGsE@®, Adari. SO b
Smr | b’ ereiTew Lisiieol ofl@ HaGer,
i 9Cps UsHsRES @umearey GeiSHLL@h: < Csefli’
“ysGsalli’t = gods, s050sTms, 82:4; @mer 58 :2;
Smaurs. 5:54. CQuenyi’’ (QeaRwmsefler Qulrwp s mi ewrm
#%r8 ST L mb); ‘wsefli’’, (@sejh smmearGn): Geefd;
“Lgedi’’, wikvu®. 392.
“o hay’’ s ofepse K. N. Qaugrglerdm, 44 Hw
ussSHe ‘me, Qi (“Qeu-a-Gi” earuSaGumrd) veanpw
sarerL_g@er Ut  AGHQuerdFmHeni.  ymimenGLo
CELF YT
G sTmE 51:6 b 2mmpd YQE@E QomPGw’’.
yppTaTn 145 : 7 “‘gney GEliBie-@’. [Q &1 ) + mic]
obenHIn 3916 ‘b S @Fow arsd HoyHgH—m-e .
@Qavar g gih L GTUTL G0 auEeer; 6 S wen pulGem
QT EBIgm I 2 STTRNRI&GENS ST@UQIID = Goib. 350 @ 2;
390 : 2 Qs wrd-Fp’’; pod&w 229 : 3 ‘QroerGio’’;
GYapr. 52115 “QElurg - wmio’; 300: 18 < Qedvan §ic’’; @mie.
117 : 4 “opour@n’; 186 : 5 “*GaaTgHin’’.
M sQsmms T1:23 “ybsi-mit-@’’ = Qgaaiyrs, willuime gL
LIGTEDLD, 2E)e @)8 2 L GTLITL L6V GTGH &.

llgyo 2C0fa : @iy Mo Hary 5561 (1PLafsn)&siT.

wphsSwanies wrh Yoruyd 3 GELUE QT naEhD

Lo’ QU pisSauer  616hH gyLb Q@S  DSGTL e
LGTEna 6T LI L@@, @eaarmwaw 2 nSuu®sS @)
Cur@mesrrend  @QUBUTHS wrh FoEeTperh -  § > £k
“div / deev” = STl “ore0 /@0 = QFSHuw  Bsv/srav’.

A 1. (a) M. M. Williams, Sk. Dict. (p. 478) & mpiw@wiGgefe
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sdiv, diivyati, diivyatee’’ = shine, be bright. 9G4

Avesta ‘‘diiv’’, Lithuanian ‘‘dyvas’’, Latin *dyu > Ju”

in ‘‘Jupiter’’, the chief Roman god, and thence=Guru or

Br3haspati, the biggest planet, shining in the sky like

“eoup sevwr alFiTsr Ysew MeT urflég Hasst' ' (=the
moon).

(b) M. M. W. p. 492, -*deeva’’ = heavenly, divine, RV. AV,

" VS. $2Br. > a deity, god RV.etc. In the plural=the



o

(a)

(b)

(c)

gods as the shining ones. Hence ‘‘vis?vee deevaas’’'=all
the gods, RV. II, 3,4 etc. > a pariicular group of
gods, RV. I, 139, 11.
Latin “dius” = god-like, beautiful, fine.
‘‘dium”, neuter = the sky, as bright. @19 ‘aume [aumesr’’.
“‘sub din’> = in the open, literally ‘under the sky’’.
cdives’ = divine; “div-um’’> > heaven ; sub divo = subdiu.
“*deus’’=a god. The plural is “dei, dii’’; *‘diiviinus’’ =divine.
prnd®s “dies’” = w&e, the shining part of the 24 hour-pmer.
The English word ¢day’’, Sk. ‘““divee, divee’’ = day by day,
Anglo-Saxon ‘‘daeg’, Swedish ‘‘dae’’, Norwegian “dag’,

_Gothic ‘“*dags”, Germen “tag’’-—all thesc are brought by

“Indo-European I'* rescarch-scholars under their artificial
root-word ‘‘dhegh” =“‘burn, be bright”." With Fr. Gnaanam
we say: ‘‘Away with these artificial roots! We have in
&mifip tongues, as well in the allied Sumerian, the real root,
both nominal and verbal. @Ui®s GsarZwsg sWlpsrTs,
1935 b UGsSHD, B = QpnmL, larsE:; Gper 929
“% 580 9DHm’’. Prince, Sumerian, wvssmser 43, 74,75
*dii” | = ‘‘shining’’; also w&a&b 73 @ev, ‘‘dee’” 1 = torch,
flame, as in ‘‘dee-tal” = S-sws / sewrev = ‘'shining flame’’.
s1ilipsSefler py Yfubd HCH& L SESLHTS HETATLY LGIGTHTEHT LD,
#»CulwsBefery Aavedflud <GCslse”  eaaums TBS55
“Pevqy’ (=Bssaurdv) oadepn  wrHPumwssCs.
Bos@e @ OsusHulurifews “sGudu - ST $8 H&b,
@) EGsr - @Gy 58 DG 15 SiwmmwsGE GsTETE
au b6 et Gy !

The ‘‘el/il’’ alternance in both grifipie and Q&lsHuid .
smbp. @ui@s B. E. Qasad 707, suflp ‘st = light,
sun;  “eresd’’ = @muig, use; “QwGg, Pk’ = gaflall @
st He > shine. YmmearGLo LAHVWITETLD “@Qaga’ = gafi, be
resplendent. Qs aumg ‘‘stovap” =gafii, be shiny. @& gL e
RUILIBS :-

Q. 694@)e0, (6 >17) <:grf’’ = to burn, blaze, shine. Confer
“g” above.

@o. 732@, (& > &g > H) ‘‘ermh)’’=shine; erpliy=lustre,
hot sun. wlvwrerd “erfes’’, aMss = @@TulHemiiSLimed
QgaTd ;

@av. 738 @, (Ium-tu> lmtu > gy, like rauoy > ereirey)
Corstay’’ = “@pmil-@m’’, sun. QS@e “Serestmp’’ = @5 uilny
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@Mwer, as at GoE@sT@S 215 : 1-2 “HL (@B sTETYILD Lo b &y
wepub’’; or = sunshine, as at o, 14: 121 ‘“‘evhigyiyp
et @erg Qs pOBTER" 5 et Cpe * CuremLsnaic’, @prull mr
eTbemL GTMALILSE)® 61608 = -
ympr. 75:Y “eaegnp ar@ape” (=20i58 Seiref).

161 : 5 “aerevyp wrPuw ersngmnp &7 = Gasmen:

STV S Sl .
Sspr. 295:3 asigup pyw Cadiu® BT B

LB

2. QafsHu GumPsals, @@Quumr Eorsseuwi i1 G mev
QuuIAgsswTsGa sHEG ‘b7 o QT PLILIF. 2 STTEHILITS
“@dvévrnb” srer gyouisafler Caugd;  HEH& Saui “apevPib>
B 5Cure &Gwlwss ey, SYeverSiflwi &5 ayib euaptb.  &Guoiflus
sendser &, wp. 1,500 b YewrL_eTalle) LD DB . @V A
B p @9Gwpu «¢ opsivarSiu — uAN2Caumeslwi™ Quuwi Gunm
&Cwfu Qurdows s Gsamflur G4 2 LUGWTH & 6wt .
@ HUINEFHEHFHS QUIDLIID S 18w dern@Ene) BT (MG GT6T M
Frrent s ST everSfw & @msser “mGuoflu—ssivaSilu’  gysrim
Sevw (1p H6 WP HITLI o arL_mEReri. @ewsssmer J. D. Prince,
Ph. D. “aCuiu srr8ess Gsmawnaraea’’ eaard &b8\md
Rer mar ¢ *‘Materials for a Sumerin Lexicon’’, Leipzig,
1905. @@eir 236-7 Yib LSsmsaller Qe ssh sreins (- HGofwin-
“Quogyne’’ = gewedilur ¢ ‘Guogvicap’® = glory, power From a
Semitic stem ‘“‘svrep’” (=shine). @& Gl wrb smiligus
Qsame “eragp (=shine) ereirLsmmpi—en QTL_riL] LyewrL_ g
Gurauh ; AS5ILe UGS ST ‘MG, Puug, Fas’
L1 g ujth, FLLOVE®S < opie-&ifl & &° " erev LIew Suyib, 9iflesr Pair
98 gib LESSH® Carermpb Qs / srsvgn’” (=be bright)
aaregih GeiflSHusem sy, Iysew 374 @ev CHmeir mib *“ilu’
= god, “ellu” = shining, bright, ¢‘alaalu / eleelu’’ e - e
or make brilliant, shine’’ Y&uwiarHewmuyLb.

4910 FHHIIID:

‘oo WpHBET!” (=1pBHE-1TTY)
Part A. smibp ‘gie’’ > s “ob, 25, 2 fgt33="Be”.
ysarpse @Crmniugh  @sCsT—AMUGD @bs ‘g’ e

LmSEEHSS QUILHAI®S, WS LTHELSD, EEECL Hn
HerGptd -

5 @hprdar 19 ABsTrsms QbgILe UGG
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(3]

M M. Williams, Sk. Dict. p. 235: Oom = (=gtb) = b

“[trom ‘‘gai’’, 2 @m8 1,141. or from ““=’® BRD.] a word of

solemn affirmation and" respectful assent, sometimes
tfanslated by ‘‘yes”, ‘‘verily”’, ‘‘so beit’” (and ia this
sense compared with ““Aamen” in Hebrew). It is placed at

* the commencement of most Hindu works. As a sacred

exclamation ‘‘gw!’’ may be uttered, but not se as to be
heard by ears profane, at the beginning and end of a
reading of the Veedas, or previously to any prayer. It
is also regarded as an auspicious salutation, as-English
““Hail!” or German “‘Heil!”’ or Latin ‘‘Ave, Salve!’’

“‘Oom’’ appears first in the upanishads as a mystic

monosyllable, the obiect of profound religious meditation.
The highest spiritual efficacy was attributed not only to
the whole word but also to the three sounds ‘‘a, u, m’'of
which it consists. Buddhists place it at the beginning of
their mystical formulary in 6 syllables:* ‘gt wewfl &G an-b’’ .
“euasTr’*, this sacred syllable being pronounced, is men-
tioned in the Laws of Manu, II, 75; 81, and in the Song
of the Lord, the ¢‘Bhagavad—giita’>, in Hinduism, while
“‘@u&rrm”’, in the feminine, is* a Buddhist Sakti, the
female personification of divine energy. Qo o%ws b
smibip ‘g0’ (= Being, the Great Being, God) e
ABsgD, “gYg—(@&>)e—ib’’ (=it has become, it is so)
el B IBhgd @b, Usst Cusmsersé@l  umipsGs;
s Qsred sLoyer - anflum e, &. wp. 3,000 IyevrL_eTede
D apSTHTESGEr el sLpsor QsTLmE  ouBisTers
sLDE®T Fms uTphs QUTWS, S LML &Sauer
THEGILD YWPSSHTT TGS Youd&er eTos@E GBruy.wms
wFWellgsmal TLsEGsS Rl _&aaldn eTard SIWFIID sTICeD
QsarilSp usmsdnd semaurgu YMwQorfserrar @)k
FLNWEBSLL LssFbafmsipd CxpmBstmer, “Consola-
mini” (=Cspplu@er) ear wys8iss5Me @Quw ibiuwsees e
@LDGT &,

Qa1 seorey s1Ce) ? AFCpe, YH50THETVSED STLSIpapLb
@5CsT-g@Crriiduepd HGs ‘@i’ erdrums @05 Qumrmafe
20508 o LCurfSsarGear?  @euisellsr wsgereT o &Huw
QslsPupd  ussSHw - Betm, ‘apmwr’ (= ob),

CwranGaran” (=g, God) eaar @apem S Quomifude

QuibBeTGs ! @ ws® awsgm, “h, ab, I, Qs

0 - o



Hus e w @ Camer y@wer Buii PwliSer, B3 F(@GLD.
PrismersHe  300—400 ugmseie oo ouli - yoFuled @®
“@T Yl Oul @ Cw, an”’ eaard srewliu@agGuTd, Olsme
lusaub ppCs s :-

UGS, alewalwibed :  FLWEBS YsrTh, LSS 1301,
“‘huum, hum’ = an exclamation of remembrance or asseat,
a mystical syllable in the Vedic ritual. Yarfamd Ge&ds
Huud, @QBCsT - @Crminwid, smiSipb HEwW &. wp. 4,000 Atd
@ w, Qurifsefler rpmGs @uuigw “Huum, Hoom,
Haay, Hay” (= be, Being, God) %5 @uwss, Idur®
QrfswusHe ‘Haay, Hay”’ Hseps, Yflwgse ‘“‘Haum,
Hum” erevayd, srifpsHe ‘@b’ aeraid 9fbg yeowssL
vl g aailGs FTRLEL S ST,

Let us now see what tne Chaandoogya Upanishad. has
stated so diffusely and minutely about our ‘‘gw”’ The first
word is from ¢‘‘chanda-ga’> = metrical-singer of the Saama-
Veeda; for this, the third of the 4 Veedas, is Saaman or
chant. In his ¢Sanskrit Literature’’, Macdonell dates this
work to 600 B.C. Its first words are these: ¢‘Let a man
meditate on the akshara (= syllable) gb. For, the essence of
the Saama-Veeda is @tb. He who meditates on g becomes
indeed a fulfiller of desires. This is a syllable of per-
mission; for whenever we permit anything, we say gub,
Yes I’ Good Lord! Who are speaking? The Brahmin
priests who came originally from the Volga Valley, accom-
panying the chariots and warriors of Indra, who destroyed
our smifp forts and cities now called Harappa, Mohenjo-
Daro, Chanhu-Daro etc. about 2,000 B. C. But these priests
are, in this sentence, speaking not Sanskrit but smifipib,
almost our &l : ‘wmib wremswb o H i (= B S ELh
Qumaps), ‘g’ earAaGum’. YarSeesw  @Uuilymesy
Gmssar Yl yssefgmer AAwGuwrPurfu Gus &iey
BB 5D b, smsaflenr_Cuw 600 Yb Haw® (R e 5 6ysH@
(@pesr) s1Car s ab @Quubieri sreiriig Gaveflliienr .
sTeer BG5S P 2@ wpupagith g ymwu el
Rt 58y, DG YEEWSED TWHILD TN G el BTG %
T Qo BrlsE@psE @pe wrppsfley &f rPsis el 1S5 D
sl Frmmergen Gy ! YT HEn Y BRV S GG
SSWITEHSILD



Let our readers never forget this. In a few decades
the victorious hordes of Indra and the Taamiilzhar, whose
splendid culture these had almost destroyed by sword and
fire, forgot their old animosity and their present differ~
cnces. - They unanimously combined to rebuild the ancient
<*Taamiilzha’’> culture, but now on the two pillars of
Vedic Sanskrit and Taamiilzham. All the latter’s hoary
literary wealth, translated now into this new language, but
not (even here) without evident signs and vestiges of the
older tongue, helped to make the Vedic Hymns that
exquisite poetry that the learned read with admiration,
i not ecstasy. Those who cemposed these pocms, the
later epics and the <‘‘kaaviya’® stanzas were of both
tongues and races, which soon fused into that ‘‘Aardraa’
(Aarya - Draavid2a) Culture, which is the bedrock of the
modern civilisation of this subcontinent. We have employed
the word ‘‘hoary”’ here deliberately: it means ‘‘peorss’’,
white or grey with age. From the first hymn of the
Rigveda to the latest portions of the Braahman?2as,
Aaran?yakas and Upanishads stretches a bit longer than
a millennium, 1800 to 600 B.C. But the Taamiilzha
literary age stretched out for two millennia earlier,
embracing epics, like the contemporaneous Ebic of (the
hero}) Gilgamesh by the related Sumerians. These were
the originals of the later Sanskrit Epics, the Mahaabhaar-
ata and the Raamaayan2a. Even the name ‘‘Aar- an2-
ya - ka'’ (gyawaysns ywewwrer) {or the ‘‘Forest- Trea-
tises’” is of &mifip origin. Look up our Lexicon, II, Ch.
V, Section -3, <‘Aardraa’’. :

Part B. p@s@Ldr ‘g’ adtumg Glwmismemw. 5. ap
600 b Yawreraller TS ‘@i’  FuwRBms Gasnisen_ s
@rw sHLLIL L STHS FamGLmd @ @)dbFauran®sE werGu b g
Hpseah m@L. o YAT@S@SGLLIG ., ySsilldr Gas mre
sl gyid, “‘giv wenfl GG aWdIL’” erawr, @IS (a) “gi’’ aevTab,
(b) @8ar wrppGarib ok’ ereweyd oupmAHmy. Confer the
“o/u” alternance in the Dravidian tongues. @@ ‘g’
sTBpBo i WPpBESRID STIEPE HL_GY6T STET. 6T SUITEHTL] 60 (Lp HGoT
wps® ST wrisT  @aeguyh ‘g’  (=be, Being, God)
TGHTLI 5L 6T (@)%wT S SGIT TG LIGH H& &TomelenpEler mawih ¢ (@)ew 5
ar@uiueaisGer  @Qeng  BéFulssCam@d.  @6ieumrTmisSuis
FOUL. @mAL epilady, GCprepladn. glerefls, @dar Geanr
Gur Gw  Hluwmyd- Fnn&sg.ernTejuTintmn !
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Part C. ‘“‘wp@B@-swmy’’. ‘‘swmy’’ eearmpe ererCer ?
29 S sTrh el ‘swng’’, Cerar’’, Cqugnsy’, ‘‘@g,
GEIRD”, ‘' yairi_cuer, el _mer, iy ’, ©8-g AR’ (= bmib-
Samy), OFmHd Iudsyamn ‘ammy’”’ (= gwr, geogGu,
sir 1), e grpewwris “‘Qarliemy’’, ¢pLemmy, GCuUeiFay,
T HE-saTy’ — @mes LTS HD @QUIUS S5 lenssLs Curswer.
ST8p  Qurifsalarsan  Qugpburearenwpwmel  wpsH- Capetr Slur
@py s LHsTsse @ooserT MOTHW QFOTHMDH GILb
srms), 1 (“eSowr’’) @leir 419 UGHSHH LIDUID 2 STT e ms
@peT  gefl $CsTD. YywHE@ew  CYyewer > ‘‘gyewenrer,’;
“opay’ > oy, @ede’”’ Cuayb, sUp ddgHsefle, @b
wrHoEISdTE STEwTh - ‘gui’ (strong grade), ‘‘-g”’ (miadle
grade), “-@7 (weak gradc): e gmgewiomTs,  eTed H-pur’’
(= thou didst say) > ‘‘erarp-gew-n”’ > “aran p-B)’’. @ULIBs
sregurri 398 1 1-2 Y y&dr -

C HLGHWD ST GHE Smlriler B den
BLGHOID euev-ct-g-Cwm 7 ere)’’ (=616 H-pU).

AT D@, ‘‘gyevory 'ufetr Qpg @ymertd  C‘gyesng’’ ol (BLoedr py,
Sopeme’’ YsoylflGrss. O 9. ud. 221Qw, ‘“‘gamaL’’ =
master, lord. Qe smer sTSpGBESEG Capmaamy’’.  Herefli
sTmseie wpwpaanear Cesmuldng &nmw @ malmub upmsang’’
Quieer wrpHT Sewpdserd. @mmerCG  sHavg.  B&TSEO 5L
wrp BSMEG aepd oiflulgyerer 1489h S ML &G Sevuenioudev
SADwhs  poEsT udelyh  posaTgUTEHD.  US55058DG
yreond gerer 2. -y plraww @685 Q@ips. @
oL Uy, ‘o yd’ eeweylb e, wpmMADHmI.

<

SDLD B HIHA LD,
Epilogue : pigaysmy.

@uCumpg “‘gib WmeT’, “WESG-ASNY’, ‘2. /&’ eTeLIGT
wHMd e HmESET KT S@®SUD 1S [BILLIDTUD P ILD
wrsayb  elers@CeearCuy 2 erib gyrmaid&uie  ‘‘smbp Ilopn
uganp’’, 960 SBIT6U G 8. @p. 4,000—3,000 AUSTOS@GHG b
a9 Grirh.  @evegd  Gowndl wrd  GomE  yrrdesSHE
@QLqpanGrr > po@ri eweurdd @reriidysreamyls KeruhmpGCar
wr&e, Méswnd QL.gpav®, oCaraie, Gaumss &. . 3,000
b g erale Gsre @sCGsm-g@Crmifuh, Ilgb upasse,
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smisp 1ég s S eowwmud b s s . @ g @uwerm : ®. ap 6 000

Wi amLarallsy @50 s mer Quon flsend, sbiflar I2yb LB & v,

2GrGuTm GurPuraBu @555 erer 2ACpasETD Qeur auh &

Berg @i @usPwwery. @ms Aerpflesr, STibip “‘Guosv’”,

FaRms “Dms’” (Mridu), @ws Ser “Mollis’’ eresriar g Suis

@Crowrm  Qerdewmudmss s Qaelliuew L _wrg.  gQarefs

Qep et s®55 @eEGon.

(1) Cassell’s Latin Dictionary, page 349, <“moll-is” = soft,
gentle, mild, pleasant; pliant, supple.

(2) M. M. W. Sanskrit Dict.p. 330, ‘‘Mr2idu”, 73 = soft_,’tender ;
mild, gentle; pliant, delicate; ‘‘Mr2idu-ka” TR
“Mr2idukam’’ = softly, gently, tenderly.

“‘Mr?idula’ = soft, nuld, tender.

(3) I Greek *“‘m’ often becomes “‘b>’; hence ‘‘brad,is” =soft»
tender.

@) Ozl ss0WsrTH, UGS 3341, “‘Gwsv’’ = soft, tender.
UGS Aspreyrmy 56 1 4 Qb Guosd YenL_ s’
@ Gafler mi “Guosv + 2y(5)"" > “‘Guost 4 91°° > ““Guosvey’’ =softly-
gently. @905 Snsgmer 1094 12 (b 9g)  “srrer

© Gprsd, Guwsew peh’.

(5) Guanb, QwsZer osrTFuier 99C8s UEs55w, ‘“Mollio” =
make soft; ““Moll-iter” = softly; *“Mollesco” = become
soft. @S5 LsssHd, -+ Moll-itia” = softness;  “molli-
cellus”, ‘‘-culus” = somewhat soft. **Moll-ities’’ =softness ;
“Mollitudo” = softness.

(6) @UGurpg “e” Yarg “2.” Yz DT DRI S Yo &T6o& @S <=

i @ 5@ ‘‘Mul-ier”” = the soft one > woman.

y ‘‘Muliebris’’ = soft, womanly, femlnine.
- “Muliercula’’ = a little woman. @Ui0s, QF. 5.9

(7) vs. 3342, “Guosvsdur’’ = the soft ones, those of delicate
build, women. YarHeeo, TS “Guosd”’ Hmeir  @av & Saxfley

¢ ‘Glome, wpsv-"Yul H@ meiras s G e 61ib @prarb-gmad g @& wpedeor i

O mEG  werh BH e D g). g gmGuiri @uibjes g

QEmerd 9y @ih :-

Sribp 1@, @Uushd *‘Guosy’’ 25Car @i Cumrs ayih,
smipw I-@Qd . @g < *Guons / apsv*’  erarGos UpEIGerg. &
&g 5Gavlw o, @G sm-@Crminiu s 556 @on s HarQsmenL_wimi
ol g 5Heer, @Qaefer waeTTHW QwsLar &). ap. 400 ytd @
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Qsm_mG wrLb g ‘Guoms) / 1psv’’ LISBIGET I TOTIDINS GuLpE
R, BwrHee BHulw @) @@wumsaf @b ¢ apsv’ Sreir
o CurRSsQuppg - “mul”’.  Guaubd, @l Qwmyfs GO
udigeile ‘e /1 /@ wrppeswiy (the 1 r’ alternance)
ICrsb ST ST Awelliumss o @TGLmib. o GroewTTs, QCres
Quomduied ““leukss’ = Qoveir%n, white; QwsFaler ‘qrGlsGur’’ =
wrer Qeaeflésd gyefla@arGmer ;  eMapGiomfuley “‘loche’” = s
Qavefésd ; Welsh Gumduiew *“lug, llug”, 8o Qumrmaie;
iPwsPe  Clight” = olerds, Qaiaflgsid, Gaserdor.  @eva
Q%msgd L & @ QsrrmEh. HA@®  Quburifsaier
SOLWE@AL FDRHBSSHY WTD STEHTLIG 6166 ? “Grnep’’ =
giving ‘ight, “Qaefdswalsfern’’. @gsrgd T. Hudson-
Williams : Comparative Indo-European Grammar, ugsi 335 @6
s ub@ew wrb Qurfuuirsseard. @QUICUTHCET M. M.
Williams : Sk. Dict. usas 881—882 @0mis Qs o mPL
LB & GIFGT PETLd WITLD 1= “:5’:?” = to shine; be bright; radiant
or resplendent, RV. etc. “‘ruc” @I@is amwear : “GyrsGs,
wGyne, ®mHCF, ABm3SH, AMHES, GITH, ®Fu, Gyn®sa’’. Compare
Greek ‘‘leukos (QoyQsmew); amphi-lykee’”;  Latin (luuks >)
“lyux, luuc-is; luuceo; luuna, luumen®; Gothic ‘*‘liuhath’’,
“Jauhmuni’’; German **lioht, lizht, licht”’; Anglo-Saxon ‘-leght”¢
English “light””. glww @er Qurflsefla ‘60’ -G Qsr_righ
L1gLh FLbBHSSH 0 T/ “r-@ev Qrbliliien & e S5 eslsE .
94,69 QLD B IUTEHTENIOWTE @u@wrHACw @uILsSms ‘& @ hHwmGar
Qsr_miGaumsyh GCs Jsrms, ST 907 b 1165EG)W, STLEHD:~
“Fra(Garé)’” = to shine, Dhaatuppaath?a xxxiii, 104; Intensive

“QarGardw(s)6s5" .

Dr. Ernst Wasserzieher, ‘“Woher 727"  ererayi  mradlarsevm -
@il S Sujb  @eirt el g s 96t CuoevHatomrs  Pevamen mé
HHHGT DT -

(1) Latin “lucsna’” > “‘luuna” == Sapang) > Hbiseir, &hGre.

(2) Old Slavic, wepw everaluw QuomHuler, luuc’a, guan’’ =
bright.

(3) Avesta (uaTeL.w Quiiadlis GougQuomyfuisv), & ibe B s &S

Qume, ‘e’ erergl ‘it Y&Ger aupib: ‘raoxs’na’’ =(Iran Fib.

Christian Bartholomae : Alt-Tranisches Woerterbuch (=0l1d
Iranian Dictionary, Lieurent_iw ogrelw &yrH)  Her 1488-1491
Lgsrigaie, @FGlFTRgD (@86 ifliysornesr  ‘raoxsina -y, -v,
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-mant ; raoc2-ant, -ah, ahina, -ahvant Gumer pewavuyts G smaer b
GTvT  LTH&G ujb  CuolsmearsenTs oTamils 36T m&l. @6V
@Drr@«;ir PG :  “Oeuailsan, Gasnidm.

GarpmpOueerd oger o was@Gs ST ey 2 s Herg
i i Ys wrpeigepan® agear BolissGa.  Gg smiby Gomf
maflgib FTUETSHTFIE. 2 sryewrwmsd, Swme@mefer 1 Li7ailey
QI “‘apae’’ eTeTgpien QeEmer. 1gyb syguiey ‘apmey’’ eTawayLb,
290 Iquiey  “apshm + g’ aerad auGBGums CrrEGs.
“aToum srms’’ GTGT M QuuiQupmp erth ysFTHudssr I 9
UT&ESGe - 60’ -@6V oD PId LI FEIGeT, eThmerd Hiflig *h, edi, 17
6Toh LIewe! H ey 1IDSTE GG  (UPLY. 5 SHET GTGHTIIGH ST  LIMLIG) .5
pasEsa ST yarGerTib. auhoms HELeDd L. e .

- @UBurpgsrer o awemaw GaeledLrh. @FS STilwapth
@8 sT-gCrmindwaporar < Guosy / Guomsd / apsv’’ Gmer o mGauauLh
Y@ ot/ PmkSG [ YHEGT 25, B AssHauec Gusisn,
softness, tenderness’’ ererew sGw s 50 e s. For, God is
our Tender Parent: in His Soft Embrace alone can we live”.
gQewafls, <aulr sSruwrarai. @)hss5 GhHmSWssT GossTenio
weorw sLoplor ‘oven’’ ysCam, ‘‘Yaahveh” »sCGaur, gipbmas
Cuagr)sGat, ApBESELANTISCAUT aIeTiE), Hasiy L6 s5eTdeE
@uenwoed ey wmeowuleyd  ampalstmg 1 TG Bsmsli
CurewGa s_aln eemtmarComi pr_wr@ert erowr Seisrenioud oy,
1958 ewaarHs Gmsaflgud B ps  asQEwdsar 2 sh 1puses
SN Ogeflanmiis s year arGay ?

26 5Caulanulsv, ~1B&S S I SSTESLGOLHY, S GOLUS
Barr - gyrerwrer Qurmenssr - of Gaurses,  @ever 1% Gow HuyLh
e GurFwms  @upsGsTide o.wsh ppersgGw, B LDGHT LD
uD_Ss5 Pmserait o, DDHS - HBSSLLYTADTET 3 B STLIE
sy @GRty @HCsrssew, amrQealuie erh @wrgoliss @aflw
@GO TG QI T U)ID @ EIBGTID IYOIPSRGT M S =  ‘euHE S & Fenio
sk PmEsHerm Bulpdweimd e gwment_uley eurpllsr ¢ wiredr
e 56 snmGeer.  wer FThSupd, GLobew s Griserm Qiosren
wIreT arimes eoiufid, b Goed Fams  SewIpe 2 6L wieue
aarums  sHpsOsrariler.  JUCUTPG B DG GIoE EERES
@i b fevwgaare ee_afi’’.  w5Csuy 11 : 28-29,

SITh 6Tth IdoTeuenguftd Q)EIBIGTLD IENPLILIS DG 2. 6irsT Cuir§us
Auruiisin g sr6w CeaudGo i migefl h L& bS04 e pewri Gau -
apsrstTs, &b Qerisssrrgrer  pEGriSorises @t @uid
Ausraig : “sASHrmss pHAFUGewuyd I sh QU T G569 &
Ty g 8% & safib, Q) Swib QBT mik Ruieur &l & @Gew iR & may,
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fev pU L o sense B SGV@Wnd, GUHL-(5SGL LIMT a6 iLinfLh
@S 50UESSeD, LTI ST EENE  &WT ST T < g1its
Aayp”’ srCGer wrer Qslialarss@alearm @UULIGEG @) DE
RGevwetr. erssTev, 4 18-19. b

°

QueanLrausts., @omrss O ss @&TwTen 5#&&9&@, F. @p.
700 9p eviarede, erapHu eemenTid, ‘‘Seuid @S BTG
pPssad  wrlLmi; yosuys Sfow  yedsésed & Swmd”
(42 : 5). @aasars Guagrred HmGar Bl nGa P H0@ mar 1 sGsuy
salCsari sTL@L, E&Qemnalmé ehy wrHsl @Emerd ey
SmaRSTmem - “apps BTNV 4EHQOTLLTH ] LFRT »
Sfleow g Ndsapd orlmi’’. (122 20). et apHEailes? S BIHTUIEL
915 &1 %ews1 Sus

s mausis, “‘gefl, drsren’, ‘‘splendour, lustre, light”
aeregid - Qum@afle  ‘mE, mem, ®F ' ear e Gwrifudgnb,
o (pE- usmSET STISPSF D - 2 BG-WPHS’ TS5 5
wrHuenssiu e aer Guwlw, @pmrelsr 329 Us5SS6W,
s 1y Ceyh. AaB@d ‘appGas’’  eridb ‘ehrer gofl”’ erearLICs
s wésaflar QsrarnyurgwearGm 2 Qesssmear 929260
HTRHE@HLD  &FT H mIHeT mer -

(@) SmeTLt &mﬂ@&mfﬁ), 1:9 @6, “@daesssCo amsern
wireieruyh 19reT@sRe m Quuiwrer gefl @Gy’ erew erib
Gwnglns GHSg GubuL@ubPHo :

(2) oy@erlud sTCH, 21:23 @, “Curils perssd, sars
5590, Orer@uusng eruimas Smsermag Garemigu
S, gQaraler, Gsuwans IrsTuh Sog ‘gl ;
Qe bid PLIL(H DALITET GEnFeliE 2 SHGSBULTGL”. G5
SBOTLILIT TS 795 24655 (B G@HE G LT, 5

(@) @srwrey Srissshearomi, b 60 : 19@)e, 2.5 55M615! -
Cepridp @l eewdel uslle  Gaelldéss sTomilimg.
Basefler CerBuy @rald o ars@srel syrg.  gamiiaCy
saréw HsHw Qaualdseph, 2.6 sL_ayGer 2.6 gefeyomeurii.
26 mawenti BT SERL WPBsIGurk’.  @os s
HEBHeT PLNSTUD 2 6T S STW @) SWkisEHL 6 &0hdwTé
swrdu @Cr sLefr oL aquTs IS, ST @)pHS
unPab &HOSVTES H1pEGSH Csoawrarapmmp @
Aed  opewulgd Qupry wRPauGrarfea  #nHGnepid
soulérpl i G FHCSFPLIGG TaTwTh Falaras FTDHpwT
o681 Gep ? 1

64



i v

! e




<3
=
>
=
o
v

A




	1 (1)
	1 (2)
	1 (3)
	1 (4)
	1 (5)
	1 (6)
	1 (7)
	1 (8)
	1 (9)
	1 (10)
	1 (11)
	1 (12)
	1 (13)
	1 (14)
	1 (15)
	1 (16)
	1 (17)
	1 (18)
	1 (19)
	1 (20)
	1 (21)
	1 (22)
	1 (23)
	1 (24)
	1 (25)
	1 (26)
	1 (27)
	1 (28)
	1 (29)
	1 (30)
	1 (31)
	1 (32)
	1 (33)
	1 (34)
	1 (35)
	1 (36)
	1 (37)
	1 (38)
	1 (39)
	1 (40)
	1 (41)
	1 (42)
	1 (43)
	1 (44)
	1 (45)
	1 (46)
	1 (47)
	1 (48)
	1 (49)
	1 (50)
	1 (51)
	1 (52)
	1 (53)
	1 (54)
	1 (55)
	1 (56)
	1 (57)
	1 (58)
	1 (59)
	1 (60)
	1 (61)
	1 (62)
	1 (63)
	1 (64)
	1 (65)
	1 (66)
	1 (67)
	1 (68)
	1 (69)
	1 (70)
	1 (71)
	1 (72)
	1 (73)
	1 (74)
	1 (75)
	1 (76)

